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UVOD 


Bosna je bila oduvijek zemlja duhovnog raznovrsja kao i 
velikih paradoksalnih sukoba na temeljitom prihvatanju i 
provođenju sociokulturnih i idejno-političkih i idejno-vjerskih 
obrazaca pristiglih sa raznih strana kojih ona, izgleda, jeste 
fokus. Bosna je tako mjesto koncentracije evropskih i medi- 
teranskih pravaca i njihovog ogledanja u njenim sadržajima 
nabijenim prostorima. Koliko god živopisna izgledala gustina 
i mnoštvenost likova smještenih na njenom platnu, ta preteška 
koncentracija oblika stvara istovremeno magnetizam i anta- 
gonizam između njih. Tu preopterećenost Bosne koriste i 
iskoristile su susjedne Zemlje i iz podozrenja stvarale mržnju, 
a iz mržnje sukobe i zločin. 

Rezultati tih suprotstavljanja su bili najvidljiviji na jugu. 
Hercegovina je uvijek bila ne samo mjesto, najvažnijeg a i naj- 
bližeg Vatikanu i Bizantu, sukoba između pravoslavlja i katoli- 
čanstva, već i mjesto sukoba dvaju državotvornih koncepcija — 
pravoslavne srpske 1 katoličke hrvatske. Bošnjaci su, u svojoj 
bogumilskoj hereziji i kasnijem prihvatanju Islama, igrali uvijek 
ulogu onih koji ne bijahu na tolikom broju da se mogu uplesti u 
vlastitu sudbinu. 

Fizički genocid nad Bošnjacima u istočnoj Hercegovini — kao 
uostalom i u sjevernim dijelovima Bosne — je kasnije bio upotpu- 
njen metodama provjeravanja i protjerivanja bošnjačko-bogu- 
milskog i muslimanskog elementa u zapadnim krajevima. Ipak, 
srpski prodor na zapad je bio mnogo krvaviji i stravičniji po 
zločinima. Hiljadugodišnja heretička-katarska i islamska histori- 
ja Bošnjaka je od ovog naroda načinila jedan tolerantan koliko i 
misaon kolektivitet. Neučestvovanje ovog naroda u istočno- 
zapadnim ratovima i pokoljima je od njih, baš naprotiv, napravilo 
najveće žrtve. Bošnjaci su poslije Jevreja — da samo to uzmemo 


za primjer — u prošlom svjetskom ratu imali najveći procentualni, 
relativni broj žrtava u Evropi. Priča o hercegovačkoj jami Čav- 
karici, u koju su bačene čitave familije i naselja, govori upravo 0 
toj posljednjoj fazi stradanja vječnih bosanskih heretika. 

Kraška jama Čavkarica se nalazi u jugoistočnom dijelu Bosne 
i Hercegovine, na razmeđu Bileće, Stoca i Nevesinja. Čitavo to 
područje je zbog geografskih okolnosti i loših životnih uslova 
prilično rijetko naseljeno, a predstavlja relativno veliku površinu 
BiH. Već više od dvije stotine godina istočna Hercegovina se 
nalazi pod udarom napada vjerske mržnje i pljačkaških pohoda 
srpskih i crnogorskih susjeda. Dvovjekovno iseljavanje bošnjač- 
kog muslimanskog elementa u svom etapnom napredovanju nije 
sve do Drugog svjetskog rata donijelo nikakvog konačnog 
rezultata. 

Tek u julu 1943. godine ctnički skoro očišćena bijahu naselja 
Dabar, Dječa, Orahovica, Fatnica i mnoga druga na području 
istočne Hercegovine. U ovom ratu 1992. godine taj plan sis- 
tematskog iskorjenjivanja se polagano privodi kraju. Samo žrtva 
od koje ne ostaje ni trag može zločin učiniti savršenim — to je 
poenta koju su zlikovci tako organizovano smislili. Bosansko- 
srpski rat 1992. godine predstavlja poslednji pokušaj rješavanja 
bošnjačkog pitanja na navedenim premisama. Da li će klimaks 
zločina Značiti i njegovu kulminaciju ili samo predstavljati 
podlogu za nastupajući antiklimaks i konačno pravedno rješenje 
bošnjačkog nacionalnog i državnog pitanja pokazaće, čini se, 
bliska budućnost. Ali 1 taj užasni kontinuitet zločina mora biti 
sagledan u svoj njegovoj krivičnoj cjelovitosti. 

Zato i za mene, i za mnoge druge, ima smisla objavljivali 
činjenice o prošlom zločinu dok se novi zbiva. Sudbina jednog 
naroda uvijek predstavlja jednu cjelinu i u njoj nije ništa suvišno 
isto kao ni u portretu jednog čovjeka. 

Cjelina teksta koji slijedi je napisana prije pokolja 1992, 
godine, a ovaj Uvod je napisan u Sarajevu oktobra mjeseca 1992. 
godine. 


Tahir Pervan 


KNJIGA PRVA 


ČAVKARICA 


HISTORIJSKI KONTINUITET TRAGEDIJE 


Ovim svjedočenjima preživjelih žrtava srpskog velikodr- 
žavnog koncepta i drugim podacima o masakru izvršenom na 
širokom području između Stoca i Bileće, avgusta i septembra 
mjeseca 1941. godine, želimo odškrinuti vrata jednog novijeg 
pakla i sa njegovog praga zaviriti u beskrajne prostore ljudskog 
užasa u kojem su do besvijesti orgijali srpsko-crnogorski jahači 
apokalipse, etničkog čišćenja i vjerske mržnje. 

Sve ovdje rečeno treba biti pouka i poruka našim sadašnjim 
i budućim pokoljenjima i doprinos — na neki katarzični način — 
sprečavanju nekih budućih silovanja djece i djevojaka pred 
rođenim majkama, vađenja grkljana, očiju i jezika, doprinos 
tome da ne bude razbijanja lobanja gvozdenim buzdovanima i 
da se izmrevarena dječija tijela ne ''sahranjuju" u septičke jame. 

Istražujući ovaj zločin mi se, bar na kratko, vraćamo u mrač- 
ne slike tog mučnog vremena u kojemu je istočna Hercegovina 
za samo dvadeset i četiri sata postala '"'etnički čista". U tome 
najtužnijem danu istočnohercegovačkih Muslimana umoreno je 
više od pedeset procenata ukupnog muslimanskog stanovništva 
s područja Dabra, Bačevice, Fatnice, Kalča, Orahovica, Dječa, 
Njeganovića, Plane (muslimanska sela i naselja iz općina Bileća 
i Stolac), među kojima su najveći procenat činile žene i djeca. 
Samo zato što su bili Muslimani, 'ustaničko-četničke horde" su 
mnogima zauvijek presudili kamama i jamama. U musliman- 
skim selima i naseljima istočne Hercegovine je tada zavladala 
mukla tišina; pravoslavna su tada slavila sramnu i neoprostivu 
"pobjedu". Slavio se genocid nad nedužnim muslimanskim 


življem. 
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"Već od Divina, visoko na Trusini, vidi se bijeli obelisk sa 
imenima djece, žena i staraca bačenih u Čavkaricu. (Odrasle i 
snažnije su prethodne noći poklali i sahranili u klozetsku jamu 
u Berkovićima). Od Hatelja ispred Berkovića, izviđači i pla- 
ninari su obilježili stazu kojom su se tog vrelog trećeg sep- 
tembra, prije pedeset godina, uz strme strane Straževice peli 
nesretnici gonjeni zlikovcima — svojim dojučerašnjim komši- 
jama. Od Berkovića, preko Trusine, za Nevesinje vodi nov as- 
faltni put izgrađen za ovu priliku! Na samom mjestu zločina 
izgrađen je planinarski dom u okviru kojega je spomen soba sa 
predmetima koji podsjećaju na sami zločin. Između ostalog i 
drenov kolac dužine jednog metra sa zabodenim željeznim 
ekserima. Taj je kolac našao Alija Pervan kada je prije nekoliko 
godina vadio kosti svog oca Murata Pervana iz klozetske jame 
u Berkovićima. Izvadio je trideset i tri kostura. Svaki je imao 
razbijenu lobanju. "Našli smo, priča Alija, jedan ženski češalj i 
Jednu dječiju cipelicu. Češalj je pripadao ženi Ćamila Pervana 

iz Fatnice, Almasi, a cipelica njihovom sinčiću Mehmedu. 
Nijesu se htjeli razdvojili od djeteta, pa su ih sve troje pobili 
)_kolcem i bacili u nužnik." 

Ovako bi otprilike trebao izgledati mozaik sjećanja i spo- 
mena dostojne stotine nevinih žrtava. Navedeni citat je iz pisma 
Opomena Čavkarice, objavljenog u "Oslobođenju" septembra 
1989. godine u rublici Tribina čitalaca, — gdje bi drugo. Potpisao 
ga je, svakako, lažno, njegov "nepoznati" autor pod konspirativ- 
nim imenom Stanoje Ivković. Ostaje pretpostavka da je 
"tekstopisac" itekako želio da se ispod tajanstvenog vela zabo- 
rava i tame jame "Čavkarice" izvuku zaboravljene muslimanske 
žrtve četničke (skoro genetske) mržnje i netrpeljivosti. Autor 
Hasan Cesić kao da je želio izraziti mišljenje i želju cjelokupne 
rodbine nevino nastradalih Muslimana istočne Hercegovine. Ali, 
u pismu je izmišljena i spomensoba i asfaltni put, izmišljeni su 
i planinari 1 izviđači, a obelisk ponajviše. Žrtve su zaboravljene. 
Sa sistematskom namjerom tako da je zaborav djelovao kao 
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slučajan. Istina o svemu ovome je nešto sasvim drugo, a odnos 
"komunističkih vlasti" je otprilike slijedeći: 

U zgužvanoj sivoj masi stijenja Trusine, koju kao da je neko 
iz mamutskog harara istresao na krašku visoravan Dabarskog 
polja prema Nevesinju, nalazi se Čavkarica, jedna od desetina 
podzemnih jama hercegovačkog danteovskog pakla i geograf- 
skog čistilišta. Na njenom dnu i danas leži gomila od ko zna 
koliko hiljada kostura tragično stradalih Muslimana s područja 
bilećkih Rudina. Čavkarica kao krvava rana, zlokobni spomenik 
ljudske bestijalnosti, krije (skoro pola vijeka) kosti naših naj- 
bližih, a mi još nismo smogli snage reći da su zvjerski ubijeni i 
kako su ubijeni. 

Šutimo, evo, sve do časa (mart mjesec 1991. godine) u kojem 
zlokobni znaci upozoravaju: Ponoviće se!? 


III 


Mnogi pisani dokumenti upućuju na činjenicu kako je u 
istočnoj Hercegovini u području bilećkih Rudina, u Dabru, 
postojala nahija zvana istim imenom. Dabar su zauzeli Turci 
1469. godine. Negdje 1510. godine je u Dabru sjedio turski 
vojvoda i za njegovo vrijeme je dabarska nahija bila u sastavu 
hercegovačkog kadiluka (Foča, Blagaj, Nevesinje, Stolac). Isti 
taj kadiluk je pripadao hercegovačkom sandžaku. Mnogobrojni 
srednjovjekovni spomenici (stećci) sami od sebe govore o 
bogumilskom, katarskom prisustvu u predtursko doba. Islam se 
ovdje pojavljuje negdje u šesnaestom vijeku i dolazi kao pos- 
ljedica bliskosti katarstva i islama u pogledu određenih načela; 
zatim očuvanje i sticanje imanja, te nekih drugih socijalnih i 
historijskih prednosti koje je nosio sa sobom. Ne postoje podaci 
a ni tragovi o tome da je islam na ovim prostorima nekome 
nametan silom. Upravo u to doba se formiraju i prva musli- 
manska naselja na području Dabra i istočne Hercegovine Sa- 
stavljene uglavnom od domaćeg stanovništva. Mnogi su se na te 


prostore doseljvali iz Trebinja, Ljubinja, Herceg-Novog, Risna 
i ko zna od kuda još, bježeći ispred crnogorskih i drugih komita, 
uskoka 1 hajduka ; 
Od tada pa sve do početka Drugog svjetskog rata Dabar i 
područje bilećkih Rudina su kontinuirano napadale crnogorske 
i dalmatinske komite. Cilj tih napada su bile muslimanske 
porodice, njihova lična, porodična i vakufska imovina. U tim 
monstruoznim i podmuklim napadima je paljeno sve što se 
moglo zapalili i ubijano je nevino muslimansko stanovništvo, 
čak i žene i djeca. Mlađe su odvodili i kao roblje ih prodavali u 
Napulju i drugim talijanskim gradovima. Sve do današnjih dana 
muslimanski narod je upamtio, i po zlu ih se sjeća, komite poput 
Baja Pivljanina, Limova Bajraktara, te Maja Vujovića iz Zasa- 
de... Srpska "historija" ih veliča i svrstava ih u "nacionalne 
junake". Istina je da su to bile najobičnije ubice i Zlotvori koje 
su, po različitim svjedočenjima, muslimanskoj dojenčadi ispijali 
krv, vadili oči, silovali djevojke i žene, palili muslimanska ima- 
nja, rušili bogomolje itd. 

Čak i jedna balada koju je zabilježio mostarski književnik 
Osman Đikić (1879—1912.) govori o toj mučnoj historiji. 
Izvjesni harambaša Stevan je sa svojih osamnaest krvopija 
"dočekao u tijesnom klancu, Prijevorcu, čuvenog Mchmed-agu 
Šehića iz Stoca". Aga je u Stocu imao kuću, a u Vrijeki (Dabar) 
kulu i čifluke. "U njima je od Đurđevdana do Lučina dana 
boravio. 1850. godine, negdje poslije Lučina dana, krenuo je na 
svome đogatu Mehmed-aga u pravcu Stoca. Harambaša ga je 
napao sa svojim razbojnicima. Otpočela je borba u kojoj je aga 
u početku pogubio nekoliko komita. Negdje usred borbe aga 
biva ranjen, a od smrti ga spašava hamajlija i majčina hairdova. 
Uz pomoć brzog dogala Mehmed-aga spašava glavu". Njegova 
majka u povodu toga događaja stolačkoj sirotinji dijeli 500 
dukata. Osman Dikić je, kako to navode historičari, isticao da se 
to sa Mchmed-agom uistinu dogodilo, ali nikada nije otkrio od 
koga je sve to saznao i baladu zabilježio. 

Činjenica je da se od polovine prošlog stoljeća Muslimani u 
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velikom broju iseljavaju sa prostora bilećkog, trebinjskog i lju- 
binjskog kraja. Ta iseljavanja su poslala svakodnevna pojava 
poslije 1875. godine. Bila su to iseljavanja pod prisilom. Od- 
laskom Turaka položaj Muslimana u istočnoj Hercegovini se 
naglo pogoršava. Austro-Ugarska im nije donijela nikakvu si- 
gurnost. Naprotiv, sa njihovim dolaskom počinju masovna ise- 
ljavanja Muslimana i njihova stravična stradanja. Selili su u 
Stolac, Mostar, sjevernu Bosnu, Tursku... Odlazili su ostavlja- 
jući svoja ognjišta i imanja, na koja su se naseljavali, skoro 
istovremeno, doseljenici iz susjedne Crne Gore. 

Dabarskim područjem je 1664. godine proputovao čuveni 
turski putopisac Evlija Čelebija. Zapisujući utiske sa svojih 
putovanja on navodi da je na Berkovićima primijetio džamiju 
osrednje veličine i po njegovoj procjeni u nju je moglo stati 
šezdesetak ljudi. Sem toga, Čelebija je prolazeći ovim krajevima 
primijetio han, mekteb, dosta kuća pokrivenih pločom a ispred 
svake je bilo lijepo obrađeno omanje imanje. Primijetio je 
mnoštvo malenih vinograda. U Sidžilu blagajskog kadije br. 60 
list 86a, čiji je original pohranjen u Orijentalnom institutu u 
Sarajevu, stoji zabilježeno da su najstarije muslimanske familije 
iz Berkovića bile porodice Đulepa. "Tu je Ismail Đulepa 1778. 
godine imao svoj posjed i na njemu živio"... Postoji i zabilješka, 
da je Ibrahim, sin Zulfikarov, iz Berkovića, vjenčao preko 
zastupnika Šabana, sina Zulfikarovog, Aišu, kćerku Alije Koli- 
pića iz Dula u Blagaju..." 

I danas se tamo nalaze tragovi Đulepinog harema koji je bio 
jedan od najvećih harema. Danas tamo samo strše ostaci i 
prestarjeli tragovi skrnavljenih bašluka. I na Berkovićima i na 
njihovoj okolini u Trebesinju, Gornjem i Donjem Klečku, 
Poroteku je živjelo mnoštvo muslimanskog življa. Među njima 
su se brojnošću i imanjima isticali: Jaganjci, Bijedići, Jašarevići, 
Zubovići, Redžići, Rizvanbegovići... Malo dalje u Bijeljanima, 
koji su sve do prošlog rata bili sjedište općina što su im pripadali 
Klijenci, Kuti, Milavići, Prisoje, Vrijeka, Zasada... su živjeli Mu- 
slimani. Do 1875. godine Muslimani su tamo bili većinsko sta- 
novništvo. Pouzdano se Zna da su u Bijeljane i njihovu okolinu 
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doseljavali iz Herceg-Novog, Korjenica, Trebinja, Bileće... 
Porodice Telarevića su tamo bili starosjedioci. Toponimi koji se 
tamo sreću su nijemi svjedoci muslimanskog prisustva na tim 
područjima. U Bijeljanima je početkom sedamnaestog stoljeća 
sagrađena džamija. Tvrdi se da je ona zadužbina porodice Te- 
larevića i oni su sve do kraja prošlog vijeka vršili sve funkcije 
u vakufu džamije i bili su njene mutevelije i imami. Džamija je 
rušena nekoliko puta od strane srpsko-crnogorskih komita a 
1885. godine je bila do temelja srušena. Posljednji pokušaj 
obnavljanja te džamije je završio Ahmed Zećo. Isti je umoren 
25. avgusta 1941. godine, kada su satrta sva muslimanska 
obilježja u ovom kraju. Danas tamo strše omeđine i nijemi su 
svjedok srpsko-crnogorske mržnje spram istočnohercegovačkih 
Muslimana. 
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Dabarski Muslimani su takoreći dokrajčeni u ljeto 1941. 
godine. Mnogi su pobijeni rukom svojih najbližih komšija, a oni 
rijetki su pobjegli glavom bez obzira i trbuhom za kruhom. 
Svjedoci tvrde da je prvi metak tom prilikom na dabarske Mus- 
limane ispalio svojom rukom Dušan Grk. U početku je predvodio 
četnike zlikovce, a sa njim rame uz rame je bio i Vlado Dedijer. 
Njih dvojica su ubili na zvjerski način Bećira Habotu. Mladić je 
imao samo dvadeset i pet godina. Kao trećeg zlikovca preživjeli 
dabrani pominju Sava Belovića. Sva trojica su pokušali zataškati 
svoja zvjerstva nad dabarskim Muslimanima i oprati svoj crni 
obraz i krvave ruke. "Partizanske vlasti" su ih poslije Drugog 
svjetskog rata proglasile "narodnim herojima". . 

Spisak nedužnih žrtava iz redova dabarskih Muslimana, stra- 
dalih u ljeto 1941. godine je prikupio Arif Habota. On je potpun. 
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Žrtve genocida nad muslimanskim stanovništvom 


28. avgusta 1941. godine 


I. Milavić: 
2. Strupići: 


3. Klijenci: 


4. Sunići: 


5. Prisoje: 


6. Klečak: 


. Suzina: 


O A I 


. Bijeljani: 


10. Berkovići: 


. Kubatovina: 


Habota 
Gabela 
Ruzaljko 
Novaković 
Jakupović 
Čuslović 
Priganica 
Nurko 
Zečić 
Pizović 
Vlačić 
Jaganjac 
Zubović 
Nuhanović 
Beća 
Pejković 
Čamo 
Kurtović 
Dedović 
Telarević 
Đulepa 
Sarić 
Jašarević 
Ćupina 


32 
26 


SPISAK 


žrtava genocida nad muslimanskim stanovništvom od 
strane četnika 28. avgusta 1941. godine 


SELO MILAVIĆI 
I.  Habota Ibre Halil 1881. 
2 Zejna, žena Halila 1886. 
3 Halila Bešir — Beća 1909, 
4. Halila Hata 1921. 
5. Halila Nura 1923. 
6 Halila Ibro 1925. 
7 Nafa žena Bešira 1918. 
8 Safet sin Bešira 1941. 
star 3 mjeseca 
10. Habota Alka udovica Muje = 1901. 
1. Muje Amet— Ahmet 1908. 
2! Ajnija kći Muje 1943. 
13. Mujw Naza 1935. 
14. Muje Mustafa 1937. 
16. Habota Zukana Salko 1895. 
17. Haska žena Salke 1900. 
18. Salka Zukan 1933. 
19. Salka Zejna 1927. 
20. Salka Fadila 1935. 
21. Habota Alije Meho 1896. 
22. Mejra žena Mehe 1899, 
23. Mehe Himzo 1922. 
24. Mehe Alija 1933. 
25. Mehe Aiša 1931. 
26. Habota Begana udova Hamida 1881. 
AA Hamida Juso 1905. 
28. Hamida Avdo 1907. 
IS 
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ŽRTVE GENOCIDA IZ SELA STRUPIĆI 


I DINO NDND 
u Pa MNV 


(u 


Habota 


Gabela 


Gabela 


. Gabela 


Gabela 


. Gabela 


. Gabela 


Buzaljko 


Salla kći Hamida 
Đulsa žena Juse 
Fata kći Osmana 
Zajko sin Osmana 


Osman 

Haska žena Osmana 
Osmana Huso 

Halil sin Mehe 
Derviša žena Halila 
Halila Ćamil 

Halila Duda 

Halila Salko 

Hata udova Mehe 
Mehe Zajko 

Pašana udova Salka 
Meho 

Duda žena Mche 
Mehe Zejna 

Ibro 

Arifa žena Ibre 

Ibre Husein 

Ibre Murta 

Ibre Zlata 

Tahira Omer 
Rašida žena Omera 
Omera Tahir 
Omera Aiša 

Huska udova Tahira 
Tahira Bajro 

Bajre Đumra 


Sevda kći Avde 
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1923. 
1916. 
1927, 
1930. 


1878. 
1883. 
1923. 
1900. 
1910. 
1923. 
1927. 
1931. 
1896. 
1908. 
1888. 
1881. 
1885. 
1923. 
1897. 
1900. 
1926. 
1933. 
1936. 
1908. 
1912. 
1930. 
1936. 
1893. 
1914. 
1932. 


1927. 


ŽRTVE GENOCIDA IZ SELA SUNIĆI 


I. = Priganica Mujo 1905. 
2. Nurko Smajo 1881. 
3 Đulsa žena Smaje 1887. 
4. Smaje Tajko 1918. 
5; Smaje Zajko 1920. 
6. Smaje Zulko 1923. 
7. Nurko Sejdo 1880. 
8. Fata žena Sejde 1886. 
9. Sejde Rizvan 1910. 
10. Sejde Zulka 1913. 
kk. Sejde Mustafa 1915. 
12. Nurko Fata žena Ahmeta 1910. 
1,3: Ahmeta Munira 1926. 
14. Sadika sestra Ahmeta 1905. 
15. Nurko Salko 1886. 
16. Salke Šefik 1921. 
17. Nurko Hamida Alija 1921. 
18. Nurko Hamida Mujo 1909. 
19. Biba žena Muje 1910. 
20. Nurko Murat brat Ćamila 1904. 
21. Nurko Ćamila Osman 1920. 
22. Ćamila Ajnija 1925. 


ŽRTVE GENOCIDA IZ SELA KLEČAK 


I. = Jaganjac Hasana Razija 1930. 
2, Hasana Murta 1941. 
3. Alije Ramo 1906. 
4 Alije Ibro 1893. 
$; Ibre Bajro 1933. 
6. Alije Naila 1887. 
7. Huse Šarifa 1929, 
8. Huse Ragib 1921. 
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MAIHBRBON, 


. Zubović 


. Nuhanović 


Huse Smail 
Huse Kemal 
Huse Salko 
Huse Omer 
Ragiba Haka 
Hakije Nazif 
Sule Jusuf 
Sule Lutvo 
Salke Adem 
Adema Devla 
Adema Hajdar 
Halila Ćamil 
Fata žena Ćamila 
Halila Ibro 
Halila Hamza 


: 


Camila Džemila 
Ćamila Džemal 
Ćamila Suita 
Ćamila Zulka 
Ćamila Mevlida 
Ibra Halil 

Muje Meho 
Plema žena Mehe 
Meho Šaćira 
Mehe Zahida 
Mehe Hajra 
Mehe Mujo 
Hajdara Munta 
Hajdara Imšir 
Halila Hajdar 


Halila Uma žena Hajdara 1917. 


Hajdara Halil 
Hajdara Šemso 
Fata žana Ibre 

Ibre Hajdar 

Zulka žena Hajdara 
21 


1930. 
1933. 
1935. 
1938. 
1924. 
1932; 
1929. 
19332 
1902. 
1907. 
1933. 
1897. 
1907. 
1902. 
1923. 
1925. 
1931. 
1933. 
1935. 
1938. 
1939. 
1881. 
1898. 
1926. 
1927. 
1934. 
1938. 
1926. 
1906. 
1910. 


1935. 
1938. 
1881. 
1917. 
1920. 


Beća 


. Beća 


. Pejković 


Ibre Zulka 
Hajdara Ibro 
Muje Smajo 

Ema žena Smaje 
Smaje Mujo 
Omer 

Zejna žena Omera 
Omera Hamzo 
Omera Islam 
Omera Tidža 
Fata žena Adema 
Adema Hata 
Adema Hajro 
Adema Hadžo 
Omera Murat 
Murata Mevlida 
Zejna žena Murata 
Murata Munta 
Murata Hamid 
Omera Ibro 
Zlatka žena Muje 
Naila žena Bajre 
Mejre Mujo 
Bajre Džemal 
Bajre Emina 
Muje Salko 

Muje Juso 

Nura žena Juse 
Juse Hata 

Melća zena Mchc 
Mehe Salko 
Mehe Smajo 
Mehe Osman 
Mehe Mujo 
Fadila Hebib — imam 


x 


Saćira žena Hebiba 
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1929. 
1938. 
1'9:15. 
1910: 
1937. 
1873. 
1891. 
1922. 
1925. 
1928. 
1921. 
1937. 
1940. 
1937. 
1897. 
1933. 
1904. 
1937. 
1939. 
1902. 
1875. 
1914. 
1932. 
1936. 
1938. 
1910. 
1915. 
1919. 
1939. 
1901. 
1931. 
1935. 
1929, 
1938. 
1892. 
1903. 


SI. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91; 
92. 
93; 
94. 
95. 
96. 
97. 
98. 
99. 


100. 
101. 
102. 
103. 
104. 
105. 
106. 
107. 
108. 
109. 
110. 
III. 
112; 


NE) 


Camo 


1 


. Camo 
114. 
115. 
116. 


Hebiba Hamdija 
Jusa Alija 
Alija 
Melka 
Ramo 
Naza 
Murat 
Đula 
Ćamila 
Šaćir 
Bećir 
Čelka 
Salko 
Hajro 
Smajo 
Hankija 
Alija 
Salko 
Hajra 
Tidža 
Đula 
Osman 
Huso 
Zahir 
Hasan 
Melka 
Ibro 
Fata 
Suljo 
Smajo 
Šefko 
Šefika 
Đula 
Mahmut 
Saja 
Bećir 


1931: 
1910. 
1910. 
1919. 
1920. 
1921. 
1928 

1912. 
1915. 
1919. 
1929. 
1935. 
1902. 
1907. 
1923. 
1925. 
1925. 
1927. 
1929. 
1934. 
1936. 
1902. 
1908. 
1919. 
1915. 
1912. 
1906. 
1909. 


1922. 


1925. 
1927. 
1928. 
1913. 
1903. 
1912. 
1927. 


117. Murta 1929. 


118. Omer 1913. 
119. Zlata 1916. 
120. Rašir 1929. 
121. Rašida 1931. 
122. Zlatka 1936. 
123. Sulta 1938 


ŽRTVE GENOCIDA IZ SELA KUBATOVINA 


1. = Kurtović Asim 1913 
Že Melka sestra Asima 1911. 
oa Zejna sestra Asima 1906. 


ŽRTVE GENOCIDA IZ SELA PRISOJE 
BAČENE U JAMU "ČAVKARICA" 
3. SEPTEMBRA 1941. GODINE 


I. = Zečić Šefika žena Hajdara = 1883. 
2 Hajdara Velija 1911. 
3 Hajdara Nazif, 1917. 
4. Hajdara Munta 1923. 
5, Hajdara Hasiba 1927. 
6 Derviša Ahmet 1880. 
7 Derviša Adem 1901. 
8 Đulsa žena Derviša 1907. 
9, Fata žena Adema 1905. 
10. Derviša Šemsa 1904. 
IH. Derviša Mejra 1936. 
12. Derviša Nefa 1938. 
13. Adema Bećir 1935. 
J4. Adema Junuz 1937. 
15. Adema Zulka 1939, 
16. Zečić Derviša Osman 1885. 
A Hata žena Osmana 1887. 
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ARBRGRIGO 


. Zečić 


Zečić 


Zečić 


. Zečić 
. Pizović 


. PiZoOovIĆ 


. Vlačić 


Osmana Naza 
Osmana Mejra 
Osmana Murta 
Osmana Hasan 
Munta žena Hasana 
Hasana Bajro 
Nura žena Bajre 
Bajre Safet 

Salla žena Mehe 
Hasana Šefika 
Hasana Šefkija 
Hasana Hadžo 
Hasana Džemila 
Mehe Ćamil 
Ćamila Zarfa 
Ćamila Hakija 
Ćamila Fazlija 
Ibre Šaban 

Šeća žena Šabana 


" 


Sabana Haska 
Šabana Bećo 
Esma žena Beće 
Beće Ismet 

Halila Muho 
Nurija žena Ahmeta 
Šaha žena Salke 
Ahmeta Salko 
Ahmeta Meho 
Salke Ahmet 
Šaćira žena Mehe 
Đula žena Ahmeta 
Ahmeta Šaćira 
Salke Melka 

Fata žena Osmana 
Alije Meho 


(US) 
Vi 


1920. 
1923. 
1927. 
1929. 
1888. 
1913. 
1920. 
1940. 
1880. 
1927. 
1929. 
1932. 
1935. 
1903. 
1933. 
1933. 
1937. 
1892. 
1895. 
1920. 
1922. 
1920. 
1941. 
1885. 
1868. 
1888. 
1884. 
1886. 
1900. 
1900. 
1901. 
1938. 
1920. 
1870. 
1920. 


Pizović Nurija, Šaha i Šaćira i Vlačić Fata, zbog starosti nisu 
bile za pokret. Ostale su u kućama u selu Prisoje. Njih su četnici 
zaklali i bacili u bunar na okućnici Omera Zečića. Kada su se 
preživjeli mještani vratili u Prisoje 1945. godine izvađene su iz 
bunara i sahranjene. 

Šaban Zečić ubijen je u žandarmerijskoj slanici Berkovići i 
bačen u zahod. Njega je 1945. godine izvadio general Asim 
Pervan sa njegovim ocem i još nekima, prenijeti su u Fatnicu i 
sahranjeni u seoski harem. Svi ostali su, ubijeni ili zaklani, 
bačeni u jamu Čavkarica ili okolnim urvinama. 


ŽRTVE GENOCIDA 12 SELA KLJENCI 
UBIJENE ILI ZAKLANE 28. AVGUSTA 1941. GODINE 


I. Novaković Halil 1881. 
2. Ošanjka 1906. 
3. Omer sin Ošanjke 1906. 
4. Alija sin Ošanjke 1921. 
c MES. Nura kći Ošanjke 1922. 
6. Jakupović Meho 1885. 
7. Mehe Husnija 1916. 
8. Mehe Ćamil 1936. 
9, Mehe Salko LOL1. 
10. Naza žena Mehe 1890. 
II. Jakupović Alija 1901. 
12. Alije Ahmet 1925. 
13. Alije Džemo 1930. 
14. Ćustović Mahmuta Omer 1926. 
15. Mahmuta Ibro 1911. 
16. Mahmuta Aišji 1923. 
17. Ćustović žena Jusufa 1896. 
18. Jusufa Šerifa 1929, 
19. Jusula Rušid 1933. 
20. Ćustović žena Osmana 1901. 
21. Osmana Fatima 1924, 
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223 Osmana Selim 1925. 
23: Osmana Camil 1931. 


ŽRTVE GENOCIDA 
NAD MUSLIMANSKIM STANOVNIŠTVOM 
28. AVGUSTA 1941. GODINE IZ SELA BERKOVIĆI 


1. = Đulepa Ahmeta Adem 1912. 
2 Fata žena Osmana 1895. 
3. Osmana Ahmet — Beća1923. 
4. Osmana Ćamil 1928. 
o) Osmana Mustafa 1930. 
6. Osmana Zejna 1923. 
7: Osmana Munta 1925. 
8. Osmana Duda 1931. 
9. Osmana Mejra 1933. 
10. Đulepa Huse Avdo 1890. 
II. Huse Juso 1903. 
MA Fata žena Huse 1915. 
13. Juse, dijete od 2 dana. 1941. 
14. Đulepa Meho 1880. 
15. Lojuša žena Mehe 1890. 
16. Mehe Džafer 1909. 
W2 Mehe Ibro 1920. 
18. Džafera Himzo 1924. 
19. Džafera Husnija 1928. 
20. Đulepa Ibre Rizvan 1919. 
21: Rizve Ibro 1936. 
22. Đulepa Mujičin 1885. 
23. Đulepa Salka Šefika 1934. 
24. Đulepa Zulka udova 1885. 
25, Zulfo sin Zulke 1926. 
I. Ćupina Melka udova 1890. 
2 Melke Đulsa 1922. 
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3. Malke Mala 1927. 


I. Jašarević žena Osmana 1890. 
Ž Osmana Fata 1923. 
3 Osmana Hajrudin 1925. 
4. Osmana Avdo 1927. 
IH Osmana sin 1929. 
6 Osmana Began 1931. 
7. — Jašarević Salko 1895. 
8. žena Salke 1905. 
9, Salke Halil 1927. 
10. kći Salke 1931. 
kle kći Salke 1929. 
12. Jašarević Alija 1900. 
13. Jašarević Hasan 1912. 
14. žena Hasana 1920. 
15; sin Hasana 1933. 
16. sin Hasana 1935. 


ŽRTVE GENOCIDA IZ SELA BIJELJANI 
ZAKLANI ILI UBIJENI 28. AVGUSTA 1941. GODINE 


I. = Telarević Ahmeta Huso 1890. 
?) Đulsa žena Huse 1895. 
3 Ahmeta Salko 1900. 
4. Ahmeta Munta 1870. 
5, Huse Bajro 1928. 
6. Huse Derviš 1930. 
7 Huse Elfa 1932. 
8. = Telarević Ahmeta Alija 1895. 
9, Mejra žena Alije 1900. 
10. Alije Hanifa 1933. 
IN. Alije Mehmed 1935. 
I2: Alije Fata 1937. 
13. Alije Hajra 1939, 
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Telarević 


Telarević 
Telarević 
Dedović 


Dedović 


. Dedović 


. Dedović 


Ahmeta Halil 
Nefa žena Halila 
Halila Zlata 
Halila Begana 
Halila Alka 
Halila Munta 
Halila Melka 
Halila Džefa 
Halila dijete 
Ahmeta Muho 
Avde Smajo 
Hamida Mcho 
Đulsa žena Mehe 
Mehe Salla 
Mehe Sabira 
Mehe Salko 
Mehe Sajdo 
Mehe Abdulah 
Zejna majka Mehe 
Melka sestra Mehe 
Hamida Bajro 
Đulsa žena Bajre 
Bajre Željko 
Bajre Arif 

Bajre Šefko 
Bajre Šemsa 
Bajre Almasa 
Salke Huso 
Mejra žena Huse 
Huse Delva 
Huse Ziba 

Huse Murat 


Huse muško, blizanče 
Huse muško, blizanče 


Salke Ibro 
Mejra žena Ibre 
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1885. 
1890. 
11913. 
1915. 
1917. 
1920. 
1923. 
1924. 
1931. 
1965. 
1928. 
1895. 
1900. 
1921. 
1923. 
1925. 
1927. 
1929. 
1872. 
1898. 
1900. 
1905. 
1923. 
1925. 
1927. 
1929. 
1932. 
1901. 
1907. 


'1932. 


1934. 
1936. 
1938. 
1938. 
1900. 
1905. 


50. 
51. 
92: 
23. 
54. 


Ibre Hamdija 
Ibre Smajo 

Ibre Alija 

Ibre Esma 

Ibre muško dijete 


Hadžera Catović-Bijedić 
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1930. 
1932. 
1934. 
1935. 
1937. 


ČAVKARICA U SJEĆANJIMA BORACA 
DRUGOG SVJETSKOG RATA 


U mnogim knjigama sjećanja pripadnika partizanskih 
jedinica, koji su većinom bili članovi KPJ, ništa preciznije 
nemožemo naći o stradanju Bošnjaka u jami Čavkarici. Niko, 
baš niko, u svim tim silnim sjećanjima ne pamti ništa vezano za 
Čavkaricu. Ni jednog imena, ni jednog izvršioca. Iz rečenog 
izvlačimo zaključak da je neka skupina odmetnika ili kako neki 
kažu "'srpskih šovinista", sakupila, povezala, 7-8 km provela i na 
najsvirepiji način umorila nad jamom i u jami Čavkarici 
Bnošnjake sa bilećke i stolačke općine. Imajući uvid u stardanja 
ljudi na nekim drugim prostorima, onda se suočavamo sa vrlo 
dobrim sjećanjem partizana-komunista: vremena stradanja, 
popis osoba, iz kojeg su sela, pa čak i ko je vršio zločin nad 
njima. Mnogi su procesuirani bilo tokom rata, ili nakon rata, ali 
zločinci Čavkarice nikada. ZAŠTO ? 

Ni Dušan Grk, a još manje Vlado Šegrt nisu se osvrnuli na 
ovaj događaj. Siromaštvo sjećanja je minimiziranje stradanja ali 
I oprost zločincima. Sva sjećanja jednostavno predstavljaju 
izblijedjelu sliku stradanja muslimanskog stanovništva i, u 
njima, "grupica šovinistički nastrojenih ustanika"! uspjeva da 
izvrši gnusno djelo bez reagovanja "većine opredjeljene za 
zajendičku borbu", KP je bila moćna da sye Završi, pa 1 da 
"rashod muslimana" otpiše po sistemu ''dfugarskog ukora". 
Sigurno je da Čavkarica i sve što prati dešavanja oko nje, dovodi 
do zaključka da je zločin bio planiran, smišljeno pripreman, kao 
i sva kasnija zataškavanja i zastrašivanja onih koji su imali 
hrabrosti interesovati se za Čavkaricu. Dali je šutnja o Čavkarici 
doprinosila izgradnji "brastva i jedinstva"? Nije! Jer da jeste ne 
bi se 1992. godine dogodilo sve ono što se dogodilo. 

Veliki je broj nosilaca partizanske spomenice 1941. godine, 
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sa ovih prostora. Kuda su nestali njihovi potomci? Kako to dati 
prvoborci nisu antifašističke ideje uspjeli usaditi u svoje 
potomke? Nije li brastvo i jedinstvo ipak bila samo šarena laža 
za naivni bošnjački narod? 

Dopunjavanjem saznanja o Čavkarici, ne sudi se nikome, niti 
se traži "poravnanje" bilo čega. Žrtve - ta kolona žena, djece | 
staraca, bez ikakvog političkog opredjeljenja ili aktivnog učešća 
u nekom zločinu - vape da ne budu zaboravljeni od 
humanističkh i pravnih nauka. Traže dostojnu dženazu i ukop. 
Traže svoje mjesto pod suncem. 

Čavkarica je tuga Bošnajka Hercegovine, ali i srpska 
sramota. Srbi koji su strdali u Jasenovcu, Golubinki, 
Šurmancima, Bivolju Brdu, Ržanom dolu, Hodovu, ne treba da 
imaju etiketu genocidne zajednice u Hercegovini. Knjiga 
Čavkarica nije protiv Srba niti srpske građanske misli. Nadamo 
se da će se otvaranjem Čavkarice i utvrđivanjem istine o njoj, 
dostojnim sahranjivanjem žrtava, otvoriti dijalog u Hercegovini. 
Prebilovci i Čavkarica imaju mnogo toga zajedničkog, samo 
zločinac i brantelji zločina, uvijek će biti protivnici utvrđivanja 
istine. Knjigom Čavkarica želimo ostaviti objektivnu sliku o 
"vremenu Zlih ljudi i ideologija"'. 

U knjizi Sjećanja boraca stolačkog kraja 1, Mostar, 1984., 
nalazimo sljedeća sjećanja, vezana za dešavanja od 19-30. 
avgusta 1941. godine: 


Domobranski izvještaj od 29. avgusta 1941. godine, rađen 
u pisarnici Oružničke postaje u Stocu: eSaslušanje nad 
oružničkim  razvodnikom oružničkog krila. Bjelovar | 
hrvatskooružničke pukovnije, sad privremeno udaljen na postaju 
Berkovići, krila Dubrovnik, II hrvatske oružničke pukovnije 
Čuže Lazar pristaje na saslušanje i izjavljuje sljedeće: 24. 
kolovoza 1941. godine oko 12 sati žestokom puščanom vatrom 
napali su četnici sa svih strana neposredno mjesto Berkovići. 
Nas 15 oružnika sa postaje Berkovići i četvrta satnija 7. 
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pješadijske pukovnije, pod zapovjedništvom satnika Janković 
Milana. i oko stotinu naoružanih građana oduprli smo se 
četnicima, sa oružjem u ruci. Borba je trajala sa manjim 
prekidima do 25. kolovoza 1941. godine do jedanaest sati. 

Prisutni narednik Pažin Vidoje 1 Nikola Sulić saslušao 
svjedoka i ovjerio zapisnik zamjenik vodnika stožerni narednik 
L. Raič." 

".pri zauzimanju Berkovića ubijen je veliki broj 
muslimanskog neboračkog stanovništva — žena, djece i staraca. 
Nije ovdje riječ o onima koji su se s puškom u ruci suprostavili 
ustanicima i skoro dva dana pružali žilav otpor i uporno branili 
ono što se odbarniti nije moglo. Riječ je o nevinim, iznemoglim 
i poštenim ljudima koji su osudili ustaški pokolj nad srpskim 
stanovništvom i koji su bili sretni da se u Dabru mirno, 
prijateljski i komšijski Živi..." (str. 38) 

"..Okupljali su se oko Vjeka Đurića, bivšeg podoficira, koji 
se nametao kao nekakav rukovodilac, iako nije imao nikakvu 
četu niti je bilo gdje izabran za starješinu. On je bio samozvani 
komandir i oko njega su se svrstali upravo oni najgori elementi 
i ubice. Njima se pridružila i četničko-komitska grupa koja je 
tih dana u ovaj kraj došla sa granice Crne Gore. U toj grupi bili 
su po zlu poznati Simo Eraković, Ante Bjeletić, te Damjan 
Mićević i Ratko Lalić. Kolovđe i izvršioci zločina iz dabarskih 
četa bili su Veljko i Panto Đurić, Spasoje i Obren Rogan, Dušan 
Ivković, Vlado (Gojkov) Dedijer iz Kljenaka, Obren Dobranić, 
Luka, Ljubo i Milovan Kojović, Vlado Radan sa Trusine i Još 
jedan broj njihovih istomišljenika i šovinističkih zanesenjaka." 

Kada je Savo (Belović) vidio da se tu ne može puno pomoći 
niti spriječiti klanje nedužnog muslimanskog stanovništva, 
otišao je s jednim brojem ustanika prema selu Dabrici, jer su 
ustaše iz tog pravca nadirali prema Dabru i Berkovićima. 

"Poslje oslobođenja Berkovića i Dabra borba se prenijela na 
Divin i ja (Dušan Grk) sam s jednom grupom ustanika otišao 
tamo. Divin je bez borbe zauzet 26. avgusta 1941. Što do borbe 
nije došlo treba zahvaliti Halidu Čomiću koji je u tom periodu 
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bio na Divinu i značajno pridonio da ne dođe do pokolja ni Srba 
ni Muslimana." (str. 39) 

"Konferencija je održana 14. septembra 1941. u selu 
Milavići, 1 to je bila prva partizanska četa formirana u Dabru. 
Četu je sačinajvalo 27 najodabranijih boraca iz Milavića, 
Kljenka, Zasada i Bijeljana... Za komandira sam izabran ja 
(Dušan Grk), a za zamjenika Vaso Vujović iz Bjeljana..." 

(str. 41.) 

= .Na žalost, ta nada je privemeno zbrisana, jer koncem 
avgusta, prilikom likvidacije domobranske 1 ustaške posade na 
Berkovićima neki ustanici su poklali većinu (preko 400), žena 1 
djece muslimanskih porodica iz Dabra i Fatnice, koji su se tu 
sklonili." (Osman Pirija, str. 139.) 

"S puškama otišli u šumu. I tako postali četa, postali četnici, 
kako ih većina zove. Brstina ima braću, opasan je redenikom... 
Dosta njegovih su također bradati. Uostalom, 1 ja (Milenko 
Šotra) se odavno ne brijem. To je znamenje šume, to ti je 
najbolja legitimacija da si se odavno odmetnuo." (str. 190.) 

"Dobro, u utorak, 19-og avgusta, u tri sata, baš na 
Preobarženje. U istoriji će to biti preobraženjski ustanak u 
Hercegovini za razliku od onog prvog,  junskog, 
vidovdanskog"... Sila je drug Miro (Popara). Sav u tradiciji, 
junaštavu, opakom raspoloženju — u istoriju gleda, i naprijed i 
nazad..." 

od Berkovića, talas borbe brzo je išao dalje — Divin, 
Fatnica, Orahovica, Plana i oko Bileće su vođene borbe, a 
takođe i južnije prema Trebinju. Krajem avgusta i početkom 
septembra, krajem ljeta — četrdeset prve — gorjelo je na raznim 
stranama Hercegovine." (str.199.) 

"Treba napomenuti da u ustaničkim četama koje su 
učestvovale u napadu (na Berkoviće) nije bilo ni jednog člana 
KPJ." (Branko Popadić, str. 209.) 

"Neposredno pred napad cjenjeno je da se u Berkovićima 
nalazi oko 70 ustaša, preko 130 naoružanih Muslimana, satnija 


domobrana i oko 20 oružnika. U naselju se tada nalazilo oko 
500 ljudi muslimanskog neboračkog stanovništva iz dabarskih 
sela Klečka. Suzine, Sunića, Milavića, Kljenka i Strupića. U 
napadu je učestvovalo 9 ustaničkih četa sa oko 700 boraca. 
Prema dogovoru u Jabukama, sve ustaničke čete trebale su biti 
spremne za borbu i zauzeti polazne položaje za napad 25. 
avgusta do 11 časova." (str. 210.) 

"Cijeni se da je u toku borbe za Berkoviće poginulo oko 50 
ustaša, preko 90 naoružanih Muslimana, oko 10 oružnika i preko 
180 žitelja neboračkog muslimanskog stanovništva... Na strani 
ustanika nije bilo poginulih, pa čak ni ranjenih. Napad izvršen 
na Berkoviće 25. avgusta sa svih strana. Osman Đulepa sa 
svojim mještanima odbio je napad, ali su pred nadmoćnim 
snagama 25/26 avgusta kapitulirali. Satnik Janković naredio je 
vojnicima da se povuku prema Nevesinju. U Berkovićima su 
bila 494 stanovnika Muslimana. Od toga je oko 150 izbjeglo u 
Stolac bez igdje ičega. Cijeni se da je za vrijeme borbe poginulo 
preko 300, računajući i poginule ustaše." (Vojnoistorijski 
institut, Oružnički arhiv NDH) (str.211.) 

"Donesen je zaključak da se napad izvrši 25. avgusta 1941. 
godine. Komandir čete, Ilija Bjelica, je rekao na Zaovištima da 
je napad na Dabar tačno u 12 sati i da je ugovoreni znak za 
početak napada eksplozija bombe u Bjelopolju. Po zauzimanju 
položaja i datog znaka otpočela je žestoka pucnjava sa svih 
strana i Dabar je oslobođen. Likvidirane su ustaše i domobrani, 
ali je tom prilikom stradalo mnogo nevinih žrtava muslimanskog 
življa."" (str. 266.) 

=Našli smo se u teškoj situaciji (maj-juni 1941.., te smo se 
morali obratiti našim komšijama Muslimanima i zatražiti 
njihovu pomoć. Komšije su odmah stupile u našu odbranu i 
tražile od njih da napuste selo. I, stvarno, ustaše su otišle uz 
prijetnje nagovještavajući da će se uskoro sresti." (Kosto Đurica 


Mali, str. 247.) 
"Veliki uspjeh postignut je oslobađanjem Berkovića, 
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uništavanjem ustaškog uporišta, likvidacijom žandarmeritjske 
posade i zarobljavanjem domobranske satnije. Međutim, crna 
mrlja je pala na ovu našu pobjedu zbog velikih ubijanja 
muslimanskog življa, što su uradili razni razbojnici i pljačkaši... 
Masakr nad muslimanskim življem najviše je učinila grupa 
razbojnika sa Velimlja na čijem se čelu nalazio Simo Eraković, 
zatim pojedinci iz Bileće i Nevesinja, ako i nekoliko razbojnika 
iz Dabra, kao što su: Luka Kojović, Vlado G. Dedijer, Obren 
Dobranić, Panto Đurić, Vlado Radan i, možda, još poneki koji 
su ostali neidentifikovani."" (str. 251.) 

% On (Miho Domazet) je nakon trodnevnog maltretiranja na 
intervenciju Mehe Halilovića iz Predolja pušten iz zatvora, uz 
nalog ustaša da se ne smije udaljavati iz sela." (Lazar Domazet, 
str. 275.) 

"U Predolju se sreo (23.6. 1941. Munir Rizvanbegović) sa 
Radom L. Domazetom i rekao mu da ustaše pripremaju masakr 
Predoljana ove ili sljedeće noći... Ovo je nešto kasnije rekao i 
Gojku I. Domazetu. Rade i Gojko su do mraka o ovome 
obavijestili sve domaćine, a poslali su i poruku u Do, do zaseoka 
Poda. Kasnije sam saznao da je Munir isto saopštio i Mitru Škrbi 
iz Dola, za Doljane. Tako su Predoljani i Doljani u noći 23/24. 
juna 1941. napustili domove..." (str. 277.) 

"Sa zauzimanjem i oslobađanjem Berkovića sve naoružanje 
i druga oprema kojom su raspoalagale ustaše i domobrani pala 
je u ruke ustanika... Među ustanicima tada nije postojala neka 
čvršća vojna organizacija, pa je u toj borbi stradao dobar broj 
muslimanskog stanovništva. Ono je stradalo zbog izmiješanosti 
sa ustašama..." (Danilo Đurica, str. 303.) 

U ovoj akciji (na Berkovićima) pri odstupanju ustaša, 
poginuo je znatan broj neboračkog stanovništva (žene, djeca i 
stariji ljudi)."" (str. 313.) 

"Tako je, naime, ogromna većina ustanika bila poštena, ono 
što su pojednci Iz njihovih redova činili po zauzeću Berkovića, 
bacilo je veliku mrlju na čitavu akciju. Pojedinci su ubijali 
muslimanski živalj odreda, bacali su bombe u grupe ljudi i 
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žena... Sutradan poslije zauzimanja Berkovića 26. avgusta 1941. 
pošlo se na Divin... Sa jednom grupom iz Zasada išao je Damjan 
Mićević, oficir bivše Jugoslavenske vojske. On je borcima 
govorio da Muslimane treba odreda ubijati čemu su se borci 
usprotivili. Divin je zauzet bez borbe, jer je to pripremio ustaški 
tabornik Halid Čomić (član KPJ). Tako je bilo i sa mjestima sve 
do Plane na kojoj je došlo do otpora pa se razvila borba. Iako na 
Bačevici, Fatnici, Orahovicama (mjesta između Divian i Plane) 
nije bilo nikakva otopora, pojedini borci su pucali kroz 
zatvorena vrata muslimanskih kuća... I poslije zauzimanja Plane 
došlo je do divljanja pojedinaca koji su i djecu ubijali. Međutim, 
ono što se je desilo nekoliko dana ranije (misli se na Čavkaricu) 
predstavlja najveći zločin prema muslimanskom stanovništvu u 
Hercegovini, velika mrlja i težak udarac samom ustanku. 
(Dušan Grk, Risto Miličević, Vaso Vujović, str. 383.) 

"Zatim su ustanici iz zbijegova Sniježnica 1 Sitnica, UZ 
pomoć ustanika iz Nevesinja, Bileće i Ljubinja i jedne grupe 
Crnogoraca izvršili napad na ustaško uporište u Berkovićima 
uveče 24. avgusta 1941. Borba se vodila cijelu noć, tako da je 
25. ujutro otpor davalo još samo nekoliko kuća, a najžešći iz 
kuće Osmana Đulepe, poznatog ustaškog zločinca u tom kraju. 
U toku dana likvidirana su i posljednja uporišta neprijatelja, tako 
da je oslobođena cijela teritorija opštine Berkovići. Jedan vod 
domobrana koji se predao ustanicima, razoružan je i pušten u 
pravcu Nevesinja. U ovim borbama zaplijenjen je jedan teški 
mitraljez, dva puškomitraljeza, 35 pušaka, 3.500 metaka, 50 
ručnih bombi i veća količina drugog materijala. U borbama za 
oslobođenje Berkovića ustaše su imale dosta mrtvih i ranjenih. 
Međutim, tom prilikom je ubijeno dosta muslimanskog nevinog 
življa.'" (Nikola Bjelica, str. 393.) 

Poznato je da je u avgustu 1941. stradalo mnogo 
muslimanskog stanovništva na Berkovićima kako iz Dabra tako 
i iz Plane i drugih bilećkih sela. Bitunjani su se uplašili da i njih 
ne snađe sudbina koja je zadesila ovo muslimansko 


stanovništvo, premda se u prvo vrijeme n ije ni znalo od čije je 
vojske ono stradalo." (Avdo Beća, str. 506.) 

Za izvršioce osvetničkog zločina nad Muslimanima u 
Berkovićima i okolnim selima avgusta 1941. godine prihvaćen 
je termin "spski šovinisti'". Istorijski su neodrživa neka 
tumačenja da su taj masakr izvršili četnici. U to vrijeme nije bilo 
četnika niti četničke organizacije na ovom prostoru ni u kom 
obliku. Termin "pročetnički elementi" je neodređen i 
ublažavajući za jedan takav masakr. I ovdje je potvrđeno da je 
šovinzam maloumni vid ispoljavanja nacionalističkih strasti, u 
njegovoj biti je mržnja prema drugim narodima." (Uvod za 
knjigu "Pali za slobodu"", Anđelko V. Belović, str. {1.) 

"Zatim je avgusta 1941. i septembra 1941. godine došlo do 
divljanja srpskih šovinista i četnika kada je takođe nastradalo 
na stotine nedužnih Muslimana i Hrvata. To je bio monstruozni 
zločin-genocid nad nevinim ljudima." (Isto, str. 14.) 

Skoro sve jame, u koje su bacani ubijeni ili živi, nevini ljudi 
su zabetonirane, a da se prethodno nije zapisnički utvrdio i 
zabilježio broj žrtava koje su tu bačene." (Isto, str. 17.) 

"Bio je pripremljen napad na Berkoviće (Dabar). Pripremile 
su ga čete koje su bile pod pretežno našim utjecajem. Ali su 
odmah primjećene pljačkaške bande koje se okupljaju u velikom 
broju, sastavljene od izbjeglica (ljudi iz zbijegova) 1 Crnogoraca, 
a predvođene nekim banditima. Usljed toga se odustalo od 
napada. Napad na Berkoviće 26. avgusta izvršila je četa Đurića 
(bivši narednik), koja je sastavljena većinom od izbjeglica, i 
pozvala je u pomoć naše čete, obavještavajući lažno svaku 
pojedinačno da je napad opšti. Čete su se angažovale u borbi 
koja je trajala dva dana. Pljačkaši-izbjeglice bili su premoćni i 
izvršili su opšti pokolj 1 paljevinu. Ljudi iz naših četa, bili su 
spremni da to ne vrše, nisu htjeli ići tako daleko da to čak i 
borbom spriječe. Osim toga, ovi Muslimani u Dabru bili su 
gotovo svi doseljenici koji su se tu nedavno naselili na imanja 
Srba koji su bili pobjegli ili pobijeni od strane ustaša. Tu je 


pobijeno oko 200 Muslimana..." (Neđo Parežanin, Slavo 
Stijačić, Prvi udarni, Mostar, 1980, str. 31.) 

"Kasnije je utvrđeno da je tada ubijeno 416 Muslimana: 
starca, žena 1 djece '' (Isto, fusnota 29., str. 31.) 

"Transposrt od oko 400 žena, djece i staraca, upućen je pod 
pratnjom 12 naših najboljih ljudi koji su se ovdje nalazili putem 
za Stolac. Kod Dabra ih je presrela jedna grupa bivših žandarma, 
na čelu sa Radosavom Vukovićem, pojačana Srbima sa samog 
Dabra, primorala staržu koja je provodila transport da se povuče 
i gotovo cio taj transport pobila bacanjem u jame.. a transport je 
bio upućen 1 pobijen 1. septembra." (str. 32.) (Izvještaj Uglješe 
Danilovića, Zbornik NOB-a, tom IV, knjiga 2. ) 

"Berkovići su malo naselje, sa svega nekoliko kuća, 
kavanom 1 dućanom, sa školom i srušenom žandarmerijskom 
stanicom. U prvim daniam ustanka, kad su ustaše dočekane u 
brdima iznad polja, i kad su bježale u Stolac, poklale su više od 
šezdeset ljudi. I oni su, krajem avgusta prošle godine (misli se 
na 1941.), krvavo platili svoja zlodjela. Na Trusini iznad Dabra 
poginuo je poglavnikov zapovjednik po zlu poznati Mijo Babić. 
Poslje pobjede nad ustašama ovdje su se sručili borci s okolnih 
brda 1 pored krivaca tom prilikom poginulo je dosta nevinog 
muslimanskog življa." (Vlado Šegrt, Krv na kamenu, 4. izdanje, 
Sarajevo, 1985, str. 48.) 

No, oni nijesu pristali na put prema Trebinju i krenu prema 
Stocu. Naša patrola ih je ispratila preko Fatnice i Divina do iza 
granice Bilećkog sreza, no kad su došli na Dabar, tu ih preotmu 
četničke koljačke bande, sprovedu ih u Trusinu, njih oko 420 
uglavnom staraca, žena i djece i tu ih sve pobiju i pobacaju u 
jamu Čavkaricu (Prvo spominjanje Čavkarice). To je bilo prvih 
dana septembra. Jedna djevojka ostala je dugo živa u jami 
(Hadžera Čatović-Bijedić)." (str. 93.) 

"Onda se 21. novembra okupe seljaci sa jednim članom 
Mjesnog odbora i odu na otvor jame. Stvarno su čuli neki glas. 
Bili su opterećeni sujevjerjem, spustili su u jamu konopac i 


progovorili: ako si insan, pošalji neki znak, da znamo da nije 
utvara. Djevojka je poslala češalj. Poslje su ispleli mrežu, jer su 
znali da se ona sama neće moći vezati, i poslali joj dolje da se u 
mrežu uvuče. Uvukla se i čim je došla blizu otvora jame, 
izgubila je svijest. Bila je živi kostur. Napravili su nosila i 
prenijeli je u našu bolnicu. Tu su je počeli hraniti kao dijete 
nedonošće razblaženim mlijekom, dok se nije počela 
oporavljati. Kad se dobro oporavila i dobila na težini, primio 
sam je kao presjednik sreskog narodnooslobodilačkog odbora. 
Bila je punačka, ali vrlo, vrlo blijeda. Rekla mi je da je bila 
svezana sa jednom ženom kad je ova ubijena, djevojka je skočila 
u jamu. U zavežljaju je imala nešto hrane, a takvih zavežljaja 
imali su 1 ostali. Sklonila se u jamu ustranu, ispod jedne stijene. 
Živjela je svoje dane u tami, jela je što je bilo u zavežljajima. 
Sjeća se da je pojela i pticu, vjerovatno neku koja je sletjela na 
leševe. Bila je, reče, duže živa još jedna žena sa djetetom. 
Djevojka nije imala predstavu o vremenu, o boravku u jami. 
Mislila je da se tamo patila 15 dana, a žena sa djetetom živjela 
Je oko 10 dana. Ta djevojka je preživjela rat, udala se u Lastvu 
kod Trebinja." (Mitar Papić, Hercegovina u revoluciji, Sarajevo, 
1985. str. 94.) 

"U Slatu smo, koliko se sjećam, ostali do konca oktobra 
1941. godine, kada smo se vratili kući. Iz Slata smo krenuli 
preko Zovog Dola. Tada smo sreli Radovanovća. On je, na 
konju, vodio mladu djevojku iz Fatnice (misli na Hadžiru 
Čatović), koju su četnički banditi bacili u jamu Čavkaricu, a on 
ju je živu izvadio. Put smo nastavili preko Trusine, Dabra, 
Vlahovića, Uboska do Crnica, gdje smo se, kod Radoša zadržali 
nekoliko časova, a onda noću nastavili put i bez teškoća stigli 
kući." (Milan Nadaždin, Hercegovina u NOB, knj. 2, Beograd, 
1986, str. 135.) 

"Među njima su se isticali Radomir Lalić, Simo Eraković, 
Damjan Mičović, Anto Bjeletić, Radoslav Vuković i dr., svaki sa 
svojom grupom. Te grupe su iskoristile prazninu i nezaštićenu 
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pozadinu i redom su ubijale muslimanski živalj i palile njihove 
kuće. Da bi se onemogućio pokolj Muslimana, na tom terenu je 
sakupljeno oko 500 pripadnika muslimanskog življa i ta brojna 
grupa je, pod zaštitom naše patrole, upućena u pravcu Stoca. Tu 
našu patrolu je na Divinu smijenila druga i odvela ovaj živalj 
do Berkovića, gdje su zanoćili u školi. Četnici su tu okolnost 
iskoristili, prikupili se i te Muslimane na silu preuzeli od 
ustaničke patrole i čitav taj nevini i nezaštičeni živalj pobili i 
bacili u jamu na Trusini. To je bio masovni zločin, preduzet iz 
osvetničke i nacionalističke zaslijepljenosti, vraćanje istom 
mjerom = koljačima ustašama,  izrodima hrvatskog i 
muslimanskog naroda. Sa tom grupom Muslimana, u jamu je 
bačena i jedna djevojka (Hadžera Ćatović-Bijedić), koju će 21. 
novembra seljaci živu izvući iz jame. Ona je preživjela i tu 
nesreću i cio rat..." (Radovan Papić — Tripo Šarenac i Božo 
Vukoja Stari, Hercegovina u NOB, knj. 2, Beograd, 1986, str. 
447.) 

"Na jednom od takvih ,,sijela"" (prije pokolja) u Riocima, 
žena, koja je po neku potrebu išla u Fatnicu, pričala je o duhanu 
koji se žuti na salašima sažaljevajući svoje poznanice 
Muslimanke, odnosno "Turkinje, kako je ona govorila, koje 
jadne i ne znaju (oće li ga 'ajrovati. " ( Asim Pervan, 
Hercegovina u NOB, knj. 2, Beograd, 1986, str. 767.) 

Znatan dio musliamnskog stanovništav fatničkih sela i sela 
Đeča koje je pripadalo Planoj, sačekuju ustaničke čete. Ljudi su 
vjerovali da im se ništa neće dogoditi. U tom pravcu su ih 
uvjeravali i pojedine komšije Srbi d Muslimani: Mitar 
Radovanović, Hajdar Bajramović, Abid Catović i drugi, a u tom 
smislu su dobijali i poruke iz naših ustaničkih redova." (Asim 
Pervan, Hercegovina u NOB, knj. 2, Beograd, 1986, str. 769.) 

"Sve muslimansko stanovništvo koje je sačekalo ustanike 
prikupljeno je i skoncentrisano u Fatnici i Bačevici. Prilikom 
tog prikupljanja bande su po selima i uz put do Fatnice pobile 
jedan broj starijih ljudi i žena i jednu djevojčicu..." (Asim 
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Pervan, Hercegovina u NOB, knj. 2, Beograd, 1986, str. 447.) 


"Pratnja koja je pošla sa narodom s Divina brzo se počela 
osipati pod prijetnjom i pritiskom šovinističkih grupa, koje su se 
odmah iza Divina počeli okupljati oko naroda kao strvina. Kada 
su pojedinci iz pratnje tražili da im se dozvoli da se oružjem 
suprotstave tim grupama, većina nije bila spremna, pa ni htjela 
da okrene puške na te grupe. Nijesu željeli ni da učestvuju u 
zločinu, pa su napustili narod 1 vratili se kućama. Dva —tri 
čovjeka iz voda za pratnju nijesu se slagali sa većinom, išli su sa 
narodom do Atelja pokušavajući da ga zaštite, ali su bili 
nemoćni i pod prijetnjom da će i oni biti ubijeni u Ateljima su 
napustili kolonu (prema sjećanju druga Vojina Vujovića)." 
(Asim Pervan, Hercegovina u NOB), knj. 2, Beograd, 1986, str. 
776.) 


DOPUNJENI SPISAK LICA POBIJENIH U VRIJEME 
"OSLOBAĐANJA" BERKOVIĆA 25. 8. 1941. GOD U 
AKCIJI KOJU JE PLANIRAO MIRO POPARA. 


Napomena: 
% označava lica, civilne žrtve, koja nisu navedena u 
predhodnom izdanju knjige CAVKARICA vrata pakla. 


Avdić Mehe Fata, r. 1892. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25.8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića ? 

Beća Murata Adila, r. 1930. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. g. u selu Berkovići " 

Beća Murata Ćamila, r. 1924. u selu Klečak, Berkovići, 
bavila se zemljoradnjom i stočarstvo, ubijena 25. 8. 1941. u selu 
Klečak kod Berkovića 

Beća Murata Duda, r. 1928. u selu Klečak, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8. 1941. g u selu Klečak kod 
Berkovića ? 

Beća Murata Ramo, r. 1941. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići " I 

Beća Murata Fadila, r. 1937. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići?" 

Beća Murata Hamid, r. 1935. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Beća Murata Halil, r. 1935. u selu Klečak, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Beća Murata Mevlida, r. 1933. u selu Klečak, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Beća Bajre Alija, r. 1935. u selu Klečak, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Beća Bajre Šefika, r. 1937. u selu Klečak, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića ' 
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Beća Halila Zlatka, žena Muje, r. 1875. u selu Klečak, 
Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8, 1941. u selu Klečak kod 
Berkovića 

Beća Halila Fata, r. 1918. u selu Klečak, Berkovići, 
domačica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Beća Halila Zejna, r. 1891. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića ? 

Beća Osmana Melća, r. 1901. u Nevesinju, živjela selu 
Klečak, Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu 
Berkovići ' 

Beća Juse Munta, r. 1941. u selu Klečak, Berkovići, 
jednogodišnje dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Beća Adema Mustafa, r. 1939. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića 

Beća Ahmeta Hajla, r. 1914. u selu Klečak, Berkovići. 
domačica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića ?'. 

Beća Smaje Nura r. 1919. u selu Klečak, Berkovići, 
domačica, ubijena 25. 8. 1941. u Berkovićima 

Beća Salke Omer, r. 1873. u selu Klečak, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Beća Adema Šaćira, r. 1941, u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića 

Buzaljko Avde Sevda, r. 1923. u selu Strupići, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Čamo Ćamila Ahmet, r. 1890. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići 

Čamo Adema Alija, r. 1888. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina kod 
Berkovićima i bačen u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Adema Sulta, r. 1938. u selu Suzina, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, b 
Provalije kod Kubatovine 

Čamo Mehe Avdo, r. 1938. u selu Suzina, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačen u jamu 
Provalije kod Kubatovine ? 


ačen u jamu 


da 


Camo Mehe Melka, r. 1935. u selu Suzina, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena u ajmu 
Provalije kod Kubatovine '' 

Camo Mehe Ćamila. (žena Mehe) r. 1905. u selu Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena u 
jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Mehe Šerif) r. 1930. u selu Suzina, Berkovići, učenik 
osnovne škole, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, 
bačen u jamu Provalije kod Kubatovine ? 

Čamo Mehe Munevera. r. 1921. u selu Suzina, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena 
u jamu Provalije kod Kubatovine " 

Čamo Mehe Islam. r. 1932. u selu Suzina, Berkovići, učenik 
osnovne škole, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, 
bačen u jamu Provalije kod Kubatovine ?' 

Čamo Mehe Hamzo, r. 1927. u selu Suzina, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačen u jamu 
Provalije kod Kubatovine " 

Čamo Sule Đula, r. 1880. u selu Berkovići, domaćica, 
ubijena 25.8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, ? 

Čamo Sule Hasan, r. 1898. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići, ? 

Čamo Sule Huso, r. 1896. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, ? 

Čamo Sule Ibro, r. 1891. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, ? 

Čamo Sule Mahmut, r. 1889. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići, + 

Čamo Sule Salko, r 1875. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići 
bačen u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Omera Fata, r. 1905. u selu Kruševica sa stalnim 
mjestom boravka u selu Suzžina, Berkovići, domaćica, ubijena 
25. 8, 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena u jamu Provalije 
kod Kubatovine 


, 
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Camo Omera Rašid, r. 1936. u selu Suzina, Berkovići. dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačen u jamu 
Provalije kod Kubatovine 

Čamo Adema Fatima, r. 1929. u selu Suzina, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, 
Berkovići, bačena u jamu Provalije kod Kubatovine ? 

Čamo Adema Hajra, r. 1935. u selu Suzina, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena u jamu 
Provalije kod Kubatovine 

Čamo Alije Melka, r. 1920. u selu Suzina, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena 
u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Hasana Melka, (supruga Hasana) r. 1900. u selu 
Bitunja, živjela u Suzini, Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 
1941. u selu Berkovićima, '" 

Čamo Mahmuta Munta, r. 1923. u selu Suzina, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena 
u ajmu Provalije kod Kubatovine " 

Čamo Mahmuta Saja, (supruga Mahmuta) r. 1891. u selu 
Vlahovići kod Ljubinja, sa mjestom boravka u Suzini, 
Berkovići, domaćica, ubijena 25 .8. 1941. u selu Berkovići, 

Čamo Ahmeta Murat, r. 1924. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, 

Čamo Ahmeta Naza, r. 1923. u selu Suzina, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena 
u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Omera Nazif, r. 19358. u selu Suzina, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačen u jamu 
Provalije kod Kubatovine ? 

Čamo Omera Zlata, r., 1932. u selu Suzina, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8, 1941. u selu Suzina, 
Berkovići, bačena u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Juse Osman, r. 1900. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnk, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačen 
u jamu Provalije kod Kubatovine 
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Camo Salke Pašana, (supruga Salke) r. 1890. u selu Suzina, 
Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, 
Berkovići, bačena u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Salke Smajo, r. 1925. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići, 

Čamo Mehe Melka, r. 1935. u selu Suzina, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena u ajmu 
Provalije kod Kubatovine 

Čamo Ibre Smajo, r. 1922. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, 
bačen u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Ibre Šefika, r. 1925. u selu Suzina, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačena 
u jamu Provalije kod Kubatovine 

Čamo Ibre Šefko, r. 1935. u selu Suzina, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Suzina, Berkovići, bačen u jamu 
Provalije kod Kubatovine 

Čamo Huse Zahir, r. 1925. u selu Suzina, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići, 

Čustović Mahmuta Ajša, r. 1929. u selu Kljenci, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići, " 

Čustović Mahmuta Ibro, r. 1932. u selu Kljenci, Berkovići, 
učenik osnovne škole, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ?' 

Čustović Mahmuta Omer, r. 1925. u selu Kljenci, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Čustović Osmana Fatima, r. 1923. u selu Kljenci, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići, 

Čustović Osmana Ćamil, r. 1932, u selu Kljenci, Berkovići, 
učenik osnovne škole, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Čustović Osmana Selim, r. 1925. u selu Kljenci, Berkovići, 
učenik, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Čustović Osmana Šaćira, r. 1899. u selu Kljenci, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići, 

Čustović Jususfa Šerifa, r, 1928. u selu Kljenci, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići, 
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Čustović Jusufa Rešid, r. 1925. u selu Kljenci, Berkovići, 
učenica osnovne škole, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Čustović Alije Džedža, r. 1900. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Đulepa Osmana Bećir, r. 1924. u selu Klečak, Berkovići, 
đak, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Đulepa Osmana Duda, r. 1927. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Đulepa Osmana Ćamil, r. 1930. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Đulepa Osmana Megjra, r. 1932. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Đulepa Osmana Mustafa, r. 1934. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Đulepa Osmana Mejra, r. 1932. u selu Klečak, Bnerkovići, 
ubijena 25. 8. 1941. u seli Berkovići " 

Đulepa Osmana Zejna, r. 1920. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u seli Berkovići 

Đulepa Muje Fata, r. 1900. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići? 

Đulepa Muje Fata, r. 1913. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Đulepa Salke Đulsa, r. 1885. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " | 

Đulepa Džafear Himzo, r. 1933. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Đulepa Džafera Huso, r. 1930. u selu Klečak, Berkovići, 
diejte, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Đulepa Juse Huso, r. 1941. u selu Klečak, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? I 

Đulepa Bećira Meho, r. 1879. u selu Klečak, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941, u selu Berkovići ? 

Đulepa Sule Meho, r. 1870. u selu Klečak, Berkovići, zemljoradnik, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića " 
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Đulepa Rizvana Tahir, r. 1938. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Đulepa Salke Šerifa, r. 1934. u selu Klečak, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Đulepa ....s... Zula, žena Bešira, r.1913. u Ljubinju. Udata u 
selo Klečak, Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu 
Berkovići 

Đulepa Bešira Zulfo, r. 1929. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete,ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Adema Devla, r. 1907., u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Adema Hajdar, r. 1933., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Adema Salko, r. 1939., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Jaganjac Ćamila Džemal, r. 1931., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Ćamila Džemila, r. 1925., u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Ćamila Hatidža, r. 1933., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Jaganjac Ćamila Mevlida, = r. 1938., u selu Klečak, 
Berkovići, dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Ćamila Sulta, r. 1933., u selu Klečak, Berkovići, 
učenica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Ćamila Zulka, r. 1935., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Mehe Hajra, r. 1934., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Mehe Mujo, r. 1938., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Mehe Šaćira, r. 1926., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Mehe Zahida, r, 1927., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8, 1941, u selu Berkovići 


OG 49 


Jaganjac Begana Hana, r. 1934., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Jaganjac Sule Lutvo, r. 1933., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Sule Jusuf, r. 1929., u selu Klečak, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Muje Meho, r. 1881., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići "" 

Jaganjac Hasana Mejra, r. 1893., u selu Bijeljani, Bileća, sa 
mjesto borvka u selu Klečak, Berkovići, domaćica, ubijena 25. 
8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Hasana Munta, r. 1941., u selu Klečak, Berkovići, 
novorođenće, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Hasana Razija, r. 1939., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ?' 

Jaganjac Huse Omer, r. 1938., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Huse Salko, r. 1939., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Huse Smail, r. 1930., u selu Klečak, Berkovići, 
učenik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Hajdara Munta, r. 1926., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Jaganjac Alije Naila, r. 1887., u selu Odžak kod Nevesinja, 
sa mjesto boravka u selu Klečak. Berkovići, domaćica, ubijena 
25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Hakije Nazif, r. 1932., u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jaganjac Ahmeta Fata r. 1903., u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići + 

Jakupović Fadila Alija, r1885., u selu Kljenci, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. £. 1941. u selu Berkovići 

Jakupović Alije Džemal, r.1930., u selu Kljenci, Berkovići, 
učenik, ubijen 25. 8, 1941. u selu Berkovići 
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Jakupović Mehe Kemal , r. 1932., u selu Kljenci, Berkovići, 
drejte, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Jakupović Halila Meho, r. 1882., u selu Kljenci, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Jakupović Huse Naza, r. 1880., u selu Kljenci, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Jakupović Salke Adem, r. 1928., u selu Kljenci, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Jašarević Osmana Began, r. 1928. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Klečak, Berkovići 

Jašarević Osmana Fata, r. 1920. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Bekovići 

Jašarević Osmana Hamdija, r. 1926. u selu Klečak, 
Berkovići, dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Klečak, Bekovići 

Jašarević Osmana Hamid, r. 1930. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Klečak, Bekovići 

Jašarević Osmana Šemsa, r. 1932. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Bekovići 

Jašarević Osmana Šerifa, r. 1922. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Bekovići ? 

Jašarević Salke Omer, r. 1931. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ' 

Jašarević Salke Husnija, r. 1933. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Berkovići ? 

Jašarević Salke Nazif, r. 1931. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Berkovići 

Jašarević Salke Smail, r. 1939. u selu Klečak, Berkovići 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Jašarević Salke Halil, r, 1927. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Klečak, Berkovići 

Jašarević Salke Esma, r. 1937. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak, Berkovići ? 

Jašarević Hasana Dervo, r. 1933. u selu Klečak, Berkovići, 
učenik, ubijen 25, 8. 1941. u selu Klečak, Berkovići 
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Jašarević Hasana Fatima, r. 1935. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak, Berkovići 

Jašarević Hasana Šemsa, r. 1937. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Berkovići ? 

Jašarević Omera Šerifa, r. 1922. u selu Klečak, Berkovići 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Berkovići ? 

Jašarević Omera Zejna, r. 1898. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Klečak, Berkovići 

Jašarević Murata Hamida, r. 1910. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak, Berkovići " 

Jašarević Smaje Rabija, r. 1905. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Berkovići ?' 

Kurtović Alije Melka, r. 1911., u selu Kubatovina, 
Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Kurtović Alije Zejna, r. 1906., u selu Kubatovina, Berkovići. 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. sen Berkovići, 

Novaković Omera Halil, r. 1885. u selu Kljenci, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 
Novaković Muje Nura, r. 1924. u selu Kljenci, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 
Novaković Mehe Mejra, r. 1924. u selu Kljenci, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 
Novaković Omera Šerifa, r. 1941. u selu Kljenci, Berkovići, 
novorođenče, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići + 
Nuhanović ........ Ema, žena Smaje, r. 1918. u selu Poplat kod 
Stoca, sa mjestom borvka u selu Berkovići, domaćica, ubijena 
25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Nuhanović Smaje Mujo, r. 1937. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nuhanović Smaje Vajda, r. 1941. u selu Klečak, Berkovići, 
novorođenće, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići + 

Nuhanović Ibre Zulka, žena Hajdara, r. 1924. u selu Klečak, 
Berkovići, domaćica, o" 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nakanović Muje Zulka, r. 1920. u selu Kljenci, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 


"u 
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Nuhanović Ibre Fata, r. 1881. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ?' 

Nuhanović Hajdara Ibro, r. 1938. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nuhanović Hamida Džedža, r. 1890. u selu Klečak, 
Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Nurko Sejde Saja, r. 1928. u selu Hatelji, Berkovići, dijete, 
ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ' 

Nurko Sejde Hata, r. 1890. u selu Hatelji, berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nurko Sejde Mustafa, r. 1936. u selu Hatelji, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići "" 

Nurko Tahira Sejdo, r. 1885. u selu Hatelji, Berkovići, 
zemljoradnk, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići ' 

Nurko Tahira Smajo, r. 1892. u selu Hatelji, Berkovići, 
zemljoradnk, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nurko Smaje Fata, r. 1910. u selu Hodovo kod Stoca, udata 
u selo Berkovići, domaćica, ubijena 25. £. 1941. u selu 
Berkovići ? 

Nurko Smaje Zajko, r. 1926. u selu Hatelji, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nurko Smaje Zulka, r. 1929. u selu Hatelji, Berkovići, 
učenica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nurko ...... Đulsa, žena Smaje, r. 1895. u selu Hatelji, 
Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Nurko Salke Šefkija, r. 1931. u selu Hatelji, Berkovići, 
učenik, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 
Nurko Rame Mustafa-Mujo, r. 1909. u selu Hatelji, 
Berkovići, zemljoradnik, ubijen 25, 8. 1941. u selu Berkovići ? 
Nurko Hamida Alija, r. 1937. u selu Hatelji, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 
Nurko Hamida Azema, r. 1939. u selu Hatelji, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Klečak kod Berkovića ? 
Nurko Hamida Biba, r. 1911. u selu Hatelji, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25, 8. 1941. u selu Berkovići ? 
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Nurko Zukana Dika, r. 1910. u selu Hatelji, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Nurko Ćamila Halima, r. 1929. u selu Hatelji, Berkovići, 
učenica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Nurko Ćamila Hajrija, r. 1929. u selu Hatelji, Berkovići, 
učenica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ?" 

Pejković Fadila Habib, r. 1892. u Foči, sa mjestom boravka 
u selu Berkovići, hodža, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Pejković ........ Šaćira, žena hodže Habiba, r. 1908. u selu 
Klečak, Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu 
Berkovići 

Šarić Osmana Alija, r. 1938. u selu Klečak, Berkovići, dijete, 
ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Šarić Osmana Munta, r. 1934. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Šarić Osmana Sabira, r. 1940. u selu Klečak, Berkovići, 
novorođenće, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ?' 

Šarić Osmana Salko, r. 1936. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijen 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Šarić Muhe Saliha, r. 1914. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići ? 

Šarić Muse Emina, r. 1880. u selu Klečak, Berkovići, 
domaćica, ubijena 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Berkovići " 

Šarić Sule Bajro, r. 1924. u selu Klečak, Berkovići, 
zemljoradnik, ubijen 25. 8. 1941. kod sela Klečak, Berkovići ? 

Zubović Hajdara Emina, r. 1939. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići " 

Zubović Hajdara Šemsa, r. 1938. u selu Klečak, Berkovići, 
dijete, ubijena 25. 8. 1941. u selu Berkovići 

Zubović Hasana Habiba, r. 1913. u Nevesinju, udata u selo 
Klečak, Berkovići, domaćica, ubijena 25. 8. 1941. u selu 
Berkovići + 
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Priredili Senad Mičijević i Tahir Pervan 


SVJEDOČENJA 


RAZGOVOR SA HADŽEROM ĆATOVIĆ-BIJEDIĆ 
(Razgovor vođen 14.01.1991. godine) 
"Hranila sam se mesom od čavki i pila sam im krv" 


Nekoliko puta smo, tokom prethodne godine, pokušavali 
razgovarati sa Hadžerom Ćatović o "čavkaričkom paklu"" kroz 
koji je, ni kriva hi dužna, morala proći. No, uvijek bi nas, iz sebi 
samo poznatih razloga, vratila neobavljenog posla. Nije "bila 
spremna" razgovarati o detaljima svog i muslimanskog strada- 
nja, ali, ovoga puta, nešto se "prelomilo'" u duši napaćenoj i 
srcu slomljenom bolima i poniženjima jame Čavkarice. 

TP. Jesu li vaše komšije Srbi, imali razloga ili bilo kakvog 
povoda za taj sramni zločin prema vama? 

HADŽERA: Nisu imali nikakvih razloga niti smo im mi 
davali bilo kakvog povoda da nas ponižavaju jamom Čavka- 
ricom. Naši komšijski odnosi su bili, ja bi rekla, vrlo dobri. Ja 
sam sve do pred sami početak pokolja sa njihovim djevojkama 
stoku čuvala i pjevale smo zajedno. Čak smo jedna drugoj 
davale naše haljine. Neću dušu griješiti, pazili smo se. Uvijek su 
nas u selu savjetovali da se komšijama ne zamijenimo i da čak 
ako je potrebno prešutimo neke uvrede njihovih momaka, kao 
da se napravimo da to nismo čuli. Dijelili smo hranu, što smo je 
nosili kao čobani od naših kuća. I naši roditelji su se "gledali" 
ko prave komšije. Činili su jedni drugima usluge. 

T.P: Jesu li po selima, t uopšte u tome kraju, ustaše činile 
"zulum" nad srpskim stanovništvom, nad tim vašim komšijama? 

HADŽERA: Ja nikada nisam do tada vidjela niti jednog 
ustaškog vojnika, niti mi je poznato da je i jedan naš čovjek 
pripadao toj vojsci. Halid Comić je obavljao neki '"zadatak"', 
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mislim da je bio tabornik ustaški. Kao takav, on se najviše družio 
sa Srbima 1 stalno je sa njima bivao u društvu. On je mnogo prije 
pokolja nad nama išao kroz naša sela i razoružavao naše 
muškarce. Tražio je neko sakriveno oružje. Pričalo se da su neke 
ustaše na Koritima pobili neko srpsko selo i da su ih potom 
bacili u jamu Dizdarušu. Valjda je to bila osveta nekih gatačkih 
Muslimana nad nekim srpskim porodicama što su nekih dva- 
desetak godina prije nagrdili Dizdareviće u Koritima i Ho- 
džićima." 

T.P.: Možeš li se sjetiti, kako je izgledao taj njihov napad na 
vaše selo i da li ste poznali nekoga od napadača ? 

HADŽERA: Dan uoči toga su se čula neka puškaranja, čule 
su se neke eksplozije tamo u pravcu Plane. Naši najviđeniji ljudi 
su se sakupljali i nisu znali šta da se radi. Neki su nam čak 
govorili da bježimo za Bileću jer su, navodno, čuli da se sprema 
pokolj nad nama. Neki opet nisu to dozvoljavali, navodno im je 
Halid Čomić obećao da se nemaju čega plašili i da nismo krivi. 
Samo da budemo mirni i da radimo svoj posao. Ni za živu glavu 
da se ne pojavljujemo sa oružjem. "Ko gol da ga ima", gSOVOTIO 
je Halid, "glave će mu doći". Vidite da su naši ljudi bili totalno 
zavedeni i da na odbranu nisu čak ni pomišljali. Bili su ko ovce 
bez rogova, jadni i uplašeni, i što je najgore, vjerovali su slijepo 
Halidu Comiću, Hajdaru Bajramoviću i još nekim malo IMUĆ- 
nijim ljudima. Ti banditi su došli u naše selo (negdje) prije 
podne i počeli su odmah izvoditi sve iz kuća u avlije. Počeli su 
pljačkanja, uzimali pare, zlato čak i hranu. Bilo ih je preko 50 
(pedeset) 1 svi su bili dobro naoružani. Poznala sam Boža 
Vukoja, Vasa Čubrila, Luku Rogana, Mata Rogana, Luku 
Cubrila, bilo je tu još petorica ili čak i više Vukojskih momaka... 
Oni su bili najubilačkiji, čak su se između sebe otimali ko će 
čiju kuću pretresti. Čuli su se jecaji naših djevojaka i mladih 
žena koje su već tu počeli silovati i mrevariti, tu pred svima. Ta 
stoka se ničega nije libila niti bojala. Naše neke ljude su vezali 
žicom i odveli ih poviše sela. Valjda su ih tu pobili. Mustafa 
Ćatović je pobjegao iz kolone. Mislim da nas je na Dječu 
stradalo preko trideset. Izginuli su i neki zlikovci, valjda su se 
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pobili između sebe, otimajući se o plijen. Vidjela sam mrtvog 
Vastlja Cubrila. Odatle su nas poćerali i pod brdom u Kalču smo 
prenoćili jednu noć. Sve to vrijeme su nas dobro čuvali i niko 
nije mogao pobjeći. Tu je bio 1 Halid Čomić, Miro Popara, Mitar 
Radovanović i još neki. Uvjeravali su da nas vode nekuda na 
sigurno. Bilo je dogovaranja da se tu u Kalču naši muškarci 
organizuju za odbranu, ali Halid Čomić nije htio ni da čuje. 
Mislim da je svoju familiju 1 još neke izveo u to brdo više Kalča 
i da su oni tu ostali. Nas je sjutri dan pod pratnjom tih zlikovaca 
odveo na Divin. I tu su nas uvjeravali da smo bezbjedni i da će 
nas sprovesti za Stolac pod pratnjom najpoštenijih Srba. Bilo je 
u koloni preko pet stotina duša. 

T.P: Kad ste primijetili da vam je pratnja ustvari "namješte- 
na " i da su to ljudi koji su vas trebali pobiti? 

HADŽERA: Primjetili smo to mi još u Dječu, ali šta se moglo 
uradili. Mislili smo da će nas bar većina preživjeti. Odmah iza 
Divina su počeli neke ubijati. Mislim da su do Berkovića pobili 
tridesetak ljudi, čak i više. U žandarmerijskoj stanici na Berko- 
vićima su počele naše goleme muke i naša najviša poniženja. 
Silovali su čak i žensku djecu. Nas odrasle su odvodili izvan 
kasarne pod izgovorom da nas saslušavaju, a ustvari vodili su 
nas da se iživljavaju nad nama. Vrištale smo i kukale, ali njih 
kao da je to još više uznemirivalo 1 takvima su već tu kamama 
odsjecali dojke. Mijenjali su se nad tim djevojkama ko psi, 
dozivali se između sebe i ponosili koliko je koji silovao "bula". 
Čula sam kako su neku Najlu poslije silovanja bacili u septičku 
jamu. Još su nekima to radili, ali u kom broju ja ne znam. 
Nabijali su neku djecu na nož, bacali bi ih uvis pa bi ih doče- 
kivali na kamu. Bila je to užasna noć, noć naših najviših muka. 
Mnogi su od nas molili da nas ubiju. Mislim da ima i gorih stvari 
od smrti i upravo te stvari su nam se dešavale te noći. Poniženje 
je nešto strašno I gore je od bilo kakve smrti. 

TP: Kad je svanulo, šta su vam govorili, jesu li vam rekli šta 
vas čeka? 

/ADŽERA: Ništa nam nisu govorili, niti su sa nama razgo- 
varali. Nisu nam dali da se napijemo vode. Djeca su tražila, ali 
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im ni to nisu dali. Vidjeli smo da je đavo odnio šalu i da će nas 
sve pobili. Neki su pokušali pobijeći, ali većinu bi stigao metak. 
Hana Ovčina iz Kalča i Vezirka Bajramović sa Orahovica su sa 
dvoje djece pobjegle i zlikovačke kugle ih nisu stigle. Ne znam 
Jesu li danas žive. Vodali su nas uz neko brdo i primjetili su da 
smo shvatili đe nas to vode. Oni su tražili jamu u koju će nas 
sve pobacati. Kad su je našli, sve su nas saćerali u jednu dolinu. 
Tu su završavali svoju prljavu rabotu. Nastavili su se iživljavati 
do besvijesti. Sa golim Muslimankama i napola mrtvim djevoj- 
kama su tražili da igraju kolo. 

Vodili su manje grupe ljudi nešto poviše te doline. Nikoga 
nisu vraćali, nego su stalno dolazili po nove. Mene su poveli, i 
sa mnom je bilo još troje ili četvero. Držala sam u naručju dijete 
koje nije imalo više od godinu dana. Kada su me doveli blizu 
jame, oteli su mi to dijete, rano moja, i razbili ga od stijenu. To 
je bio užas i poželjela sam po prvi put toga trenutka sama sebi 
smrt. Proklinjala sam majku koja me rodila. Začepila sam oči 
rukom da ne gledam te užase i valjda sam se onesvijestila. Došla 
sam sebi u dubini jame Čavkarice. Imala sam osjećaj da mi je 
sve polomljeno ili iščupano. Boljelo me na svakom mjestu moga 
tijela. Duša me je boljela. Čula sam vriske, osjetila da ljudi 
padaju dolje u dubinu mimo mene. Shvatila sam da sam se 
zaustavila na jednom banku. Vjerovatno sam zapadala u 
nesvijesno stanje, vrlo često. 

Ja ne znam kada su oni završili taj sramni posao i kada su 
vaške otišle. Ne znam ni koliko je vremena prošlo, koliko sam 
spavala. Čula sam da su se ljudi dolje patili, krkljali su i polako 
u mukama umirali. Jedna moja rodica je živjela zajedno sa 
mnom malo duže. Umrla je, mislim, trideseti dan. 

T.P.: Ispričajte nam o užasima života u jami, ako se boravak 
u jami uopšte može nazvali životom. 

HADŽERA: Moj sine, kad bi' ja mogla sve da pričam i svega 
da se sjetim. Nekoliko puta sam molila Boga da mi dušu uzme 
pa da jadnica počinem. Prevrtala bi se u mukama, bolesna, 
gladna i žedna. Bogu dušu, Bog je neće, a nemaš čime da je sam 
sebi uzmeš. Dolijetale su mi čavke, no ja nisam bila sigurna 
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tada, mislila sam da to sanjam 1 da je to moj košmar. Jedna mi 
je slećela na prsa 1 dotakla me do mojih unakaženih grudi. 
Nisam se uplašila, jer tada više nisam imala straha i ništa me 
više nije moglo uplašiti. Ni plakati tada više nisam mogla. Bog 
mi je vjerovatno bio uzeo 1 suze. Stotinu puta sam ponavljala da 
mi je uzeo sve pa neka uzme i suze, tak'a je moja sudbina. Suze 
žalosnice sam isplakala za mojima, a radosnice mi više ničemu 
ne bi služile... E, ono vam počeh o čavkama. Dotaknu mi ona 
prsi, a meni, po prvi put nakon svega užasa kojeg sam prošla, bi 
milo što me nešto živo dira. Napokon da mi nešto prekine 
agoniju samoće, makar to bila i čavka. Ubrzo potom dođe još 
jedna, pa još jedna, i mislim da su bile tri. Fala im što me diraju 
i što su tu kod mene. Sve dok me ne počeše glodati, bilo je fino 
družiti se s njima, i bez obzira što su bile čavke, osjećala sam da 
sam ipak živa. Međutim, te crne ko noć jamske čavke počeše 
mi glodati kosti. I kao da mi sami Bog šapnu da se trznem i 
spriječim te nemani da me dokusure, podigoh ruku u pravcu tih 
crnih đavola. Shvatih da se moram borili i da je sve ovo borba 
na smrt i život. Jal ja jal one. Ščepala sam jednu rukom, a ostale 
dvije se uplašiše 1 odletješe nekuda u pravcu izlaza 1Z jame. 
Odvrnuh joj glavu dok iz nje, onako u mlazu, poteče crna k'o 
ugljen a topla ko mehlem čavčija krv. Pila sam tu krv i jela sam 
to čavkino meso. Koliko se to danas 1 vama i meni gadilo, ali 
tada mi je to bila jedina šansa da preživim." 

T.P.: Zašto se ćutalo o ovom stravičnom zločinu i šta te to 
sprečavalo da ti barem pričaš istinu? 

HADŽERA: Nisu mi dali da govorim. Čak mi nisu ni vje- 
rovali da sam 73 dana provela dolje u tom paklu. Barem se to 
moglo provjeriti. Moj spasilac je i danas živ. Baš oni što su belaj 
činili branili su mi da govorim. Vlado Šegrt mi je čak prijetio 
drugom jamom ukoliko budem pričala. Sve je istina. Istina je, 
tako mi Boga. Ne d'o Bog više nikome. Nemam ja šta opraštati 
ili ne opraštati, nek Bog kažnjava svakoga. Ja znam kako je 
meni u mojoj duši: Boluj nano dok te ne zakopaju." 


VEZIRKA BAJRAMOVIĆ: NE PONOVILO SE! 
(Razgovor vođen 18. VI 1991. godine) 


— NEĆU DA ŠUTIM, JER NANOVO ONDJE VIDIM VATRE 
NOĆU, SRBI SU OPET USTALI, PRESREĆU PO PUTEVIMA, 
SIJU STRAH I PRIJETE JAMAMA I NOVIM KLANJIMA. 


Onima koji ne poznaju bosansku historiju, ime "Čavkarica" 
ne znači ništa. Onima, pak, rijetkima, koji su upoznati sa čet- 
ničkim genocidom nad Muslimanima u istočnoj Hercegovini, ime 

"Čavkarica" govori sve: ta jama je krvava muslimanska bajka, 
neizmjerni bol i nikada ne prežaljena rana. I opomena, dakako. 

I sudbina naše sugovornice Vezirke Bajramović, nane iz 
Orahovica kod Bileće, samo je jedna od onih koje su dugo godina 
bile prekrivene velom šutnje. 

— Neću da šutim, jer nanovo ondje vidim vatre noću. Srbi su 
opet ustali, presreću po putevima, siju strah — a spominju nekakav 
sporazum s Muslimanima. Daj Bože da je tako, ali ja nikada neću 
zaboraviti kako smo mi Muslimani prošli zadnji put, u kolovozu 
1941. Tada, kada su se naši susjedi Srbi odmetnuli u šume, neki 
viđeniji Muslimani otišli su s njima pregovarati, jer smo do tada 
živjeli u dobrosusjedskim odnosima. Naši su pregovarači dobili 
garancije da se nikome neće dogodili nikakvo zlo, da svi treba da 
ostanemo u svojim domovima, jer da će oni kazniti samo one koji 
napuštaju svoja ognjišta. A dogodilo se upravo obrnuto: ko god je 
povjerovao u njihovu "zadatu riječ" — stradao je. Oni koji nisu 
vjerovali, izbjegli su u Bileću i preživjeli. 

U "naše ime" pregovarali su Abid Ćatović, Halid Čomić i 
Hajdar Bajramović. Srbe su zastupali Božo Vukoje, Branko 
Gaćina i jedan Čorlija, imena mu se više ne sjećam. Uža obitelj 
pomenutog Bajramovića bila je pošteđena, dok je Ćatović odmah 
zaklan u šumi Šutici iznad Dječa, a Čomić je utekao u partizane. 

Odmetnici su počeli divljati sredinom kolovoza, a dvadeset 
osmog kolovoza su naši susjedi Srbi nama poslali obavijest da 
će kroz naša sela proći crnogorski komiti, te su nam poručili da 
se sklonimo dok oni ne prođu. Tako smo i postupili, ali smo 
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ubrzo dobili obavijest da se možemo vratiti, da su komite otišle. 
Zatekli smo sve naše domove opljačkane. Pustoš. Tada smo 
shvatili da tim krajevima nije prošla nikakva vojska, da smo 
prevareni i da su nas susjedi Srbi pokrali. 


PREVARENI I ZAKLANI 

Dva dana nakon što su nas opljačkali počeli su Muslimanima 
oduzimati oružje, a kada su i to obavili počeo je naš egzodus, 
pojavili su se sa svih strana i opkolili muslimanska sela. Nastao 
je opšti haos. Odmah su u Šutici zaklali četrnaest Muslimana, 
najviše je među njima bilo članova obitelji Ćatović iz sela Dječa 
kod Bileće. Tu je zaklan i moj muž Avdo Bajramović. Jedan mi 
je brat zaklan u štali, nakon što su mu zapovijedili da im ode 
donijeli duhan, a zatim su pošli za njim. Drugi mi je brat uspio 
pobijeći s konopca, zajedno s Mustafom Ćatovićem. Ubijali su 
po putu žene i djevojke su silovali. Dosta se ljudi pokušalo 
probili iz obruča, ali malom broju je to i uspjelo. Sve koje su u 
bijegu uhvatili — likvidirali su po kratkom postupku. Te strahote 
su trajale jedan dan. Onda su nas koji smo preostali skupili i u 
koloni potjerali na jame pod izgovorom kako nas vode u Stolac 
da nas spašavaju od Crnogoraca! 

Toga dana smo stigli do Berkoviće. Još nismo bili baš sigurni 
šta nam spremaju, ali kad smo stigli pred Berkoviće, priopćili su 
nam da je prekasno da nas vode u Stolac, pa će nas odvesti u 
obližnju kasarnu. Tada smo počeli shvaćati. Ondje u kasarni već 
je bilo ljudi koji su se sklonili (barem su mislili da jesu) od 
divljanja odmetnutih Srba. Zatvorili su vrata iza nas. Držala sam 
dijete u ruci tik do kapije i vrebala priliku za bijeg. Četnici su 
izvodili muškarce starije od dvanaest godina, u grupama po pet, 
i ubijali ih. Neke su ubijali pištoljem a većinu su klali. U blizini 
je bila ogromna septička jama u koju su ih bacali. 

Onda su došle žene na red. Siluju! Prva na redu je bila sestra 
Asima Pervana koji je sada general u mirovini. Neka Zna šta mu 
je sa sestrom bilo. Sve sam vidjela. Položili su je na jedan hodnik 
i silovali, I majka joj je to morala gledati. Onda je došla na red 
kćer Hajdara Zeća. Bila je silna djevojka. Skončala je u jami 
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Čavkarici sjutridan. U tom se trenu pojavio četnički komandant 
Dušan Bjelica, isti onaj zlikovac koji mi je ubio sina, i prekinuo 
orgijanje, vjerovatno se plašeći pobune. Da ne bi bilo zabune, radi 
se o ocu Milana Bjelice iz Bijeljana koji danas obavlja posao 
lugara u tim krajevima. Ujutro, kada su naredili pokret, kolona je 
bila mnogo manja. Dosta nas je stradalo te tužne noći. Pošli smo 
ka cesti, ali su nas oni vratili preko brda Trusine u pravcu Neve- 
sinja. Svi smo znali da ondje postoji jama "Čavkarica" i da će nas 
u nju pobacati. Išla sam sa djetetom na začelju kolone. Među 
=pratiocima"' sam prepoznala i neke članove Partije. I sada, kad bi 
ih srela, znala bih ko su. Molila sam ih da puste mene i dijete. Uz 
sve to sam bila i trudna. Nažalost, nisu mi htjeli ili nisu mogli 
udovoljiti, vjerovatno iz razloga što su se plašili za sebe ili su bili 
kao i svi oni. Jedan mi je, čak, rekao da bi me on pustio, ali bi me 
drugi ubili. U jednom momentu sam se iskrala i počela bježati, 
ali me je primjetio jedan četnik i pojurio za mnom. Slagala sam 
ga da sam htjela dati djetetu vode. Vratio me u kolonu. Međutim, 
opazio je smotuljak koji sam nosila i pitao me šta se nalazi u 
njemu. Kazala sam mu da tu ima malo novca. On je to odmah 
zgrabio i nestao u koloni. Bilo je tu puno novca i nakita. Nisam 
bila siromašna, jer je Avdo radio u pekari u Dubrovniku. Dobar 
dio svoga nakita sam poslije rata prepoznala kod mojih komšija 
Srba! 


POBJEGLA S JAME 

Ipak sam u jednom trenutku njihove nepažnje uspijela skre- 
nuti u šumu i pobjeći. Došla sam do jednog sela. Dijete mi je 
stalno plakalo (bio je dvogodišnja beba) i bilo je bolesno. Iza 
nas su istrčavala srpska djeca i uzvikivala: "Eno balinke, pobjeg- 
la s jame..." Jedan čovjek me je upozorio da se sklonim, jer su 
pasje straže svuda okolo. Ali, morala sam pronaći izvor i napo- 
jili dijete, pa sam se uputila u jedan klanac i na moju nesreću - 
pravo pred četnika! Odmah je pucao na mene, ali sam se ja 
uputila na njega. Opalio je još jednom i ponovo me prostrijelio. 
Valjda je vaška mislila da sam mrtva! Mome malom Safetu je 
(kada se primakao) pucao u čelo, Zajedno sa mrtvim djetetom 
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ležala sam zadugo u krvi. Klela sam ubicu i proklinjala ga. 
Dobro sam mu vidjela lice. Bio je to Dušan Bjelica iz Bijeljana. 
Nakon izvjesnog vremena pridigla sam glavu 1 prekrila dijete 
nekom dekicom. Negdje predveče su došla dva čovjeka da nas 
pokopaju. Iznenadili su se kada su vidjeli da sam živa. Obojica 
su bili Srbi, Milan Stanić i Milan Kundačina. Molila sam ih i 
preklinjala da me živu ne kopaju. Tražila sam da me ubiju... 
Obećali su da me neće ubiti jer sam ionako "ubijena", zauvijek. 
Sahranili su u nekom kovčegu malog Safeta, a meni su nakon 
toga savjetovali da u toku noći prepužem preko polja... Negdje 
usred polja (ujutru rano) presrela su me srpska čobančad. Uda- 
rala su me šipkama po tijelu 1 vrijeđala me. Htjela su me ubiti. 
Spriječila ih je neka odrasla čobanica, Srpkinja takode. Onda su 
naišli Ilija i Nikola Kašiković koji su me poveli sa sobom i 
smjestili u podrum. Bila su to dvojica braće. Čuvali su me šest 
tjedana, sve dok se selom nije pronijela vijest da Kašikovići 
čuvaju Muslimanku. Morala sam otići. Htjela sam kod svoga 
kuma Rada Babića, pred čiju kuću su me odveli Ilija i njegova 
žena Mara. Dovezli su me konjskom zapregom. Poslije su 
četnici ubili Maru, a Iliju su jedva spasili. To sam čula poslije. 
Moj kum Rade Babić nije htio ni da čuje za mene. Zaboravio je 
na kumstvo i prijateljstvo. Prihvatio me je Boriša Milićević s 
kojim sam se poslije rata skumila i sprijateljila. Poslije sam od 
Boriše otišla Talijanima. Talijani su me otpremili u Dubrovnik 
i tamo sam rodila sina Hamida. Rekla sam vam da su moje do- 
brotvore četnici kaznili. Maru su Zaklali, a onaj pasiji sin Dušan 
Bjelica je pred kraj rala stradao od svojih komšija partizana. I on 
je završio u jami poviše mog sela Orahovica. One zločine nad 
nama su organizirali Rajko Milošević, Dušan Bjelica, Jefto 
Milićević, brat Vladimira Gaćinovića, Božo Vukoje, te neki 
Crnogorci, a pomagali su im (ne direktno) Halid Čomić, Miro 
Popara, Mitar Radovanović, Hajdar Bajramović i drugi. Poslije 
rata se ljudima prijetilo da šute. Hadžera Ćatović-Bijedić je tek 
ove godine progovorila, Ona je u jami provela 73 dana i izvadili 
su je Srbi iz Nevesinja. Narodni heroji Dušan Grk i Vlado Šegrt 
su joj prijetili drugom jamom ukoliko se usudi da priča. I ja sam 
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se poslije rata morala dovijati i šutjeti ne bi li kako preživjela. 
Dakako, zlato mi nikada nije vraćeno, mada me je boljelo u duši 
dok sam gledala kako ga vlahinje nose na svojim šapama. 

Ima ondje u Hercegovini jedna jama koju Srbi zovu "Korit- 
ska jama". Svi mi znamo da je ta jama Srbima koristila za baca- 
nje našeg naroda. Ranije se zvala Dizdaruša. Ne znam šta da 
vam kažem, ali sam ubijeđena, nakon svega što sam doživjela, 
da Srbima Musliman nije nikada dovoljno dobar." 


FEHIM AVDIĆ: 

KILOMETRIMA SE OSJEĆAO SMRAD 
RASPADAJUĆIH TIJELA 

(Razgovor vođen 3.III 1991. godine) 


Fehim (Feđa) Avdić, akademski slikar iz Sarajeva, imao je deset 
godina kada su ustaničko-četničke bande sravnile sa zemljom 
njegove rodne Šakotiće (Zaseok kod Plane, opština Bileća). 

"Bilo je užasno toplo", prisjeća se Feđa tih dana. "Avgust je 
bio i ja se ne sjećam datuma. Uostalom, za mene datum i nije 
bitan. Počelo je pucati sa svih strana. U naše selo su u grupi- 
cama od po pet ljudi utrčavali četnički zlikovci. Sjećam se naših 
pasa i domaćih mačaka. Slike su to kojih ću se sjećati do groba. 
I oni su se pred njima povlačili na pragove naših kućeraka. Cerili 
su im se. I njih su, kao i nas, ubijali. Čuo sam kako govore: 'Ni 
mačka muslimanska ne smije preživjeti." 

Ljudi i žene iz mog sela su padali tamo gdje bi ih zatekao 
metak i nož Zlikovca. Neki su im se molili i preklinjali da im 
djecu poštede. Ne, kod njih nije bilo milosti. 

lako sam imao desetak godina, sve sam zapamtio. Svega se 
sjećam i čini mi se da je sve to juče bilo. U mojim Šakotićima 
je bilo četrnaest kuća i svaka od njih je imala najmanje desetak 
članova porodice. Bilo je mnogo djece. Zivjelo se od ono malo 
obradive zemlje i od držanja stoke. Oko osamdesetoro nas je 
tada stradalo od komšijske ruke u Šakotićima. Da, da, sve su to 
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mahom bile komšije. Mnogi se nisu krili. U trenutku kada su 
napali selo bio sam sa majkom u bašči. Kada su osuli paljbu 
uhvatio sam joj se za dimije. Vidio sam je u jednom trenutku 
kako se zanjihala i koji sekund poslije pala j je jadnica u brazdu 
iz koje je nekoliko trenutaka prije toga vadila krumpir. Komad 
njenih dimija ostao mi je u ruci. Sa tim komadom majčinih dimi- 
ja sam stajao dugo u nedoumici. Gledao sam kako se iživljavaju 
na ženama i djevojkama. I djecu su podvrgavali tim stravičnim 
silovanjima. Očima sam gledao kako mi siluju sestru koja je 
imala jedva dvanaest godina. Vrištala j je od bola, a oni su se ce- 
rekali nad njenom mukom. Dozivali su se i velikodušno nudili 
"piletinu". Rabku su potom udavili, tako mi se zvala mala sestra. 
Kad sam ostao sam, jurnuo sam naprijed niz ograde. Grabovo i 
Jasenovo granje me šibalo po očima i licu, tabani su mi krvarili, 
natrčavao sam na leševe koji su bili iznakaženi. Većina od tih 
leševa nije imala glave. 

Prepoznao sam Dušana Poparu. Živio je poslije rata sasvim 
mirno i udobno u Sarajevu. Umro je nedavno u sto drugoj 
godini. 

Gdje bi se god okrenuo vidio bi leš. Put kojim sam išao je 
bio umrljan krvlju. Taj trag mi je i pomogao da sretno stignem 
u Bileću. Tamo sam se sreo sa dvojicom moje braće koji se nisu 

zatekli u Šakotićima. Iz mene je tekla krv, noge i ruke su mi bile 
u ranama. U Bileći sam prvi put vidio talijanske vojnike sa 
kojima sam se sprijateljio. Davali su mi da jedem i našli mi nešto 
obuće 1 odjeće. Bili su ljubazni prema nama civilima i ne sjećam 
se da su nekome od nas nanijeli zlo. 

Desetak dana poslije masakra u Šakotićima sam otišao sa 
talijanskom vojskom do Plane. Užas smo sretali po putu i na 
samoj Planoj. Bilo je na desetine nezakopanih i raspadajućih 
leševa. Stoka je lutala okolnim brdima, psi su tužno režali, 
mačke su mijaukale kraj zapaljenih kuća. Ništa tamo nije bilo 
kao što sam pretpostavljao, Plakao sam na kamionu prepunom 
talijanskih vojnika. Tužno su me gledali. Smrad ljudskog i ras- 
padajućeg mesa (tijela) osjećao se i na nekoliko kilometara 
unaokolo, I naši psi i mačke su postali razdražljivi i divlji. Valjda 
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su se dotakli ljudskog mesa ili ljudske krvi. Uzalud su Talijani 
stavljali maramice na usta. Uzalud su i psovali to "divlje pleme". 
Oni su se u međuvremenu krili po okolnim gudurama i odatle 
nas zasipali olovom. U to vrijeme četnici nisu smjeli ni na 
puškomet blizu italijanske vojske. 

Proveo sam potom jedno izvjesno vrijeme u bilećkom logoru. 
Bilo nas je mnogo i dosta njih je umiralo, što od bolesti, što od 
gladi. Bilo je i uzaludnih pokušaja da se domognu Trebinja. 
Ljudi su ginuli i na putu za Trebinje. Svojim očima sam gledao 
kako mitraljezima kose obezglavljene bilećke Muslimane koji 
su se drznuli na put u pravcu Dubrovnika što su ga kontrolisali 
Italijani i NDH. Nakon izvjesnog vremena odveden sam sa 
nekoliko stotina muslimanske siročadi u Dubrovnik a odatle u 
dječiji sabirni logor na Lokrumu. Tu smo živjeli i tamošnje vlasti 
su nas pokušavale spasiti od gotovo sigurne smrti. Na razne 
načine su nam vraćali nadu u život i pokušavali nam nadoknaditi 
izgubljene roditelje i izgubljeno djetinjstvo. U početku je bilo 
sasvim dobro. Kako je rat odmicao nama je nedostajalo hrane, 
lijekova. Iznemogli su počeli umirati, naročito veliku smrtnost 
su preživljavala dojenčad. Na Lokrumu sam, igrajući se nađe- 
nom bombom, izgubio desnu ruku. Sjećam se toga trenutka, 
sjećam se ostatka ruke kako visi rastrgan i kako IZ nje šiba krv. 
Stajao sam kao ukopan na jednom mjestu. Uplašio sam se i od 
tog silnog straha sam izgubio glas. Ostala djeca su se u strahu 
razbiježala unaokolo. Košuljica mi je bila sva rastrgana i natop- 
ljena krvlju. Sjećam se da se u tom trenutku ostrvom naduo neki 
vjetar. Jedan njemački oficir mi je prvi prišao. Tu razmrskanu 
ruku i krv neću nikad zaboraviti. Sa tim slikama živim već 
pedeset godina i što više starim ti prizori su mi sve bliži i sve 
bolniji. Moje slike su prepune tih detalja i to mi je jedina prava 
inspiracija. Dok slikam imam osjećaj da se družim sa mojim 
mrtvim, mojom majkom, sestrom... Gubljenje desne ruke mi je 
onemogućilo da svoj slikarski talenat iskažem do kraja." 
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ARIFA BAJRAMOVIĆ = . 
SVE SU TO URADILE NAŠE KOMŠIJE 
(Razgovor vođen 18. VI 1991. godine) 


Arifa Bajramović, udova Ćamila iz sela Orahovica, žena koja 
je u surovim događajima "Čavkarice" izgubila muža i šestero 
djece. "Tužna mi je sudbina da tužnija ne može biti'', kaže nam 
Arifa. Dok smo razgovarali suze su joj neprestano tekle niz pod- 
buhlo staračko lice. 

"Ne d'o Bog ni dušmanima ono što se nama desilo. Ja sam 
tada imala samo dvadeset i osam godina. U jednom danu sam 
ostala bez igdje ikoga svoga. Izginuše mi djeca ni kriva ni dužna. 
Poslije njih ubiše mi i muža Ćamila. Sve su to uradile naše 
komšije. Svi su krivi za naše stradanje. Dok su to jedni radili, oni 
drugi su se krili da ih ne vidimo u blizini. Jadan je to osjećaj da 
jadniji ne može biti. Samo jaka volja za životom me je održala... 
Poslije rata sam se udala samo da mojoj mrtvoj djeci rodim brata 
i sestru kako bi živjeli umjesto njih. Htjela sam da imam nekoga 
za zakletvu. 

U tim ubistvima su učestvovali naše komšije i nekolicina 
ubačenih komita iz Crne Gore. Vidjela sam Branka Gaćinovića, 
brata Vladimira G., te trojicu njihovih rođaka kojima ne znam 
imena. Bilo je tu i desetak članova porodice Vukoja na čelu sa 
Božom Vukojem koji danas živi u Sečnju. Svi oni koje danas 
opjevavaju kao junake i pišu o njima knjige su nas klali i ubijali. 
Taj zloglasni Davidovićki odred" je čitav učestvovao u pokolju 
Muslimana Dabra i bilećkih Rudina. Osim njih je bio i nekakav 
"Coravi bataljon" koga su predvodili Vujović, Vuković i Bjeletić. 
Sin toga Vujovića je danas predsjednik opštine Bileća. Ne može 
drugačije nego kruška pod krušku. Mi smo znali da nam spre- 
maju belaj. Znali smo to preko nekih prijatelja koji su noću 
dolazili i govorili nam da idemo dok se još može. Dvadesetog 
avgusta 1941. godine smo se spakovali i krenuli u pravcu Dubrov- 
nika. Presreo nas je Halid Čomić i vratio natrag u Orahovice. 
Prisilio nas je... Danas bi bili živi da nije Halid izbio. Ne mogu mu 
oprostiti. Poslije oslobođenja i sam je priznao grešku. On je za 
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mene zločinac kao i oni koji su mi ubili djecu i muža. Kad bi se 
sretali na ulici ili u sudnici gdje sam često išla zbog oduzetog 
imanja saginjao bi glavu od mene. Stidio se? 

I general Asim Pervan mi je govorio da su oni napravili 
nekoliko kobnih grešaka koje su koštale naš narod. Licemjeri, 
kako ih nije stid. 

I jednom i drugom bi trebalo narod da sudi. Sin mi Adem je 
bačen u jamu "Čavkaricu' na Trusini. Ostala djeca su mi izginula 
na putu do Plane. Mi smo bježali, a oni su na nas pucali iz sva- 
kog škripa. Nismo mi bili nikakve ustaše, niti smo bili nao- 
ružani. Kako tvrde njihove knjige i njihova žalosna 1 nesretna 
propaganda. Boli to čovjeka. Sramota je to da niko nije odgo- 
voran za smrt tih ljudi. I poslije rata je bilo isto. Naši dželati su 
se dokopali vlasti i činili nam šta su htjeli. Proganjali su nas kao 
Bog đavola. Mene je Gašo Bjelica, pisar na Divinu, htio silovati. 
Da nije bilo Omera Pervana to bi i učinio. Svačim su se služili 
samo da prikriju svoje nečasne radnje. Svu zemlju su mi poslije 
rata uzeli. Kakva je to vlast što sebi dopušta da samohranoj 
majci (koja je u ratu izgubila muža i šestero maloljetne djece) 
oduzme još i kuću i imanje!" 


JA SAM SPASIO HADŽERU?" 


O jami "Čavkarici" ovih dana se piše i pripovijeda, iznose se 
novi detalji i potvrđuju naše sumnje da je ovo (jedno među 
najvećim) muslimansko stratište punih pedeset godina skrivalo 
jako mnogo misterioznih radnji. Svjedoci iz Hercegovine i svi oni 
koji su imali sreću da prežive ovaj krajnje necivilizovani zločin 
nude nam skoro svakodnevno poneki detalj monstruoznog ubistva 
sa jame "Čavkarice" iz 1941. godine. 

Možda ova žalosna ispovijest i ne bi bila mnogo interesantnija 
od prethodnih da nam je ne ispriča osamdesetogodišnji starina 
Đorđo Hromović iz Nevesinja. 

Zatekosmo ga u društvu efendije Ademage Omerike. Kao da 
mu godine nisu nimalo naudile, poskoči starina Đorđo, uz srda- 
čan pozdrav stisnu mi ""desnicu'"' upravo onako kako sam i oče- 
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kivao, muški i dostojanstveno. "Aferim čiča Dorđo", rekoh 
pomalo zbunjen starčevom vitalnošću. 

"Jesam, ja sam izvadio Hadžeru Ćatović iz Jame "Čavkarice' i 
nikad se nisam zbog toga pokajao. Uostalom toje 1 "Zaštitni znak" 
moJje porodice. " Ispriča nam čiča Đorđo da je od 1975. godine 
penzioner i da sa sinom, snahom i troje unučica živi u Jedno- 
sobnom slanu. Nek" su živi i zdravi, pomislih u sebi, ion i njegova 
cijela familija. Kamo sreće da im je stan pristojniji i malo 
prostraniji, pa da se unučići i čiča Đorđo malo bolje raskomote. 
Neke njegove komšije nam, dok smo se raspitivali za Đorđa, 
rekoše da mu je "Čavkarica" dosta zla nanijela i da nije izvadio 
onu Muslimanku iz nje imao bi Đorđo i vilu. Rekoše nam da nas 
neće primiti jer je pedeset godina odbijao sve novinare. Međutim... 

"Živim ovdje u Nevesinju punih 51 godinu, živim sa svim 
svojim uspomenama. Tog dana, mislim da je bio 15.11.41, uoči 
Svetog Đurđica, obio sam se u Hromovića mlinici. Mljeo sam 
neko đavolje žito. Dođe moj ujak, Stevo Tamindžija, tu iz sela 
Bežđeđa i pomalo uplašen ispriča mi na brzinu, navodno su to 
njemu kazali seljaci i čobani iz Hatelja, da se u Čavkarici krije 
davo i da svaki dan odozdo zove i skoro sfalno nabraja imena 
muslimanskih žena. Proziva taj đavo neku Zejnu, Eminu i šta ti ja 
znam koga još. (Znao sam po pričanju da su u tu nesretnu jamu 
pobacani Muslimani i slušo sam od naših ljudi da je bilo mnogo 
žena i djece i odma' mi naumpade da je neko od njih možda još 
živ.) Dogovorili smo se ja i Stevo da se sjutra ode tamo, i za svaki 
slučaj bi trebali ponijeti malo hrane i duge konine (užad za 
vezanje sijena). Osim nas bila su još dvojica, jedan Hromović i 
jedan Radovanović. Niko od njih odavno nije živ. Dok smo išli 
prema Čavkarici, nije mi bilo svejedno, ali pošli smo i neku bude 
šta će biti. Sve sam više vjerovao da se tu radi o iksanu a ne o 
đavolu... nalet ga bilo. Taj dan kao da je Bog bio otvorio nebesa 
pa prosto ne znaš pada li jal kiša jal susnježica. 

Kad smo došli blizu same jame, počeli smo se derati što nas 
grlo nosi. Nije, bogami, prošlo puno vremena kad začusmo ženski 
glas odozdo iz dubina. Pita nas ko smo i što je zovemo. Rekli smo 
Joj da smo došli da je izvadimo i vodimo kući. Nije ni živa 
pristajala da je izvadimo, bila je uporna da umre dolje sa svojima. 
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Ubjeđivali smo je na sve moguće načine, dok na kraju ne pristade. 
Kekla nam je da dođemo sutra i voljna bi bila da na sutrašnji 
datum izađe ili da umre (prije toga smo joj rekli da je sutra Sveti 
Đurđic). Nismo imali kud nego se vratili u Bežđeđe i pokušati 
ponovo sjutri dan. Oka ti nisam sklopio to veče, niti mi je to če- 
ljade izlazilo iz glave, mada uopšte nisam imao predstavu kako 
izgleda. Uranili smo na Đurđic i sa svom opremom pošli u pohode 
Cavkarici. Opet smo je zvali i prvo joj spustili torbu s mlijekom 
i hljebom. Nije šćela ni da okusi. Pripremili smo konine i spušćali 
u jamu. Mislim da je bilo preko dvadeset metara dubine. Objasnio 
sam joj da ni slučajno ne stavlja uže oko glave niti za nogu nego 
ispod pazu'a. Prije toga prepriječili smo podubicu preko jame i 
namučili smo se dok smo je izvukli.'" Tog trena u sali hotela u 
Nevesinju nasta muk i svi smo se ne malo iznenadili ugledavši na 
starčevom licu suze. Plakao je k'o dijete... "Ono što smo tada 
vidjeli nije ličilo na iksana", nastavlja kroz plač svoje kazivanje 
čiča Đorđo, ""dva oka izbuljena, upalo lice, glava skoro bez kose, 
ne daj mi bože, ogriješiti, bila je to ljudska spodoba. Iz straha 
valjda, poč'o sam se krstiti i moliti bogu. Viđoh da se to stvorenje 
poče daviti i bržalj" bolje bačih na nju neku maramu, pokrih joj 
lice da je zrak ne bi usmrtio. Čuh ujaka Steva kako bježi i govori 
da se sve obilježe: "Rekoh ti ja, Dorđo, da to nije iksan nego đavo. 
"Kakav đavo, đuturume jedan, vrati se ovamo i pomaži! Ovo je 
žena, živa i prava žena". Đe bi je got do'vatili, otpadalo bi sve od 
nje i ko za inat Bog usu još jaču kišu i susnježicu. Što bi joj gol 
stavili u usta, povratila bi. Dvojica su pravili nosila a ja sam je 
grijao i masirao koliko sam mogo. Bio sam se prepao da ne umre 
i u sebi pomislih, vidi đavola kako ću danas u Aranđelov dan ogri- 
ješiti dušu. Tu kod jame pristiže neki Lugonja i poče se derati na 
nas i psovati i nju i mene. U tome trenu Adžera se uspravi i 
pokazujući rukom na njega reče: "On je, on me stio otrovati, davo 
mi umjesto hrane otrova, on me bacio u jamu." Poletio sam prema 
njemu i zgrabio ga ovom mojom šakom psujući mu pri tome sve 
čega sam se sjetio. Priznao mi je da je stio otrovali. Nisam mogo 
griješiti duše, oćero sam ga. Odnijeli smo je kući na nosilima i 
Bogom vam se kunem nije imala ni 25 kila sa kabanicom. Unijeli 
smo je u kuću Tamindžije i činili sve da je oporavimo. Sjutra dan 
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dolazi jedan momak, naoružan, da je ubije (ime nam Đordo ne 
kaza). Protivili smo se, ali on navalio 1 nas bi k'o ubio, vidim ja, 
budemo li mu branili. Nismo bili naoružani, inače... Kad je ušao 
u kuću i vidio je, strča ko manit prije nego je ušao. Zavika da 
nema o šta ruke prljati i ode. Nastale su prave muke za nas, 
pročulo se da bi nas 'dušmani" mogli ubiti, zajedno sa Adžerom. 
i odlučimo da Marku Iliću damo pet kila brašna kako bi je ovaj 
krijući prenio u kuću Mihajla Radovanovića. Čuo sam da su je 
odatle odveli na Divin ili Kuti pa poslije kod Dušana Krnjevića u 
Fatnicu. Ubili su ga zbog nje 1942. Pričali su mi da je kraj rata 
dočekala u kući Jefta Kundačine." 

Na moje pitanje, da li je poslije toga viđao Hadžeru, Đorđo se 
malo uveseli i poče pričati: "Jesam. Bilo je to 75. godine, nešto 
poslom sam bio u Trebinju i čuo od nekih ljudi da ona Živi u 
Grančarevu kod Trebinja. Otišto sam prvo u SUP, pa potom u 
Opštinu, đe su mi dali dva čo'jeka da mi pokažu put. Usput smo 
se dogovorili da svaki za sebe kaže dobro veče i da vidimo da li 
bi me poznala po glasu. Poznala me odma" (Đorđo opet poče 
plakali). Bio je to srdačan susret. Večerali smo, izljubili se ko brat 
i sestra i tu veče me darovala košuljom a moju ženu kombinezo- 
nom. To su mi dva najdraža pešćeša koje sam dobio u životu. U 
onom poklonu koga je spremila mojoj ženi, sahranio sam je. 
košulju nisam još raspakovao i nemam namjeru jer mi je velika i 
posljednja želja da it mene u njoj sahrane." 

Nakon svega ovoga što mi je ispovijedao Đorđo Hromović, 
nisam imao =obr aza" ' pitati ga više ništa, želio sam ga poštedjeti 
i prepustiti sjećanjima i suzama koje su mu sad još jače tekle niz 
lice. Imao sam osjećaj da više nije htio razgovarati e) svojoj 
nerodenoj sestri Hadžeri Ćatović, ženi koja je u tami jame 
Čavkarice provela 73 dana. Razišli smo se uz obostranu želju da 
se opet vidimo. Alahimanet, moj mladiću, i poselami mi Hadžeru. 
Alahimanet i doviđenja, dobri čovječe Đorđo. Svako vrijeme, ma 
kako bremenito I nesretno bilo, ima svoje ljude i neljude. 


Tahir Pervan 
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SMAJO JUGO 


Smajo Jugo rođen je 1885. godine u okolici Nevesinja. Bio 
je veoma imućan seljak, i jedno vrijeme držao han na putu 
između sela Bijenja i Presjeka. Uz han je imao malu prodavnicu 

sa artiklima koji su nužni svakom seoskom domaćinstvu. 
Smajo se ženio dva puta. U prvom braku dobio je kćeri Đulsu i 
Hatu i sina Mustafu. Drugi put oženio je Đulsu r. Mujan u 
Podgoranima 1894. godine. S njom je dobio kćeri Fatu 1 Zejnu, 
te sinove Aliju i Ahmeta. Bio je čovjek sa bogatim životnim 
iskustvom, pamtio je borbu Bošnjaka za vjersko-prosvijetnu 
autonomiju u vrijeme Austrije, Balkanske ratove, Prvi svjetski 


Smajo Jugo 
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rat, Kraljevinu SHS, Kraljevinu Jugoslaviju. Smajo je veoma 
dobro prepoznavao politička gibanja tridesetih godina 20. 
vijeka. Po izbijanju Drugog svjetskog rata svojim autoritetom 
organizovao je domaćine Gornjeg polja u Nevesinju da se zaštite 
od bilo kakvih divljanja naoružanih osoba. U mnogim selima 
Gornjeg polja živjeli su izmješani Bošnajci i Srbi. Bošnajci su 
bili oragnizovani u muslimansku miliciju, kojom je 
komandovao Salko Ćatić. U namjeri da saznamo nešto više o 
Smaji Jugi u ovom periodu, začudilo nas je da u četiri knjige 
Hercegovina u NOB, o Smaji Jugi nema ni jednog slova. Vlado 
Ivković u knjigama Nevesinje 1941. i Nevesinje 1942. Smaju 
Jugu svrstava u oragnizovane ustaše. Iznenađeni smo jer u 
ovakvom svjetlu ne spominje ga ni jedan drugi učesnik NOB iz 


nevesinjskog kraja. 


Porodica Jugo 
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Alija Jugo 


Smajo Jugo možda jeste bio 
antikomunista, ali je svoga sina 
Aliju dao u antifašistički korpus 
za oslobođenje zemlje. 

U posljednjim danima rata 
1945. godine Smajo je u 
februaru došao u Potoke sa 
svojim bartićem Šerifom, sinom 
Avde, rođenim 1928. godine. 
Šerif je otišao po vodu, kad se 
vratio našao je Smaju ubijena. 
Isti dan i Šerif je poginuo. Samjo 
je sahranjen na Omanovića njivi 
u Potocima. Još uvijek nije 
rasvijetljena smrt Smaje Juge. 
Kome je smetao ovaj čovjek? 


Šta je Smajo znao o pojedincima i njihovom učešću u ratnim 
zbivanjima? Je li Smajo prestavljao opasnog svjedoka za 
pojedince koji su početkom rata okrvavili ruke o civlno 
stanovništvo? Po kazivanju onih koji su poznavali Smaju Jugu, 
pretpostavlja se da je on poslao neke Srbe, davši im oružanu 
pratnju, da odu na jamu Čavkaricu i pokušaju saznati jeli neko 
ostao živ. Smajo Jugo i muslimanska milicija zahtijevaju jedno 
ozbiljno naučno istarživanje, kao fenomen samoorganizovanja 
Bošnjaka u samoodbarni vlastitih života. 


Pripremili: 


Senad Mičijević, Tahir Pervan, Hasan Eminović 
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SPISAK 


umorenih i na zvjerski način likvidiranih Muslimana, od 
strane ustaničko-četničkih bandi, avgusta i septembra 1941. 
godine, na teritoriji Bačevice, Fatnice, Kalča, Orahovica, 
Dječa i Plane 


SELO KALAC 


I. Ovčina Zlata 
2 Adem 
KA Ziba 
4. Zulka 
6 Meho (dijete) 
a 3 sina, Sejda 1 Nefe 
10. Munta 
UKUPNO 10 žrtava 


SELO ORAHOVICE 


l.Bajramović Džano, tri mu sina 16 kćeri 9 
Ž. Hasko, jedan sin, snaha i dvoje djece 5 
3. Halil, 3 sina, 2 kćeri 13 dj. 9 
4. Halid 4 
$% Đulsa, sin, kćer 3 
6. Began 8 
7. Bajro i dvoje djece 3 
8. Sadik, jedno dijete 2 
9, Nasuf i šestero ukućana 7 
10. Mejra i petero ukućana 6 
II. Avdo i dvoje ukućana 3 
J2. Ajdin i dvoje ukućana 3 
13. Mehmed 1 četvero ukućana 5 
14. Đula i četvero ukućana 5 
15. Ibro i dvoje ukućana 3 
16. Sajto i petero ukućana 6 
a Rifo i petero ukućana 6 


"| 
(W21 


18. Mušan i osmero ukućana 9 
19. Suljo i četvero ukućana 5 
20. Pašana i jedno iz kuće 2 
21. Nurija I 
22; Habiba 1 petero ukućana 6 
2}; Ibro, 4 muško i | žensko 6 
24. Kada 1 šestero djece 7 
29. Alija i četvero ukućana 5 
26. Mujo i troje djece 4 
21: Meho 1 troje ukućana 4 
28. Ćamili šestero djece 7 
(preživjela samo supruga Arifa) 
29. Nezira i jedno joj dijete 2 
UKUPNO 145 žrtava 
SELO DJEČE 
I. Čatović Tahira i šestero članova porodice 7 
Ž Muhamed i 10 članova porodice 11 
3 Šefika i petero čl. porodice 6 
4. Murat 1 petero članova porodice 6 
$. Bećir i troje članova porodice 4 
6 Pemba i četvero čanova porodice 5 
7 Mujica i dvoje članova porodice 3 
8 Naza i sedmero članova porodice 8 
9 Šaćira i dvoje djece 3 
10. Seća i sestra joj Fatima 2 
11. Derva i jedan član porodice 2 
12. Zlata i jedno joj dijete 2 
13. Camila i troje ukućana 4 
14. Alija i jedno dijete 2 
15. Hamid i rođak mu iz Gacka 2 
16. Zulfo i četvero ukućana 3 
17. Saćir i šestero ukućana 7 
18. Mehmed i četvero ukućana e) 
19. Suljo i šestero ukućana 7 
20. Tahir (Ibrov) i jedno dijete 2 
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21. Alija i šestero dijece 7 
22, Ziba i četvrero ukućana 5 
23% Zejna i osmero ukućana 9 
24, Mučšo 1 osmero ukućana 9 
25. Bećir 1 dvoje ukućana 3 
26. Abid 1 sedmero ukućana 8 
27. Zlata 1 četvero ukućana J 
28: Salko ijedno iz kuće 2 
29. Arifa i jedno dijele 2 
30. Kada i jedno iz kuće 2 
31. Jusuf 1 
32. Džafer 1 
33. Derviša 1 četvoro ukućana 9 
34. Zulka i četvoro ukućana 5 


UKUPNO: 157 žrtava 


SELO BAČEVICA: 


I. Hadžić Omer i dvoje ukućana 3 
2 Bašo 1 sestra mu 2 
3. Zilić = Avdo i jedno žensko dijete 2 
4. Hata 1 snaha joj Nafa 2 
5.  Dedović Salko l 
6. Jusuf l 
7.  Merdžanić Hamid i majka mu Nura 2 
8. Dežafer 1 dvoje djece 3 
9, Haska l 


10. Lojo = Mejra l 
UKUPNO 18 žrtava 


SELO FATNICA: 


I. = Pervan Suljo | 
2, Hamid, žena mu i troje djece 5 
3, Murat 1 ešstero mu ukućana = 7 
4 Fata | 
5 Ćamil i četvero mu ukućana = =5 
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6. Priganica Delvo i petero mu ukućana 6 
7, F Šerifa i dvoje djece (Im. i 1 Ž.) 3 
8. Ćustović Hana 1 jedno dijete 2 
9. Hadžić Sevda I 
10. Kusturica Ferhat i četvero ukućana ) 
1. Nurija i dvoje ukućana 3 
12. Bećović Avdo i devetero ukućana 10 
13. Meho 1 osmero ukućana 9 
14. Hadžo i troje ukućana 4 
15. Adem Arifa 1 jedno dijete 3 
16. Kadira 1 dvoje ukućana 3 

17. Bećović Halil I 
18. Smajo l 
19. Pervan Džafer l 
20. Priganica Hakija l 
21. Bajramović = Arif l 
22. Merdžanić Zlata I 
23. Lojo Hamid i Hasan 2 
24. Bajramović = Avda jedno dijete I 
25. Ovčina Avda Huso l 
26. Džano I 
27. Mahmut, Muharem, Mušan = 3 
28. Catović Mehmed, Murat, Mehmed J._= 3 
29. Bajramović = Mejra i Abida Ž 
30. Babović Smajo i petero čeljadi 6 
31. Pervan Sejdo l 
32. Zilić Juko l 
33. Đapo Ferhat i Hata 2 


Žrtve od broja 15. pa do broja 33. su umorene, bar se tako 
pretpostavlja, negdje na putu za Bileću. 


UKUPNO: 96 žrtava 
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KOMUNISTI ILI ŠOVINISTI 
(Bosanski pogledi, 1991.) 


Jama "Čavkarica" je smještena poviše mjesta Berkovići, 
stotinjak metara iza ivice brda koje je opasuje. Uvučena je u 
krašku zabit i sa svih strana opkoljena šikarom. Teško joj je 
prići, čak i za one koji su je i ranije posjećivali. Kao daje i 
Bogom prokleta da bude podmukla i nevidljiva. Sve oko nje 
zrači pustarom i uklapa se u monotono 1 dosadno hercegovačko 
sivilo niskog šipražja i krečnjačkih škripina. Sve to upućuje na 
zaključak da tu (pored Čavkarice) mogu preživjeli samo ljuti 
poskoci. te crne (kao šejtani) kraške čavke. Dvoje omeđine što 
štrće u neposrednoj blizini jame kao nijemi i nepomični svjedoci 
govore (same od sebe) da su tu, ipak, živjeli ljudi. Danas su 
napuštene. Možda je zločin koji se dogodio u njihovoj nepo- 
srednoj blizini bio razlog za odlazak njihovih stanara. Dvije 
doline ispod omeđine izgledaju sablasno puste i prazne. Kad bi 
one znale pričati!? 

Zabetonirani ulaz jame Čavkarica (šest kvadrata) krije, 
negdje duboko u utrobi (dubina jame je oko stotinu metara) duše 
i kosti nevino stradalih muslimanskih žena i djece. U jednoj 
stijeni poviše otvora jame stoji uglavljena pločica s natpisom: 
ZRTVAMA USTASKOG TERORA STRADALIM 03.09.1941. 
GODINE SUBNOR — NEVESINJE. Vidljivi su i tragovi nedav- 
nog skrnavljenja te ploče, ispisani rukom nekog umobolnika 
inspirisanog nacionalnom mržnjom i netrpeljivošću. Poruka je 
kratka i decidna: OVAKO ČE ZAVRŠITI SVI MUSLIMANI: 
NOŽ, ŽICA, ČAVKARICA?! 

Najbliže naselje je udaljeno od jame nekih 4-5 km i od njega 
prema Cavkarici vodi uska i jedva savladiva kozja staza. U selu 
ŽIVI samo pravoslavni živalj. Ispod brda prekrasna panorama 
OG 
i naselja UZ IVICU Dabarski SU. jer je SU Vojeke. Sela 

, abarskog polja, sa izuzetkom Prisoja, su 
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etnički čista. Poslije Drugog svjetskog rata su ih naselili brđani 
pravoslavci. Tamo više nema porodica Telarevića, Dedovića, 
Nurka, Jaganjaca, Zečića... Oni koji su imali sreće da ih ne pro- 
guta jama Čavkarica, protjerale su komšije put "bijela svijeta". 

Selim Ćatović iz sela Dječa kod Bileće ima osamdeset 
godina. Preživio je poslednja stradanja i jamu Čavkaricu. Vratio 
se u Dječe i na zgarištu zapaljene kuće podigao novu. Izrodio je 
porodicu. Priča nam: 

"MI smo ftaki ljudi... dobri ko hljeb. Pošteni za svakoga al' za 
sebe smo najgori. Tek kad nas dušmani dobro načepe i Za srce 
ujedu, skačemo na jaram. Znao sam sve ove godine ko nas je 
klao 1 u jame bacao ali nisam smio govoriti o tome niti se kome 
požaliti. Oni što su nas ubijati 1941. godine, poslije rata su došli 
na vlast. Šta se tu moglo učiniti?! Ništa! Morali smo šućeti." 

Starac malo zastade, a suze počeše same od sebe teći. "Lažu 
da je ovuda, u vrijeme našeg stradanja na Čavkarici, bilo ustaša. 
Muslimani nisu ni znali šta su i ko su bili ustaše. Mi smo prije 
toga gledali svoja posla i nismo se ni u šta miješali. Sjećam se 
da su Halid Čomić i Hajdar Bajramović išli od kuće do kuće i 
našim ljudima otimali oružje. Govorili su nam da nam nije 
potrebno oružje. Mi smo ih poslušali i predali mu ga. Poslije 
smo vidjeli da smo pogriješili. Halid nas je navukao i izdao i 
nas 1 naše interese. Prodao nam je glave četnicima. 

=Sjećam se toga dana kada su došli u selo i napali nas. Nismo 
se imali čime braniti. Odmah su počeli pljačke i silovanja. Počeli 
su i ubijati. Vidio sam svojim očima kada su ubili dvojicu naših 
mladićana. Jednog su proboli kroz oko, a drugog ispod plećke. 
Sve to se dogodilo na velikoj čatrnji. Iznad leševa tih mladićana 
sam vidio zlikovce. Vidio sam Vasilja Čubrila, Mata Rogana, 
Dušana Bjelicu, i neke Vujoviće sa Divina... Bilo je tu i nekih 
Mića sa Davidovića, te nekih crnogorskih komita kojima nijesam 
znao imena. Počeli su onda pucati na sve nas. Ja sam vidio zlu 
i goru i počeo sam bježati kroz ograde. Pobjegli su još neki moji 
rođaci. Svi oni koji su ostali su ubijeni ili su završili na dnu jame 
Cavkarice. Mi koji smo imali sreće pobjeći im, sa obližnjih brda 
smo gledali kako nam odvode najmilije u pravcu Berkovića. 


MU 


Nismo ni slutili da ih vode u jamu. Nismo očekivali od naših 
komšija takva zvjerstva. U našem selu je zauvijek nestalo dvije 
stotine ljudi, žena i djece. Taj zločin su počinile naše komšije 
pravoslavci. Bilo ih je iz Pađena, Narata, Fatnice, Davidovića, 
Divina, Zasade, Njeganovića, Korita, Bileće... Pogledajte ko 
danas tamo živi i znaćete da su to sve zločinci. Nikoga ne bih 
izdvajao. 

Svi su oni ili učestvovali u tome ili mirno posmatrali naša 
stradanja. Niko se nije trznuo da to pokuša spriječili. Poslije rata 
su zauzimali naša imanja i naše kuće. Ako je moj brat 41. zaklan 
rukom mojeg komšije, njegov udio u našem imanju je uzimao 
baš taj što ga je zaklao. Poslije rata su to mogli raditi. Sve je bilo 
njihovo. Mi smo šutjeli i nismo se smjeli oglašavati niti smo se 
imali kome požalili."" Fehim (Feđa) Avdić, akademski slikar iz 
Sarajeva je žrtva zločina oko "Čavkarice". Stradala mu je skoro 
cijela porodica, otac, majka, sestre, rođaci... "Stradalo mi je 
cijelo selo"', kaže Feđa i dodaje: 

"Iako sam bio dječak, sve sam zapamtio. Sve sam to gledao 
i u moju dječiju psihu su se urezale te stravične slike stradanja 
muslimanskog naroda u ljeto 1941. godine. Svi bi mi stradali od 
ruke naših komšija da nije bilo talijanske vojske koja nas je 
zaštitila pred njihovim naletom. Bila je velika greška vjerovati 
im na 'zadatu komšijsku riječ'. Samo oni rijetki koji to nisu 
učinili su se spasili. Istina o Čavkarici je skrivena od javnosti. 
Ako se nešto govorilo o tome, bilo je to po diktatu onih vlasti u 
kojoj su naše komšije vodile glavnu riječ. Manipulisalo se i 
brojem stradalih, prikrivali su okolnosli i nikada se, do danas, 
nije utvrdila puna povijesna istina o našim stradanjima, tamo u 
istočnoj Hercegovini. Halid Comić i Asim Pervan su morali reći 
istinu u proteklih pedeset godina. Svi mi znamo da su četnici i 
njih prevarili i primorali ih da nas razoružaju. Ne opravdavam 
ih ni malo. I oni i drugi "komunisti" su se razbježali pred 
'ustanicima" ili su im se pridružili. Laž je to da se nisu mogli 
suprotstaviti koljačima,"_— 

Pedeset godina jama Cavkarica krije istinu i još nije postala 
predmet historijskog rasvjetljavanja. Nikada niko nije odgo- 


SI 


varao za počinjene zločine nad nevinim muslimanskim narodom 
istočne Hercegovine. Oni koji bi se drznuli da to učine bili bi 
spriječeni. 

Omer Pervan, sin Avda i Fate iz sela Fatnice je posljednji koji 
je pokušao istražiti zločin na Čavkarici. Završio je u zatvoru, a 
potom su ga izvrgli šikaniranju i batinama. Odveden je trećeg 
marta 1959. godine i nikada nije vraćen. O njegovoj daljnjoj 
sudbini njegova porodica nije obaviještena. Zataškavanje i 
prikrivanje počinjenog zločina je uvijek mač sa dvije oštrice. 
On vječno ostaje da prijeti svojim vaskrsnućem. 

Hadžera Ćatović-Bijedić iz sela Dječe kod Bileće nam u 
povodu Čavkarice kaže: "Branili su mi da pričam i prijetili mi 
novom jamom. Znali su da sam ih sve vidjela i da sam živi 
svjedok njihovih zločina nad Muslimanima Dječa, Orahovice, 
Fatnice, Dabra... Bježali ispred mene i sklanjali mi se s puta. 
Plašili su se da ih neću prepoznati. Često su me posjećivali 
Vlado Šegrt i Halid Čomić. Govorili su mi da je to bilo i prošlo 
i da to treba zaboraviti. Zar se može zaboraviti dvije hiljade 
umorenih ljudi, žena i muslimanske sirotinje. Kako da zabo- 
ravim moje muke kojima su me mučili. Zar mogu zaboraviti 
rane nanesene silovanjem i udarcima kolbena.. Kako ću 
zaboraviti uzdahe i jecaj umirućih ljudi i djece u jami Čavkarici. 
Umirali su mi na rukama. Sedamdeset i tri dana sam na tijelima 
svojih najmilijih, duboko u tami jame Čavkarice, provela..." 

Avgust i septembar mjesec, 1941. godine će u povijesti 
istočnohercegovačkih Muslimana ostati zabilježeni crnim 
slovima. Skoro 50% ukupnog življa je tom prilikom završilo 
ispod komšijskog noža ili u jami Čavkarici. Ostali su se raz- 
biježali po "bijelom svijetu" zaplašeni stravičnim zločinom. 
Nisu imali nikakav osjećaj sopstvene krivice, ali su izabrali 
najgore rješenje i selili se, ostavljajući (počesto bez ikakve nak- 
nade) svoja ognjišta i imanja sopstvenim dželatima. Poslijeratne 
vlasti su sasvim otvoreno podsticale njihova iseljavanja, vidjevši 
u njima rješenja da se istočna Hercegovina oslobodi tog (za Srbe 
i Crnogorce) nepoželjnog nacionalnog elementa. To je i glavni 
razlog da danas na tim prostorima životari samo desetak posto 
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muslimanskog življa. Svakim danom ih je sve manje. Oni koji 
su ostali na tim prostorima, ostali su iz razloga što nisu imali 
kamo otići, Poslednjih godina smo svjedoci njihovog materi- 
Jalnog propadanja, nezaposlenosti, stambene nesituiranosti, ras- 
parčavanja 1 prodaje imanja pa čak i lične i porodične tragedije. 
Nisu rijetki ni pojedinačni progoni, pritisci, šikaniranja koji će 
se vrlo brzo pretvoriti u kolektivne progone i pritvaranja '"'nepo- 
slušnih Muslimana". 
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Sve to kao i tradicija srpskog četničkog pokreta, koja je na 
tim prostorima imala jako uporište u prošlosti, treba dovoditi u 
ukupan kontekst historijskog rasvjetljavanja sramnog genocida 
nad muslimanskim narodom 1941. godine. To i nije predmet ove 
publikacije. U posljednje vrijeme je rašireno mišljenje da se 
zločin na Čavkarici ne bi smio dovoditi u neposrednu vezu sa 
zločinima na Koritskoj jami. Takva mišljenja su u potpunosti 
tačna i u kontekstu genocida nad istočnohercegovačkim Musli- 
manima su opravdana. Situacija a samim tim i istina bi bila 
sasvim drugačija kad bi se podrobno istražio zločin u vrijeme 
kad se Koritska jama nazivala Dizdaruša. No to je svakako čitav 
splet tragičnih zbivanja po muslimanski narod istočne 
Hercegovine i u jednoj ozbiljnoj egzaktnoj studiji neophodno bi 
bilo sve to dovesti u vezu i ukupan kontekst zločina nad jednim 
narodom, koji je odlaskom Turaka ostavljen na milost i nemilost 
pravoslavnom življu i njegovoj tradiciji pupčane privrženosti 
četničkoj ideologiji. Bošnjaci — Muslimani istočne Hercego- 
vine, bar sto pedeset godina nose hipoteku "turskih sluga", 
=poturica", "balija", "onesviještenih Srba" i tako dalje. Zločin 
nad Muslimanima Dabra, Kalča, Fatnice, Plane, Dječa, u 
posljednjih stotinu godina ide toliko daleko da ih karakteriziraju 
kao anacionalan element koji nema svoje historije, kulture, 
obilježja... Nije onda nikakvo čudo da je zločin na Čavkarici bio 
tako monstruman i okrutan. Prema tome, svi oni koji zločin na 
Čavkarici pokušavaju prikazati kao osvetu srpskog stanovništva 
za masakr ustaša na Koritima u junu mjesecu 1941. godine nisu 
u pravu. Muslimani bilećkih Rudina nisu pripadali ustašama niti 
su sa istim imali bilo kakve veze. Uostalom uz slične tvrdnje 
nisu ponuđeni, sve do danas, nikakvi argumentovani dokazi. 

U vrijeme pokolja Muslimana na jami Čavkarici, isti nisu 
osjećali bilo kakvu krivicu. Izuzev činjenice da su bili Musli- 
mani, druge krivice nisu imali. To je i bio glavni razlog da su se 
opustili i nezaštićeni u svojim domovima dočekali četničke 
krvopije. Svakako je da su uslugu četničkim zlikovcima učinili 
Halid Čomić, Hajdar Bajramović, Miro Popara, Milan Rad- 
vanović i drugi. Oni su Muslimanima savjetovali da predaju 
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postojeće oružje, jer im ne prijeti nikakva opasnost. "Ni dlaka 
vam s glave neće faliti"', bila je njihova tlapnja na koju je nasjelo 
muslimansko stanovništvo. I komunisti toga kraja, koje je pred- 
vodio Miro Popara, su u mnogome doprinijeli muslimanskom 
holokaustu na jami Čavkarici. Njihova pratnja koja je bila do- 
dijeljena koloni Muslimana je na putu iza Divina predala svoje 


- 
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komšije u ruke dželata. Malo potom su im se pridružili, što je 
sasvim dovoljan dokaz da je Čavkarica i pogibelj Muslimana bio 
ranije isplaniran. Sasvim se logično zapitati, gdje su bili tada Halid 
Čomić, Hajdar Bajramović i drugi bilećki Muslimani koji su važili 
za "ugledne ljude"? Gdje je bio Miro Popara, Asim Pervan, Milar 
Radovanović i drugi istaknuli komunisti toga kraja? 

Preživjeli svjedoci sa jame Čavkarice su prepoznali pede- 
setak zlikovaca koji su ih mučili i gurali u jamu: Simo Eraković, 

Damjan Mićović, Rako Lalić, Radosav Vuković, Ante Bjetelić, 
R. Vujović, Branko Gaćinović, brat Vladimira Gaćinovića, 
osnivača "Mlade Bosne", kao i nekoliko njegovih rođaka iz sela 
Kačnja. Bila su tu i dvojica četnika iz porodice Čorlija. Sem njih 
svjedoci su prepoznali i Špira Babića, Todora Uljarevića, Špira 

Hadžića, Gvozdena Stanića i dvojica mu rođaka, Rogan Spa- 
soje, R. Rogan Mato, Rogan Luka i dvojica njihovih kondšlja IZ 
Njeganovića. Tu su bili još i Marko Savović, Savo Belović, 
Dušan Grk, Luka Kojović, Radan Vlado, Vasilj Čubrilo, Luka 
Čubrilo, Spaso Čubrilo, Mitar Kulišić, Vlado Dedijer, Milorad 
Kojović, Božo Vukoje sa svojim ''vukojskom četom", Vukoje 
Obrad, Vukoje Boriša, Vukoje Aleksa, Vukoje Marko, Boško 
Ilić, Vaso Ilić Kepec, Jefto Milićević, Boriša Miličević, Dušan 
Popara, Veljko Popara, Ljubo Kojović, Vjekoslav Đurić, ""sa- 
mardžijska bratija'', dvojica Jokanovića, Vlado Vujović Stari... 
(Spisak nije konačan.) 

Mustafa Ćatović koji danas živi u Mostaru nam u povodu 
toka "'akcije"' kaže: 

=Prvo su iz Dječa poveli dvadeset ljudi, povezanih, iznad sela 
da ih pobiju. Nekoliko nas je uspjelo izmaći njihovoj kontroli i 
pobjeći u šipražje. Njih četrnaestoricu su masakrirali: mučili, 
probadali, davili, pili im krv... Jedan četnik, ne sjećam mu se 
imena, ih je još jednom mrtve zaklao i zbog toga su ga svi 
pohvalili. Nagradili ga činom. Bilo je to u Šutici poviše Dječa a 
dodji srpskog sela Kačanj. Ostali četnici su po Dječu sakupljali 
žene, starce i djecu i u koloni ih sprovodili cestom prema Kalču 
i Fatnici. Vidjeli smo iz šume da ih biju, siluju djevojke. Vodili 
su ih u smrt, u neslućene muke i poniženja." 


SO 


Risto Milošević je, januara mjeseca 1983. godine, u vezi sa 
zlačinom na Čavkarici izjavio: "Obećao sam vam da ću se još 
jednom osvrnuli na Čavkaricu, pa evo to i činim, mada nerado, 
ali obećanje je obećanje. Ja nisam siguran da li vi znate da je to 
i kako se tamo dolazi. Mladi ste i zeleni. Nalazi se pored puta 
koji vodi od Berkovića prema planini Trusini. Mislim da se u 
jami nalaze kosti 600-700 ljudi. Tačan broj vam niko ne zna, niti 
će se to ikada saznati. Čak i kad bi se jama otvorila ne bi se našlo 
skoro ništa. Podvodan je to teren i voda je to davno raznijela. 
Slažem se da je to neoprostiv zločin nad nedužnim i nevinim 
narodom. Poslije ustanka u bilećkom srezu neki nikogovići iz 
redova Srba isturili su neshvatljivu parolu da Srbi i Muslimani 
ne mogu zajedno da žive. Halid Čomić i Kemo Selimović su 
štitili Srbe od ustaša i što se tiče te strane nije bilo potrebe za 
zvjerstvima nad muslimanskim narodom. Srbi se nijesu smjeli 
oglušiti o svoje komšije Muslimane. 

Ustaški uticaj među Muslimanima bilećkog sreza treba is- 
ključiti. Nije ga opšte bilo. Ni danas ne mogu shvatiti kako je 


rukovodstvo ustanka prihvatilo takvu jednu nakaradnu ideju i 


kako joj se nije suprotstavilo na početku. Istina, ustanička vojska 
nije bila najbolje organizovana i u svojim redovima je okupljala 
sve i svašta. U početku su bile najuticajnije komitske grupe" što 
su bez pitanja upadale u sela i kuće tamošnjih Muslimana. Mus- 
limani su nakon toga riješili pobjeći i u tome su ih ometali Miro 
Popara, Halid Čomić, Asim Pervan i drugi, savjetujući ih da ne- 
maju kuda bježati i da im pošteni Srbi neće ništa nažao uraditi. 
Kad ih više niko nije mogao ubijedili dali smo im pratnju od 
dvadesetak ljudi i u koloni su pošli prema Stocu. Bilo je to 02. 
septembra 1941. godine. Mislim da je bila velika greška što 
nismo provjerili pratnju i ljude iz pratnje. Navodno su ih iza 
Divina napali zlikovci i rastjerali pratnju te u potpunosti preuzeli 
muslimanski zbjeg. Zlikovci koji su to uradili su neljudi iz po- 
graničnih dijelova sa Crnom Gorom i Srbi iz bilećkog sreza. 
Nema govora da je to sramno djelo uradio neko treći. Pričali su 
mi moji saborci o zvjerskim mučenjima žena 1 djece u žandar- 
merijskoj stanici na Berkovićima. Dakle, radili su ono što će 
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'osmanovići' raditi sa 'jugovićima' u Borču, četiri mjeseca posli- 
je Čavkarice. Čavkarica je jedno od najvećih muslimanskih 
stratišta i ona zahtjeva da se u potpunosti istraži"'. Dakle, čitava 
stvar je organizovana po partizanskom scenariju. Evo šta je o 
tome imao reći Branko Popadić u tekstu "O jami Čavkarici"': 

"Nakon noći provedene u žandarskoj kasarni, 03. septembra 
krenula je kolona ojađenog naroda uz strme strane Straževice. 
Pretpostavlja se da se tada u pratnji nalazilo preko 80 najkr- 
voločnijih srpskih i crnogorskih nacionalista, među kojima je 
bio i veliki broj onih kojima je rodbina stradala od ustaša na 
Koritima, te nekim drugim mjestima. Jedini svjedok ovog stra- 
vičnog zločina je Hadžera Čatović koja je provela mnogo vre- 
mena među mrtvim u samoj jami. Ona zna sve.' 


DOKUMENTI 


SPISAK IZBJEGLIH GRAĐANA BILEĆE PO 


DRŽAVAMA U KOJE SU IZBJEGLI 
(Musliman, i Hrvat, nacinalnosti, novembar, 1992.) 


BOSNA I HERCEGOVINA 


Trebinje (Lastva) 
Tuzla 

Zenica 

Mostar 

Čapljina 

Stolac 

Konjic 

Kiseljak 
Bjelašnica (planin.) 
Sarajevo 

NN 


SR JUGOSLAVIJA 


SRBIJA 
Beograd 
Niš 

St. Pazova 
NN 


KOSOVO 
Priština 
Peć 
Đakovica 
NN 
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14 
16 
17 
12 
21 
14 


40 
UKUPNO: 252 


VOJVODINA 
Novi Sad 
Subotica 

NN 


CRNA GORA 
Podgorica — Titograd 
Ivangrad 

Plav — Gusinje 
Herceg Novi 

Nikšić 

Sutomore 

Meljine 

NN 


HRVATSKA 
Zagreb 
Dubrovnik 
NN 


MAKEDONIJA 
Skoplje 
Gostivar 

NN 


INZEMSTVO 
Austrija 
Njemačka 
Švedska 
Francuska 
Holandija 
Čehostovačka 


9() 


14 
3 
g 
UKUPNO: 180 


19 

40 

116 

1 

5 

102 

3 

38 

UKUPNO: 334 


10 
24 
84 
UKUPNO: 118 


176 

126 

93 

UKUPNO: 295 


32 
41 
34 
25 
38 
I 


Svajcarska 29 


Turska 51 
Italija 26 
NN 74 
UKUPNO: 347 
SLOVENIJA 
NN 27 
UKUPNO: 27 


Zbog telekomunikacione blokade i zbog mijenjanja mjesta 
boravka izbjeglih građana Bileće, za jedan broj izbjeglica ne zna 
se tačno u kojem su mjestu smješteni, te smo ih označili sa NN. 


SJEĆATE LI SE DINE? 
(Večernje novine, 31.07.1992.) 
UDRUŽENJE GRAĐANA "ČAVKARICA " UPOZORAVA NA 
TRAGIČNU SUDBINU MUSLIMANA U ISTOČNOJ HERCE- 


GOVINI 


Još prije godinu dana izbjeglice iz Gacka, Bileće, Nevesinja i 
Trebinja nisu ozbiljno shvaćene od strane republičkih organa i 
vraćene su kući. Spisak zarobljenih Muslimana i potresne priče 
najbolje govore o stanju u istočnoj Hercegovini. 

Udruženje građana "Čavkarica" priprema kompletan spisak 
svih onih koji su u istočnoj Hercegovini okrvavili ruke, te spisak 
onih koji su na druge načine doprinijeli muslimanskom stradanju 
na tim prostorima. 

Na pitanje zašto je istočna Hercegovina ostala bez Muslimana 
neka odgovore daju oni koji su sve ovo i zakuhali, a nama, nevinim 
žrtvama genocida, valja zakopavali naše mrtve. Patnje i stradanja 
isločnohercegovačkih Muslimana od prije (samo) godinu dana 
njsu shvaćene, nisu shvaćene ni prve bosanskohercegovačke 
izbjeglice, pridošle u Sarajevo, upravo iz Bileće, Nevesinja, Gacka 
i Trebinja. Još tada su ti jadnici govorili da "bježe ispod četničkog 
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noža" i da su oni "žrtve etničkog čišćenja. 
Sjećate li se tih nesretnih ljudi. žena i djece. pamtite li još uvjek 
njihove očajničke napore i pokušaje da se odupru odluci Vlade 
Republike Bosne i Hercegovine. koja je bila nemilosrdna u nasto- 
janju da se ti ljudi vrate odakle su i došli. Sjećate se sigurno jedne 
od tih uplašenih žena (Dina Bajramović) koja je u mikrofon i 
kameru HTV-a. plačnih očiju 1 prestravljenog pogleda kazala: 
--Dabogda vas stigle naše suze". Tako se Dina rastala od Sarajeva. 
Samo prije nekoliko dana, ova mlada žena iz Bileće. biva silovana, 
na njenim grudima četnici nožem iscrtavaju križeve. dvogodišnje 
dijete joj ranjavaju nožem. Jadnica. u Sarajevu je htjela da bude 
među svojima. O sudbini drugih istočnohercegovačkih muhadžera. 
koji su vraćeni iz Sarajeva kao "obijesne izbjeglice". svjedoči slje- 

deći spisak za koji nije potreban komentar. 


SPISAK ZATVORENIH BILEĆANA 


— Sead, Muharem, Arif, (Halil) Muharem, Munib, Zahir, Halil, 
Ferhat, Izet, Ibro, Musa, Suljo, Muharem (12 Vučijeg Dola) 1 Saćir 
AVDIĆ: Hilmo, Mustafa, Fehim, Agan. Abdulah — Ada i Mujo 
BABOVIC; Ismet, Jasminko. Sabir, Adil, Derviš, Zulfo, Edin. 
Azim. Ismet. Nedžad, Sajto, Mensur. Mirsad, Rasim, Nusret, 
Rasim. Salko, Safet, Edin — Dida, Husnija, Alija i Fehim BA- 
JRAMOVIĆ; Remzija BATLAK: Safet BUSULADŽIĆ; Izet, 
Ejub, Munib, Sadik i Midhad ĆAMO: Hašim, Bajro, Alija, Asim. 
Azim. Meho i Hajro ČATOVIĆ: Meho DRLJEVIĆ; Nezir. Narcis. 
Ibro, Asim, Arif, Salko (Bajro). Ibrahim i Ahmet ĐAPO; Fadil, 
Alija, Avdo, Ibro i Sejdo ISOVIĆ; Feko, Muharem — Haro i Mirsad 
JAGANJAC; Muharem. Sead. Amir, Rašid, Miralem, Dževad, 
Dubravko i Hilno KAPIČIĆ; Sadan i Ismet MUJAČIĆ: Rasim, 
Mehmed, Juntiz, Rašid i Smajo MURGUZ; Velija MANDŽO; 
Munib, Bećir, Asim, Šefik. Halil, Mujo, Beća, Azem, Avdo, Amir 
i Nusret OVĆINA; Ramiz, Salko. Hafiz i Fahrija PERVAN; 
Hajrudin REBIĆ: Suad, Nedžad, Sabrija i Kadrija SELIMOVIĆ; 
Ismet i Kadrija VILIĆ, 

T, Pervan — Š. Ovčina 


"ČAVKARICA" KAO OPOMENA 
(Oslobođenje, 04.,3.91.) 
VANREDNA KONFERENCIJA ZA ŠTAMPU U MBO 


Udruženje građana "Čavkarica", koje je dobila ime po isto- 
imenoj jami, ima cilj da ustanovi punu istinu o genocidu nad 
muslimanskim narodom u prošlom ratu. 

"U istočnoj Hercegovini došlo je do drastičnog pogoršanja 
međunacionalnih odnosa. Srpski lideri izjavljuju i poručuju da oni 
neće biti odgovorni za ono što će se desiti sutra ili prekosutra ako 
padne i jedna srpska glava. Sve govori o poruci koja, po dobro 
smišljenom scenariju, želi ispolitizirati ugroženost srpskog naroda 
i na osnovu tih laži tražiti hljeba preko pogače. Muslimani istočne 
Hercegovine su zabrinuti jer se stvara atmosfera slična onoj iz 
1941. godine, poslije koje je uslijedila jama Čavkarica. Naoruža- 
vanje srpskog naroda naočigled svih nas sastavni je dio tih zlih 
namjera. Sprema li se to novi genocid nad Muslimanima?" 

Ovo je na jučerašnjoj vanrednoj konferenciji za novinare u 
Muslimanskoj bošnjačkoj organizaciji izjavio Tahir Pervan, pred- 
sjednik novoosnovanog Udruženja građana "Čavkarica", koje je 
dobilo naziv po istoimenoj špilji u istočnoj Hercegovini, u kojoj je 
zločinačka ruka na najgrublji način umorila preko 1.000 Musli- 
mana — nevinih ljudi, žena i djece. 

Cilj ovog udruženja, kao i foruma za individualna i tradicijska 
prava Muslimana, kako je istakao akademik Muhamed Filipović, 
jeste da ustanovi punu istinu o genocidu nad muslimanskim naro- 
dom u prošlom ratu — da se sazna koliko je Muslimana izgubilo 
život, pod kojim okolnostima i da se poduzmu akcije za adekvatno 
obilježavanje. Pri tome se, po riječima dr. Filipovića, polazilo od 
slijedećih činjenica: "Muslimani u posljednjem ratu nisu imali 
svoje države. Nisu takođe imali ni svoje oružane sile, ali su unatoč 
tome (poslije Jevreja) imali najviše žrtava u tom ratu — 12 odsto 
ubijeno je u odnosu na ukupnu populaciju"'. Zbog toga forum za 
individualna i tradicijska prava Muslimana planira izdavanje 
"Bijele knjige" koja bi iznijela punu istinu o tome. 
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NAJVAŽNIJE JE PRONAĆI NEPRIJATELJA 
("Bosanski pogledi " br. 3, april 1991. godine) 


U posljednje vrijeme postala je neka vrsta mode da se za sve 
probleme i teškoće, za sve neprilike u odnosima između Musli- 
mana Bošnjaka i Srba, okrivljuje jedan čovjek i jedna stranka — 
MBO. Svakako se može razumjeti da mnoge, a osobito one koji su 
zadovoljni time što im je vlast pala u ruke, nervira pojava jedne 
stranke koja nije učestvovala na izborima u Bileći, ali koja nije 
nezainteresirana za stanje i budućnost muslimanskog bošnjačkog 
naroda u istočnoj Hercegovini, i u Bileći posebno. Pojava te stran- 
ke i njeni principijelni stavovi dovode takve ""predstavnike"' naroda 
u nezgodan položaj, jer se od nove vlasti traži da sa riječi pređe na 
djela i da se priča o tome da su za sve što se događalo u novijoj 
povijesti našeg kraja krivi oni kojih više nema ni na vlasti ni u 
životu. Pa kad je već tako, i ako je tako, onda zbog čega strah i 
nezadovoljstvo u narodu, zbog čega zbjegovi i prijetnje, zbog čeka 
podjela oružja Srbima i pripreme za odbranu Muslimana. Kako je 
moguće da za sve to bude kriv jedan jedini čovjek i jedna stranka 
koja nije u vlasti i koja, kako kažu, čak i ne postoji i nema nikakvog 
uticaja. Naravno, sve su to priče za malu djecu. U istočnoj Herce- 
govini postoje veoma ozbiljni problemi koji proizilaze iz činjenice 
da je stara vlast skrivala uzroke i aktere onih događaja koji su osta- 
vili duboke tragove nesigurnosti i nepovjerenja među ljudima dvije 
nacije koje ovdje žive. Skrivanje istine, neodavanje dužne pošte 
žrtvama nasilja i negativne posljedice takve politike koje su se 
izrazile u intenzivnom iseljavanju Muslimana Bošnjaka iz ovog 
kraja, ne daju se prikrili i samo hladna i odgovorna politička ana- 
liza ovih zbivanja i vođenje takve politike koja bi pokazala kako se 
stvarno vodi i drugačija politika, može povratiti povjerenje i stvorili 
uvjete za normalne i dobre odnose među tamošnjim narodima. 

Zbog toga je nesuvislo, providno i predstavlja jasan znak 
ostajanja kod stare politike, da se tvrdi kako maltene teku med i 
mlijeko, te da nema nikakvih problema, da se nije desila Čavkarica 
i da tamo bez pomena u javnosti, bez priznanja i odavanja pošte na 
tradicijom utvrđen način i bez pune povjesne istine, da nije bilo 
podjele oružja, da se muslimanski bošnjački narod nije organizirao 
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u zbjeg i pokušavao da se zaštiti, da ne postoje prijetnje i nesigur- 
nost. da nije pokušano prikrivanje, a potom, i minimizaranje istine 
o svemu tome, te da nije izvedena tipična staljinistička operacija 
pronalaženja jednog krivca za sve i to u imenu 1 ličnosti Tahira 
Pervana. Sva ta hajka na mene oduzimanje radnog mjesta? prak- 
tički progon iz Bileće, pozivanje na informativne razgovore u SUP 
Bileće, pokušaj i da se MBO optuži za sve što je u Bileći duboko 
nezdravo i što ima dublje korjene i uzroke u dugotrajno vođenoj 
pogrešnoj i lažnoj politici, koja nikada nije imala hrabrosti da se 
suoči sa stvarnim problemima i uzrocima stanja, nego je svagda 
pribjegavala ovakvim likvidatorskim mjerama i potezima, sve to 
proizilazi iz lažnog jedinstva i uloge koji imaju jedini smisao da 
održe na vlasti neke ljude, pa i po cijenu stvarnih interesa naroda. 
U tome grmu leži zec skrivanja istine o događajima u Bileći i 
težnje raznih Vujovića i njihovih pomagača sa svih strana da se 
cijeli slučaj marginalizira i prikrije duboko antibosanskoher- 
cegovački smisao ovih djelatnosti. U taj kontekst spadaju one 
aktivnosti koje su inspirirane iz susjedne Crne Gore, a koje se 
inspiriraju idejama Kilibarde o pripajanju stare Hercegovine Crnoj 
Gori, te one kojima je u osnovi "tajanstvena" i od javnosti prikri- 
vena djelatnost Bulatovića u Trebinju prilikom njegove "privatne" 


posjete Ljubinju. 
Tahir Pervan, Bileća 


GRAD MRTVI 
(3. 10. 1991.) 


U juče izdanom saopštenju MBO ističe se da je "grad Trebinje 
grad mrtvih i ranjenih i da se od javnosti krije da se iz sata u sat u 
njega dovoze hladnjače pune mrtvih i ranjenih, Ranjeni se 
smještaju u dom zdravlja, a mrtvi se, dodaje se, kriju u mjestu 
Aleksina Međa. 

Osim toga, kako stoji u saopštenju, u prvim redovima borbe sa 
pripadnicima brvatske vojske su Muslimani sa područja Crne Gore 
i Hercegovine od kojih su mnogi na silu odvođeni u pravcu 
Dubrovnika. Pominje se i primjer trojice braće Kusturica iz Bileće 


koji su u istom rovu. 
Saopštenje MBO 


ZLOUPOTREBA BH. TERITORIJE 
(Oslobođenje, 24,10.91.) 


Dobrovoljno udruženja građana "Čavkarica", osnovano s ciljem 
utvrđivanja pune povijesne istine o stradanjima, broju 1 okolnostima 
bosanskog življa u drugom svjetskom ratu. najenergičnije protestira 
kod nadležnih bosanskih vlasti i traži od istih da u potpunosti 
preuzmu brigu o "ratnim zarobljenicima" iz Republike Hrvatske. 
što su se nedavno predali u ruke bosanskih vlasti. U situaciji kada 
u Jugoslaviji još uvjek nije objavljen nikakav rat, smatramo zlo- 
upotrebom i nehumanim činom i vlasti i bosanskog teritorija od 
strane Jugoslovenske narodne armije, koja je neodgovorno i 
neovlašteno uzela sebi za pravo da drži ratne zarobljenike. 

Insistiramo da vlasti i sve humanitarne organizacije u BiH. 
zajedničkim naporima formiraju komisiju koja bi otputovala na 
Manjaču ili gdje su već smješteni "internirci" iz Hrvatske i uvjerila 
se da se sa njima postupa korektno i humano, kaže se u saopštenju 
DUG "Čavkarica", 


PODMUKLI FALSIFIKAT 
(Večernje novine, 5,10, 1991.) 


Povodom informacije koja je saopštena u Dnevniku Televizije 
Sarajevo, MBO Trebinje ja izdalo saopštenje u kome se kaže: 

— Opštinski odbor MBO Trebinje oštro se ograđuje od infor- 
macije cmitovane u TV Dnevniku Televizije Sarajevo od 
3.10.1991. godine, a koja se odnosi na prevoz ubijenih pripadnika 
JNA u okolini Trebinja. Naime, niti je Opštinski odbor MBO 
Trebinje poslao dotičnu informaciju potpredsjedniku stranke 
akademiku Filipoviću, niti ju je gospodin Filipović proslijedio 
Televiziji Sarajevo. Radi se o podmuklom falsifikovanju i gnusnoj 
podvali od strane Tahira Pervana, bivšeg člana MBO, a sve u cilju 
srozavanja ugleda MBO i njenih vodećih ličnosti sa groznom 
željom za katastrofalni poremećaj međunacionalnih odnosa u tre- 
binjskoj opštini. Oštro protestujemo kod urednika navedene emi- 
sije zbog puštanja u javnost informacije koja prije toga nije bila 
provjerena. 


M.P. 


96 


ZLOČIN IM U KRVI 
(Večernji list, 14.10.91.) 
IRACIONALNA ZLODJELA SRPSKIH TERITORIJALACA 


Uvjerili smo se da je ljudima poput Božidara Vučurevića 
zločin, zapravo, dio njihova života. 

Muslimanski se narod plaši srpskih i crnogorskih "komšija" i 
genocida, kakav se dogodio u listopadu 1941. kada su bilećki Srbi 
umorili 1 u jamu Čavkaricu pobacali 1.600 Muslimana. 

Boravcći proteklih dana oko dubrovačkog ratnog grotla, te na 
ratom "uzrujanom" teritoriju istočne Hercegovine, bili smo očevici 
zločina koji zdravi um može teško dokučiti. Uvjerili smo se daje 
ljudima poput Božidara Vučurevića zločin, zapravo, dio njihova 
života. Samo najveći zločinac može narediti bombardiranje 
Dubrovnika i pucati po civilima i civilnim objektima. Pučanstvo 
Dubrovnika i njegove okolice krvari i bori se za goli život. A ljude 
koji se bore da spasu glave uistinu je licemjerno nazivali zločin- 
cima ili im pripisivati svoja zločinačka nedjela. Upravo to na 
bojištu u Dubrovniku čini okupatorska, zločinačka jugo-armija. 

O pogibiji kapetana Kovačevića, pripadnika yu-vojske, Javnost 
je bila odmah obaviještena. Ono što se zbivalo poslije njegove 
pogibije, što smo doznali od ranjenih rezervista u trebinjskom 
Domu zdravlja, zdrav razum ne može shvatiti. Pripadnici četničkih 
trojki su mrtvog kapetana preklali i noževima izmasakrirali te su 
takav leš nosili po bojištu pokazujući ga terilorijalcima i uvjeravali 
ih da su to uradili hrvatski vojnici. Taj gnusni zločin Vučurevićevih 
"srpskih junaka" prepričavaju u Trebinju, i razumljivo je što je 
pučanstvo vrlo uznemireno. 

Evo i nesvakidašnje ispovjesti jedne Srpkinje koju smo pro- 
našli u trebinjskoj klinici, koja se došla poroditi. Ni slutila nije da 
će joj boravak u bolnici donijeti toliko suza i počupane kose. 
Nakon što je nesretnoj ženi poginuo muž, u bolnici u gomili mrtvih 
rezervista pronalazi i leš svoga brata. Takvih ili sličnih tragedija u 
Trebinju smo se nagledali i naslušali. Nažalost, o njima javnost 
niti zna niti je itko izvještava, 

Doznali smo da se na ratištu oko Dubrovnika jugo-vojsci 
svakog dana šalju kamioni rakije, koja u njima — u što smo se i 
osobno uvjerili — budi životinjske strasti. 
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Naš automobil su zaustavili ispaljujući prema nama rafal. 
Pretresli su nas pijanci s bradama i značkom kraljevske vojske na 
šajkačama. Oduzeli su nam foto-aparate i razbili ih o asfalt! Pona- 
šali su se kao zvijeri u uniformama jugo-armije. Građani Trebinja 
su nam kroza suze pričali o ponašanjui yu-vojnika. Ugledni 
trebinjski advokat, Srbin po nacionalnosti, ispričao nam je da Su se 
"tamo oni skidali goli i takvi šetali gradom, puštajući pri tome 
neartikulisane glasove. Bilo je pokušaja silovanja žena i djevojaka, 
no sve bi se završavalo Vučurevićevim smirivanjem u stilu to se 
srpski junaci samo šale". - 

Napuštajući istočnu Hercegovinu, primjećujemo prazna musli- 
manska sela i napuštene kuće. Ispred svake se šepure kokoške. 
Saznajemo da se muslimanski narod odselio a ostali su samo oni 
najtvrdoglaviji nadajući se u Alahovu pomoć. Ovaj narod se plaši 
genocida od strane srpskih 1 crnogorskih "komšija", kakav se 
dogodio u listopadu 1941. kada su bilećki Srbi na najokrutniji 
način umorili i u jamu Čavkaricu pobacali 1.600 Muslimana. 

(T.P. i B.D.) 


HRVATI U KONC-LOGORU 

(Večernji list, 25.10.91.) 

ČETNICI IZ BILEĆE I ZLOČINAČKA ARMIJA MUČE 
HRVATSKE RODOLJUBE 


Četničke vlasti istočne Hercegovine i Zločinačka JA strpale su 
hrvatske rodoljube u bilećki kazamat i podvrgnule batinanjima do 
smrti 

Nedavno objavljeno priopćenje HDZ-a BiH, u kojemu protes- 
tira kod Predsjedništva BiH, vlade BiH, promatračke misije 
Europske Zajednice te kod cijele domaće i inozemne javnosti, 
izazvalo je u istočnoj Hercegovini, posebno u općini Bileća, 
revolte i neviđena negodovanja. Tako nešlo u Bileći se događalo 
davne 1939. godine, u vrijeme kada su tadašnje vlasti "internirale" 
u bilećki konc-logor tisuće ""neposlušnika" i ondje ih podvrgle 
brutalnoj torturi. 

Ista sudbina kao da je zadesila i hrvatske rodoljube proteklih 
tjedana. Najme, četničke vlasti istočne Hercegovine i zločinačka 
JA strpale su ih u reinkarnirani bilećki kazamat i podvrele bati- 
nanjima do smrti. Tako je, po onome što smo mogli čuti i vidjeli, 
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Život skončao i Niko Brajić, otac petoro djece, tajnik HDZ-a u 
Trebinju i hrvatski rodoljub. 

Je li Niko Brajić uistinu umoren najbezobzirnijim metodama, 
primjenjivanim samo u konc-logorima, pitali smo majora Jova- 
novića u bilećkoj kasarni. 

— Ja takvoga ne poznajem, niti znam za bilo kakve zatvorenike 
u ovoj kasarni — odgovorio je major i tek na naše inzistiranje uputio 
nas nadležnim organima u Trebinju. 

No, pučanstvo u Bileći potvrdilo nam je da ti zločinci ljude 
pritvaraju i muče. Među pritvorenima ima i Srba iz Bileće. Rekli 
su nam da je pritvoren i njihov sugrađanin Dragan Delić, koji je 
živio u Dubrovniku sa suprugom, Hrvaticom. Dragan je, kao i svi 
ljudi dobre volje, stao u odbranu Dubrovnika pred razuzdanom i 
zločinačkom JA. Zarobljen je u okolici Dubrovnika dok je sa svo- 
jom skupinom čistio snajperska gnijezda. To nam je u telefonskom 
razgovoru potvrdila Draganova supruga i dodala. 

— Tvrdim da su mog Dragana odveli u bilećku kasarnu. Ne 
znam da li ga i na koji način muče i maltretiraju, ali znam da je s 
ovećom skupinom odveden u bilećki zatvor. Prijete mu svi, čak i 
rođeni brat, koji je na strani četnika i koji je nedavno izjavio da će 
ga ubiti 1 j... mu ono pola majke. 

e T.P.1B.D. 
BILEĆKOJ KASARNI IME NIKE BRAJIĆA 
(Oslobođenje, 06.11.,91.) 


IZ UDRUŽENJA "ČAVKARICA" 


Unatoč svim "našminkanim argumentima" zvaničnih, legalnih 
političkih vlasti u istočnoj Hercegovini, muslimanski i hrvatski 
narod te regije je, više nego ubijeđen, u nametnutost samo jednog 
argumenta — argumenta sile. 

Konačno smo se na primjerima reinkarniranog bilećkog kaza- 
mata, te na Zloj sudbini sela Ravno u trebinjskoj općini uvjerili u 
mir i dobre namjere JA i njenih "glumaca" u uniformama, nepo- 
željnih crnogorskih rezervista. Oni nam prijete da nas i naše obite- 
lji samo ostave bez struje, vođe, hrane, posla, nego su ozbiljno 
zaprijetili našim konačnim progonom i priključenjem ojađenim 
kolonama pučanstva iz Slavonije, Dubrovnika, Banije, tj. kolona- 
ma prognanih, uvrijeđenih i poniženih. 

Istovremeno obavještavamo javnost da je naše Udruženje 
pokrenulo inicijativu da se vojarna u Bileći, po završetku ovog 
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IZ UDRUŽENJA -ČAVKARICA- 
Bilećkoj kasarni ime Nike Brajića 


Unatoč svim snašminkanim argumentimae zvaničnih, le 
galnih političkih vlasti u istočnoj Hercegovini, Muslimanski i 
hrvatski narod te regije je, više nego ubijeđen, u namefnutost 
samo jednog argumenta — argumenta sile. 

Konačno smo se na primjerima reinkarniranog bilećkog 
kazamata, te na zloj sudbini sela Ravno u trebinjskoj općini 
uvjerili u nmir i dobre namjere JA i njenih aglumacac u uni- 
formama, nepoželjnih crnogorskih rezervista. Oni nam prijete 
da nas i naše obitelji, ne samo ostave bez struje, vode, hrane, 
posla, nego su ozbiljno zaprijetili našim konačnim progonom i 
priključenjem ojađenim kolonama pučanstva iz Slavonije, 
Dubaia Banije, tj. kolonama prognanih, uvrijeđenih i po- 
niženih. 

Istovremeno obavještavamo javnost da je naše Udruženje 
pokrenulo inicijativu da se vojarna u Bileći, po završetku ovog 
nesumnjivog haosa, nazove imenorn, njenog (nađamo sc) po- 
sljednjeg stradalnika i mučenika, Nike Brajića, bivšeg tajnika 
HDZ iz Trebinja stoji u priopćenju Udruženja građana nČav- 

ATICGK, 


Oslobođenje, 6. novembar 1991.godine 


nesumnjivog haosa, nazove imenom njenog (nadamo se) posljed- 
njeg stradalnika i mučenika Nike Brajića, bivšeg tajnika HDZ iz 
Trebinja, stoji u priopćenju Udruženja građana "Čavkarica". 


PODMUKLA I BOGOM PROKLETA JAMA 
(Bosanski pogledi) 


Čavkarica (I) 


Svakom onom ko ne poznaje noviju povjest ime Čavkarica ne 
znači skoro ništa. Onima, pak, koji su upoznati sa genocidom nad 
muslimanskim narodom u Istočnoj Hercegovini četrdeset prve 
godine, Čavkarica govori sve: ona je muslimanski neizmjerni bol 
i nikada prežaljena rana, piše mr. Tahir Pervan, jedan od osnivača 
Dobrovoljnog udruženja građana "Čavkaricu", koje ima za cilj 
utvrđivanje pune povjesne istine o genocidu nad muslimanskim 
narodom istočne Hercegovine. 

Jama je smještena poviše mjesta Berkovića, stotinjak metara 
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iza ivice brda koje ih opasuje. Uvučena je u krašku zabit i sa svih 
strana opkoljena hercegovačkom šikarom. Vrlo ju je teško pronaći. 
čak i Za one koji su je i ranije posjećivali. Kao da je i Bogom pro- 
kleta da bude podmukla i nevidljiva. Sve oko nje zrači pustarom i 
uklapa se u monotono i dosadno hercegovačko sivilo niskog šip- 
ražja i krečnjačkih škripina. Sve nas to upućuje na zaključak da 
tu. pored Čavkarice mogu preživjeti i opstati samo ljuti poskoci te 
crne. kao šejtani kraške čavke. 

Dvije do tri omeđine, što štrče tu u neposrednoj blizini Čavka- 
rica. kao nijemi nepomični svjedoci govore, same po sebi, da su tu 
ipak živjeli ljudi. Sada su napuštene i ne služe svojoj prvobitnoj 
namjeni. Možda je zločin, koji se desio tu u njihovoj blizini, bio 
razlog odlaska njihovih stanovnika, negdje daleko trbuhom za kru- 
hom ili je, pak, grižnja savjesti učinila svoje. Dvije doline u njihovoj 
neposrednoj blizini izgledaju nam odbojno i stičemo dojam da su 
prepuštene sopstvenoj Zloj sreći. Kad bi one znale pričat? 

Zabetonirani ulaz jame (6 kvadrata) krije negdje, duboko u 
utrobi, (dubina jame oko 75 m) duše i posmrtne ostatke naših naj- 
milijih, braće i sestara. U jednoj stijeni, tu uz otvor jame, stoji 
uglavljena ploča s natpisom: "Žrtvama fašističkog terora, stradalim 
avgusta mjeseca 1941. godine.", a u potpisu stoji: "SUBNOR- 
Nevesinje". Ono što nam odmah upada u oči su tragovi skrnav- 
ljenja tog skromnog natpisa, ispisani rukom tog umobolnika, 
inspirisanog bratoubilačkom mržnjom i netrpeljivošću. Poruka je 
kratka i decidno sročena. "Ovako će završiti ustaše" i u potpisu 
SPO. Najbliže selo udaljeno je od Čavkarice nekih četiri i po 
kilometra i od njega prema Čavkarici vodi uska i jedva savladiva 
kozja staza. Selo je naseljeno samo srpskim življem. 

Vraćajući se natrag ne možemo odoljeti a da ne pogledamo 
panoramu Dabarskog polja. Vidi se nepregledna zelena površina, 
koju s vremena na vrijeme presijeca uski tok rijeke Vrijeke. Okolna 
sela smještena su uz sami rub polja i sa izuzetkom Prisoja etnički 
su čista, Ni za lijeka muslimanske kuće. Nije davno bilo kad su u 
okolini Dabarskog polja živjele i životu se radovale porodice 
Hobota, Dedovića, Telarevića, Nurka, Jaganjaca, Pizovića, Zečića, 
a i polje je skoro u potpunosti pripadalo njima. 


"Ustaša ovdje nije bilo" 
Selim Ćatović iz sela Dječa, opština Bileća, sada ima 80 
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godina. Kod njega u kući, uz kahvu mi ispriča slijedeće: 

"Taki smo ti mi Muslimani, dobre i poštene duše. Tek kad nas 
dobro nagaze i za srce ujedu, onda na jaram skačemo. Kako je bilo. 
moj sinko, ne bi ti to mogo ispričati ni za deset ovakije sijela. Bilo 
Je i ne daj Bože više nikome. (Suze mu navriješe, I njegovo 
staračke lice kao da pomodri. te stekoh osjećaj da mu sva krv 
navrije u obraze.) ... Nikakve vojske ovuda nije bilo, niti je bilo 
ustaša. Jesu se naši ljudi vraćali po kapitulaciji stare Jugoslavije. 
a neki su i puške donosili. I ovdje ih je stiglo pet ili šest. nešto se 
ne sjećam. Sine, bogami. Znam da su Halid Čomić i Hajdar 
Bajramović išli po selu i sjetovali nas da predamo puške njima, 
jer, kako rekoše. glave će nas doći. Nosili smo ih iz straha njima 
na noge. Taj dan negdje oko podne u gornje selo stigoše njih oko 
četeres 1 svi su bili naoružani puškama i kamama. Upitam se da 
vidim šta se to tamo zbiva, kad u Gornjoj ogradi, uz sami Zid, 
imam šta vidjeti. Dva dječačića preklana, leže na podini i iz 
obadvojice krklja krv. Jedan je bio proboden kroz oko a drugi 
kamom ispod plećke — da Bog sačuva, umalo ne pomahnitah. 
Počeh bježati glavom bez obzira i ne sjećam se više koliko su puta 
pucali na mene. Vidio sam brata Vladimira Gaćinovića, nekog 
Čuburila, Boža Vukoja i dosta njih iz Kačnja. Bilo je i nekih 
Crnogoraca i svaki od njih bio je zarasto u bradurinu. Da sam tada 
imao pušku, mogao sam kopilad pobili dok su pljačkali selo. O 
stradanjima u Čavkarici. sjutra dan, ne znam ništa. Znam da su 
prije na dan naši išli na pregovore u Orahovice sa Halidom Čomi- 
ćem., Hajdarom Bajramovićem i Mitrom Radovanovićem. Halid 
je dao riječ da nam se neće ništa desiti i da svi ostanemo dje smo, 
a eto desilo se izginišmo ko zečevi." Prema dosadašnjem 
istraživanju Udruženja "Čavkarica", došli smo do podataka koji 
prevazilaze zvanične podatke i po broju i po opsegu stradanja mus- 
limanskog naroda u istočnoj Hercegovini. Samo u selu Dječe, 
stradalo je 169 Ćatovića, u selu Orahovice došli smo do brojke od 
117, u Fatnici i Bačevici oko 82. Stradanje muslimanskog naroda 
u Dabru po dosadašnjim podacima prelazi broj od 110. Po padu 
Plane, od Plane do logora u Bileći stradalo je 258 lica. I u Bileći 
je od četničke ruke stradalo dosta muslimanskog naroda. Dolas- 
kom talijanske vojske, po svjedočenjima očevidaca, spriječen je 
dalji pokolj nad muslimanskim narodom, 

Fehim (Feđa) Avdić, akademski slikar iz Sarajeva, kaže: 
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"Ako ikome muslimanski narod ima da zahvali za svoj spas, to 
je talijanskoj vojsci koja je rastjerala četnike. U momentu njihovog 
ulaska u Bileću, četnici su se upravo prebacivali preko zida logora 
1 bili su jako blizu da završe taj sramni masakr nad nedužnim 
našim narodom. Sjećam se kao da je danas bilo, imao sam deset 
godina 1 išao sam u drugi razred osnovne škole. 

Sjećam se jednog četnika da se bacio na tenk koji je upravo 
dolazio u Bileću. Tenk ga je zgnječio. U Šakotićima, na Planoj, 
gledao sam stradanje čitave moje familije, gledao sam masak- 
riranje i silovanje mojih najmilijih. Vidio sam kako desetorica siluju 
moju sestru i kad mi rahmetli majka čupa sebi kose s glave. Dobro 
sam upamtio lica tih zlikovaca i u moju svijest su se duboko urezale 
njihove bljuvotine i sramne radnje nad djevojčicama. Bježeći prema 
Bileći nailazio sam na leševe i iznakažene komšije." 

Očito je da su podaci prije našeg istraživanja bili tendeciozni i 
sve nas upućuje na zaključak da su namjerno skrivani od javnosti. 
Pretpostavljamo da je sve to rađeno iz razloga da se sakrije prava 
istina i da se genocid nad muslimanskim narodom minimiZira i 
svede u granice dobro čuvane misterije. Pedeset godina Čavkarica 
krije istinu i još nikada nije postala predmet historijskog rasvjet- 
ljivanja. Niko nikada nije odgovarao za izvršene pokolje i niti se 
o tome stradanju u javnosti smjelo polemisati. Svakako da je to 
bila dobro čuvana tajna bivše komunističke vlasti i svaki onaj ko 
bi se drznuo da načne temu Čavkarice, završio bi u grobu ili na 
dugogodišnjoj robiji. 

Pokojni Žarko Radulović, prvoborac iz sela Kalča kod Bileće, 
u prisustvu Jasmine Pervan i Suade Šuntić kao svjedoka, ispričao 
mi je priču vezanu za rahmetli Omera Pervana iz Fatnice. "Omer je 
radio na Divinu gdje sam ja obavljao dužnost milicionera. Sjećam 
se da je jednog dana došao Halid Čomić, mislim da je bio sudija, 
uglavnom pitao se sve. Ne znam šta je bilo između njega i Omera 
Pervana, ali sam dobro čuo kad je Omer zaprijetio Halidu da će 
ispitati slučaj Čavkarice i njegov udio u tome zločinu. Posvađali su 
se | razišli, Neđe uveče sam dobio naređenje da Omera privedem u 
Bžileću. Ja sam to uradio i znam da je Omer poslije toga otišao na 
robiju, Čuo sam da su ga mrevarili daje kap po kap vode u samici 
kapalo na njega čilavu godinu dana, Poznato mi je da se poslije 
toga gadno razbolio što je pomoglo da ode u grob," 


Po svemu sudeći, Omer Pervan, sin Avda i Fate iz sela Fatnica, 
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bio je posljednja žrtva jame Čavkarice, februara 1959. godine. Da 
li je još neko odgovarao samo zbog toga što je želio da sazna islinu 
o stradanjima svojih najmilijih u jami Čavkarici. Istraživačkoj 
komisiji, DUG "Čavkarica", nije poznato. 

Najveći krivci, što istina o stradanjima našeg naroda u pome- 
nutoj jami i na drugim mjestima od Bileće do Stoca nije ugledala 
svjetlo dana za proteklih 50 godina su neposredni sudionici tih 
događaja. To su pokazali rezultati ankete naše komisije. Anketirali 
smo 250 ljudi iz Bileće, Sarajeva, Stoca i Brčkog za koje smo pret- 
postavili da znaju nešto više o navedenim stradanjima. 

Koliko je ko kriv za genocid nad muslimanskim narodom u 
istočnoj Hercegovini, avgusta i septembra 1941. godine, nije tema 
ni namjera ovog teksta. Naprotiv, želja nam je da potaknemo 
savjest svih onih koji bilo šta znaju o ovome našem stradanju i 
pozovemo ih da nam se pridruže u povijesnom rasvjetljavanju 
ovog zločina. Želja nam je da se istinom izborimo da do ovakvih 
klanja više nikada ne dode. To je naš cilj i ubijeđen sam da je on u 
interesu muslimanskog i srpskog naroda istočne Hercegovine. 


+Zlikovačko iživljavanje nad nama" 

Hadžera Ćatović-Bijedić iz Trebinja, 80-godišnja starica što je 
u Čavkarici provela 73 dana, a koju ni sva bijeda Čavkarice nije 
uspijela slomiti, rekla nam je: 

+, branili su mi da pričam, i prijetili su mi da pričam, i prijetili 
mi novom jamom ukoliko budem pričala o Čavkarici. Sva pro- 
trnem i mučno mi je da pričam o svemu onome što sam se nagle- 
dala na toj nesretnoj jami. Nagledala sam se, moj sinko, svega i 
svašta sam preživjela. Kako sam uspjela preživjeti pakao Čavka- 
rice, samo dragi Alah zna. Eto, on je šćeo da ja poživim. Čula sam 
od muškaraca da im je Halid obećao da nam ni dlaka neće faliti s 
glave, samo da ga poslušamo. Po zlu ga poslušasmo i jadeu našem 
mu vjerovasmo. Čula sam kad su nas izbrojali u žandarmerijskoj 
stanici na Berkovićima, čula sam da su rekli tu blizu mene da nas 
je 500. Iza mene je bilo još ljudi. Koliko, ja ne znam i neću da 
griješim svoju dušu, Znate da ja ljude dijelim na neljude i ljude, eto 
mene su Srbi bacili u jamu i Srbi su me spasili iz nje. Fala i jednim 
i drugim i neka im Alah sudi. Šta ću im ja drugo? Tu u stanici su 
nas mučili, bili i silovali i svašta bogme radili, Znam da smo mi 
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djevojke garale lice i uzimale djecu i dojile ih, samo da bi se 
jadnice spasile toga poganluka i zlikovačkog iživljavanja nad 
nama. Neke su i ubili to veče. Čula sam da su neke žene pobjegle 
odatle s djecom: Hana Ovčina iz Kalča, Vezirka Bajramović iz 
Orahovice i još neke. Radili su od nas šta su šćeli i šta im je 
naumpalo. Vode nam nisu dali da pijemo, pljačkali su svakoga od 
nas i svakom uzimali, čak 1 hranu. Dovodili bi nas po troje nad 
jamu, udarali čim su stigli i onda bi nas gurali unutra. UzZimali su 
nam djecu iz naručja, žalosti moja, i razbijali im glave o kamenje, 
taksirat ih stigo, ko što će. Ja sam se zaustavila na jednom bunku 
unutar jame i sve sam gledala i čula sam vapaje i smrtne hropce tih 
jadnika ko što sam i sama bila. Jedna moja rodica se porodila dolje, 
bila je živa 30 dana. Dolazili su zlikovci 1 htjeli me otrovati ali, 
eto, Alah dragi im ne dade. Davali su mi neke otrove namazane na 
hljebu. Propatila sam sinko što živi rob nije i ne daj Bože nikome 
više. Po dobru sam upamtila Dušana Krnjevića, u čijoj kući sam 
bila neko vrijeme. Poslije su ga ubili." 

Skoro u centru tog brdovitog i planinskog dijela istočne 
Hercegovine, na raskrsnici puteva što s juga vode prema Gacku i 
sasvim zapadno prema Stocu, smještena je Bileća. Ono što se od- 
mah da primjetiti je činjenica da na ovim prostorima nema dovolj- 
no obradive površine. Izuzetak se kraška polja, udoline i kraške 
zaravni, raštrkane uokolo ili pak tu negdje između tih goropadnih 
brda. No, ipak, oskudica obradivog prostora ovdje nikada nije bila 
prepreka da se stanovništvo bavi poljoprivredom. Na sitnim seljač- 
kim posjedima i sa vrlo zaostalom tehnologijom obrade zemljišta, 
ipak su se naši ljudi uspjeli održati na tim prostorima sve do 
današnjih dana. , 

Dolaskom austrougarske vlasti i konačnim odlaskom Turaka 
iz ovih krajeva, muslimanski narod svoju privrženost istočnoj Her- 
cegovini vrlo često plaća krvlju i životima svojih najdražih. Činje- 
nica je da su austrougarske vlasti, uz obilatu pomoć komitskih 
bandi ubacivanih sa crnogorskog teritorija, poslije aneksije otpo- 
čele i u velikoj mjeri podržale sramnu asimilatorsku politiku nad 
muslimanskim narodom. Pljačkaši predvođeni Stojanom Kovače- 
vićem iz Crne Gore, Bajom Pivljaninom i potom Majom Vujo- 
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vićem, odnosili su sve do čega su dolazili, ubijali i silovali nedužni 
muslimanski narod bilećkih Rudina. Sve to, kao i tradiciju četnič- 
kog pokreta sa Stevanom Moljevićem, treba dovodili u kontekst 
istinskog istraživanja sramnog genocida nad muslimanskim 
narodom, avgusta i septembra mjeseca 1941. godine. Mišljenja 
sam da bi površni zaključak i dovođenje u neposrednu vezu 
Koritske jame sa jamom Čavkaricom bio sasvim nedovol jan i po- 
grešan. Neophodno bi bilo proučiti i ispitati sve ono što se dešavalo 
u vrijeme kad se ta ista jama na Koritima zvala Dizdaruša. No to 
je čitav splet tragičnih zbivanja kojima je bio izložen muslimanski 
narod bilećkih Rudina i neophodno bi bilo dovesti ga u ukupni 
kontekst događanja na Čavkarici i oko nje. Međutim, to nije tema 
a ni namjera ovog teksta. 

Šta se stvarno dešavalo avgusta 1941. godine i kako je došlo do 
sramnog Zločina nad muslimanskim narodom, zašto se istina krila 
punih pedeset godina, pitanja su na koja do danas nismo uspjeli 
naći adekvatne odgovore. O svemu tome se manipulisalo i ćutalo. 
Svjedoci su ućutkivani na različite načine, čak im je prijećeno i 
smrću. 

Sve su to razlozi koji nam daju za pravo da se mi, njihova 
rodbina, organizujemo kao udruženje prijatelja i da zajedničkim 
naporima dođemo do konačne istine, Put do nje posut je trnjem i 
isprepleten je raznim zamkama dnevne politike. Svakako da nam 
to neće, niti smije biti opravdanje za neuspjeh. Pedeset godina naši 
šehili čekaju da istina o njihovom stradanju ugleda svjetlo dana i 
ako ne uspijemo, oni su umrli uzalud. 


Tahir Pervan 


KAKO JE SPAŠENA HADŽERA ĆATOVIĆ-BIJEDIĆ 
(Bosanski pogledi, 1991) 


Čavkurica (II) 
Svakom onom ko ne poznaje noviju povijest ime Čavkarica ne 
znači gotovo ništa. Onima, pak, koji su upoznati sa genocidom nad 


muslimanskim narodom u istočnoj Hercegovini četrdeset i prve 
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godine Čavkarica govori sve; ona je muslimanski neizmjerni bol i 
nikad prežaljena rana, piše Tahir Pervan, jedan od osnivača Dobro- 
voljnog udruženja građana "Čavkarica", koje ima za cilj utvrđivanje 
pune povijesne istine o genocidu nad muslimanskim narodom istočne 
Hercegovine. 

Svi oni koji zločin u Čavkarici danas pokušavaju prikazati kao 
osvetu srpskog stanovništva za masakr ustaša nad nedužnim srpskim 
življem u Koritima, iz juna mjeseca 1941. godine, nisu u pravu, niti 
su u pravu oni koji muslimanski narod bilećkih Rudina dovode u bilo 
kakvu vezu s tim, jer niti jedan dokaz ne postoji, a nikada nije ni 
postojao. 

U knjizi "Bileća u NOR i revoluciji" na strani 18 između ostalog 
piše: "... već u prvoj polovini juna počinju se formirati ustaničke čete 
u selima. Do kraja jula 1941. godine formirano je 18 ustaničkih četa, 
u kojima je bilo 2.235 boraca naoružanih sa oko 1.230 pušaka... četu 
su sačinjavali svi odrasli muškarci sposobni za borbu, bez obzira na 
godine starosti. Za komandire četa birani su, na javnim zborovima 
naroda, odvažni i ugledni ljudi." 

Iz gore navadanog vidi se da su Srbi već u julu bili potpuno 
organizovani, naoružani i predvođeni svojim najuglednijim lju- 
dima. Prema tome, imali su i snage i naoružanja da rade na sop- 
stvenoj, a 1 muslimanskoj zaštiti na tome području. Za razliku od 
njih, muslimanski narod bio je goloruk i slijepo je vjerovao svojim 
komšijama. Živio je tada naš narod bez ikakvog osjećaja krivice, što 
je uticalo na to da svojim komšijama vjeruju na riječ. Ustaški 
tabornici (podaci uzeti iz iste knjige i sa iste strane) Halid Čomić, 
Hajdar Bajramović i Kemal Kapidžić u potpunosti su razuvjerili 
Muslimane i njihove zle slutnje pretvorili u potpunu odanost svojim 
komšijama. Preživjeli svjedoci tvrde da je Halid Čomić često isticao 
da im se ništa neće desiti, niti će im dlaka s glave faliti. To je 
umnogome doprinijelo da Muslimani odnose oružje Halidu 
Čomiću, Hajdaru Bajramoviću i drugim "viđenijim"? Muslimanima, 
a ovi su ga dalje prosljeđivali na ruke "'ustanika"", Nedvosmisleno 
se može tvrditi da su ugledni Srbi obilato zloupotrebljavali slijepu 
poslušnost muslimanskih "tabornika" i da su pogazili riječ u mo- 
mentu pokolja našeg naroda. Gdje su bili ustanici u vrijeme strašnih 
događaja u Čavkarici, a gdje su se skrivali njihovi poslušni "tabor- 
nici"? Naravno da na ova pitanja najbolje mogu odgovoriti oni 
sami, jer su neposredni sudionici, na ovaj ili onaj način. 
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Ko su "ustanici"? 

U svemu što je dosad o ovom napisano uglavnom se pokušava 
proturiti svoja verzija istine. Naša istraživanja govore da duž 
komunikacije Stolac — Plana — Bileća u to vrijeme nije bilo "jakih" 
ustaških uporišta, naprotiv, bilo je nekoliko domobranskih postaja 
sa posadom od po 5-6 domobrana. U tim sukobima, a na osnovu 
izjava dosta ispitanika (preživjelih), te grupice domobrana branile 
su svoje živote. Već se tada naš muslimanski narod dao u bježaniju 
i krvave represalije su ih nagonile da se sklanjaju u takve domo- 
branske postaje, tražeći zaštitu. Najočitiji primjer i dokaz našoj 
tvrdnji su događaji na Planoj. Postojeću domobransku postaju 
sačinjavalo je devet domobrana, a na nju je napadalo oko sto "usta- 
nika". Takozvane srpske ustanike, toga 29. avgusta 1941. godine, 
predvodili su, po riječima očevidaca, 1. Simo Eraković, Damjan 
Mićović, Rako Lalić (sva trojica iz Crne Gore) 2. Radoslav 
Vuković, Ante Bjelatić, Vujović iz Zasade (ova trojica su bile vođe 
"Ćoravog bataljona") 3. Branko Gaćinović (brat Vladimirov) sa 
sedmoricom svojih rođaka i komšija, njihova potpuna imena nismo 
saznali. 4. Špiro Babić, Todor Uljarević, Špiro Hadžić (četvorici 
svojih rođaka ovaj zlikovac je vadio srca na Planoj i nije tačna 
tvrdnja da ih je pobacao u Čavkaricu) 5. Gvozden Vujović — 
Stanić, Rogan Spasoje, Marko Savović, Luka Kujović, Radan 
Vlado, Luka Čubrilo i još dvojica Čubrila za koje nemamo 
pouzdane podatke, Mitar Kulišić, Vlado Dedijer, Milorad Kojović, 
Božo Vukoje i četvorica mu rođaka, i za njih nemamo potpune 
podatke, Boško Ilić, Vaso Ilić Kepec, Jefto Kundačina, dvojica 
Popara, ni za njih nemamo potpune podatke, Ljubo Kojović, 
Vjekoslav Đurić, četvorica Samardžića, ni za njih nemamo 
podatke, neki Radovanovići, Za koje takođe do danas nismo saznali 
potpune podatke, dva Jokanovića iz Bileće, ni za njih nemamo 
potpune podatke itd. (Naša Komisija i pored teškoća uporno radi 
na identifikaciji ovih i drugih zlikovaca) 

Ovi i drugi zlikovci, čija imena nismo uspjeli saznati, izvišili 
su sramni pokolj u Šakotićima kod Plane. Umorili su oko 80 
Avdića, silovali djecu i žene (posjedujemo svjedočenja nekoliko 
preživjelih), Ostalih 180 žrtava muslimanskog naroda sa ""planskog 
ratišta"? stradalo je na kućnim pragovima ili u paničnom bijegu. 
Bili su potpuno nevini i goloruki. 

Svjedočenja preživjelih vode nas u selo Dječe, gdje je ista 
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ekipa, pojačana najbližim komšijama, vršila pjačkanje i ubijanje. 
189 žitelja Dječa je stradalo tu na kućnom pragu ili su odvedeni u 
jamu Čavkaricu. 

Možda nije na odmet istaći, šta više, zahtijevati da se o strada- 
njima u jami Čavkarici i oko nje izjasni i kaže sve ono što zna ge- 
neral Asim Pervan. Neophodno je proučiti zaostale rukopise 
prvoborca Halida Čomića, iz kojih bi se, između ostalog, mogla 
sagledali uloga Mire Popare i KPJ u svim tim događajima. Iz prikup- 
ljenih podataka, našoj Komisiji, je "pao šaka" dokaz da je Miro 
Popara znao da se u Berkovićima nalaze jake četničke bande, 
spremne da se osvete nedužnom muslimanskom narodu. Šta više, 
bio je upoznat, od jednog Popadića iz sela Zasade, da ti osvetnici 
spremaju sramni zločin nu Berkovićima. Je li Miro prenio Halidu 
Čomiću istinu ili nije, nama nije poznato, ali se s pravom pitamo da 
li su žrtve Čavkarice bile cijena kojom je Miro otkupio svoju glavu. 

Porodica Sulja Pervana iz sela Fatnice je zlatom i novcem spa- 
šena i negdje kod izvora rijeke Vrijeke sklonjena iz kolone. Ovaj 
podatak vrlo je dragocjen i govori da je zločin bio pripremljen 
znatno ranije. O tome ko je primio novac i preko koga je uručen 
zlikovcima, imamo tri autentična svjedočenja. Dva iskaza potiču 
od uglednih ljudi iz redova srpske nacionalnosti. 

Njihova imena, na njihov osobni zahtjev, ne želimo za sada 
davati u javnost. 

Broj stradalih žrtava iz redova muslimanskog naroda, od logora 
u Bileći do najvećeg strališta jame Čavkarice prelazi cifru od 1.200 
stradalnika. Jama Čavkarica, prema podacima kojima raspolaže 
Komisija Udruženja, progutala je 576 žrtava. 

U knjizi "Olovna vremena"! autor Emin Ćustović na strani 90 
navodi slijedeće: "Prvo su iz Dječa poveli dvadeset ljudi, pove- 
zanih, iznad sela da ih pobiju. Nekoliko ih je pobjeglo. (Jedan od 
njih je i Mustala Ćatović, danas živi u Mostaru, njegov iskaz je 
dosta realan i uvjerjiv). Njih 14 je pobijeno, masakrirano, iska- 
masakriranju nedužnih ljudi. Još jednom ih je, mrtve, poklao. Dok 
su ovi u Sutici orgijali nad iskasapljenim tijelima, ostali četnici su 
iskupljali preostali narod iz Dječa i drugih sela, da ih, kako su im 
govorili, povedu na sigurno mjesto. A, vodili su ih u smrt, u neslu- 
ćene muke i poniženja, Govorili su im: Ne bojte se, nećemo vam 
ništa, mi vas samo čuvamo. Ponesite nešto sa sobom, da vam ne 
bude hladno, hladne su tamo večeri. Licemjeri. Sav taj svijet su 
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dotjerali do Berkovića u "sabirni centar" (žandarmerijsku stanicu), 
i tu zanoćili. Orgijali su do zore, ubijali, mučili, silovali ženc, 
djevojke, djevojčice. Sutradan su ih poveli u Trusinu u zajedničku 
grobnicu, u jamu Čavkaricu. Opet su mučili, silovali, sa golim 
Muslimankama kolo "igrali", a onda jedno po jedno ili čitave 
familije počeli bacati u jamu duboku preko 70 metara. Zlikovci su 


se poslije toga vratili kući, svojima... i ponašali su se kao da se 
ništa nije dogodilo..." 


Ja sam spasio Hadžeru" 

O jami Čavkarici ovih dana se piše i pripovijeda, iznose se novi 
detalji i potvrđuju naše sumnje da je ovo (jedno među najvećim) 
muslimansko stratište punih pedeset godina skrivalo jako mnogo 
misterioznih radnji. Svjedoci iz Hercegovine i svi oni koji su imali 
sreću da prežive ovaj krajnje necivilizovani zločin nude nam skoro 
svakodnevno po neki detalj monstruoznog ubistva sa jame Čav- 
karice iz 1941. godine. 

Možda ova žalosna ispovijest i ne bi bila mnogo interesantnija 
od prethodnih da nam je ne ispriča osamdesetogodišnji starina 
Đordđo Hromović iz Nevesinja. 

Zatekosmo ga u društvu efendije Ademage Omerike. Kao da 
mu godine nisu nimalo naudile, poskoči starina Đorđo, uz srdačan 
pozdrav stisnu mi ""desnicu", upravo onako kako sam i očekivao, 
muški i dostojanstveno. "Aferim čiča Đorđo", rekoh pomalo 
zbunjen starčevom vitalnošću. 

"Jesam, ja sam izvadio Hadžeru Ćatović iz jame Čavkarice i 
nikad se nisam zbog toga pokajao. Uostalom to je i "zaštitni znak? 
moje porodice." Ispriča nam čiča Đorđo da je od 1975. godine 
penzioner i da sa sinom, snahom i troje unučića živi u jednosobnom 
stanu. Nek" su živi i zdravi, pomislih u sebi, i on i njegova cijela 
familija. Kamo sreće da im je stan pristojniji i malo prostraniji, pa 
da se unučići i čiča Đorđo malo bolje raskomote. Neke njegove 
komšije nam, dok smo se raspitivali za Đorda, rekoše da mu je 
Čavkarica dosta Zla nanijela i da nije izvadio onu Muslimauku iz 
nje, imao bi Đordo i vilu. Rekoše nam da nas neće primiti jerje 
pedeset godina odbijao sve novinare. Međutim... 

"Živim ovdje u Nevesinju punih 51 godinu, živim sa svim 
svojim uspomenama... Tog dana, mislim da je bio 15.11.41. uoči 
Svetog Đurđica, obio sam se u Hrimovića mlinici, M ljeo sam neko 
đavolje žito, Dođe moj ujak, Stevo Tamindžija, tu iz sela Bežđeđa 
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i pomalo uplašen ispriča mi na brzinu, navodno su to njemu kazali 
seljaci i čobani iz Hatelja, da se u Čavkarici krije đavo i da svaki 
dan odozdo zove i skoro stalno nabraja imena muslimanskih žena. 
Proziva taj đavo neku Zejnu, Eminu i šta ti ja znam koga još. (Znao 
sam po pričanju da su u tu nesretnu jamu pobacani Muslimani i 
slušo sam od naših ljudi da je bilo mnogo žena i djece i odma' mi 
naumpade da je neko od njih možda još živ.) Dogovorili smo se ja 
i Stevo da se sjutra ode tamo i za svaki slučaj bi trebali ponijeti 
malo hrane i duge konine (užad za vezanje sijena). Osim nas bila 
su još dvojica, jedan Hromović i jedan Radovanović. Niko od njih 
odavno nije živ. Dok smo išli prema Čavkarici, nije mi bilo sve- 
jedno, ali pošli smo i neka bude šta će biti. Sve sam više vjerovao 
da se tu radi o iksanu a ne o đavolu — nalet ga bilo. Taj dan kao da 
je Bog bio otvorio nebesa pa prosto ne znaš pada li jal kiša jal 
susnježica. 

Kad smo došli blizu same jame, počeli smo se derati, što nas 
grlo nosi. Nije, bogami, prošlo puno vremena kad začusmo ženski 
glas odozdo iz dubina. Pita nas ko smo i što je zovemo. Rekli smo 
joj da smo došli da je izvadimo i vodimo kući. Nije ni živa pristajala 
da je izvadimo, bila je uporna da umre dolje sa svojima. Ubjeđivali 
smo je na sve moguće načine, dok na kraju ne pristade. Rekla nam 
je da dođemo sutra i voljna bi bila da na sutrašnji datum izađe ili da 
umre (prije toga smo joj rekli da je sutra Sveti Đurđic). Nismo imali 
kud nego se vratili u Bežđeđe i pokušali ponovo sjutri dan. Oka 
nisam sklopio to veče, niti mi je to čeljade izlazilo iz glave, mada 
uopšte nisam imao predstavu kako izgleda. Uranili smo na Đurđic 
i sa svom opremom pošli u pohode Cavkarici. Opet smo je zvali i 
prvo joj spustili torbu s mlijekom i hljebom. Nije šćela ni da okusi. 
Pripremili smo konine i spušćali u jamu. Mislim da je bilo preko 
dvadeset metara dubine. Objasnio sam joj da ni slučajno ne stavlja 
uže oko glave niti Za nogu nego ispod pazu'a. Prije toga prepriječili 
smo podubicu preko jame i namučili smo se dok smo je izvukli. 
(Tog trena u sali hotela u Nevesinja nasta muk i svi smo se ne malo 
iznenadili ugledavši na starčevom licu suze. Plakao je ko dijete.) 
Ono što smo tada vidjeli nije ličilo na iksana", nastavlja kroz plač 
svoje kazivanje čiča Đorđo, "dva oka izbuljena, upalo lice, glava 
skoro bez kose, nedaj mi bože, ogriješiti, bila je {o ljudska spodoba. 
Iz straha valjda, poč'o sam se krstiti i moliti bogu. Vidoh da se to 
stvorenje poče daviti i bržalj' bolje bačih na nju neku marki, 
pokrih joj lice da je zrak ne bi usmrtio. Čuh ujaka Steva kako bježi 
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i govori da se sve obilježe: "Rekoh li ja. Đordo, da to nije iksan 
nego đavo. "Kakav đavo, đuturume jedan, vrati se ovamo i pomaž! 
Ovo je žena, živa i prava žena". Đe bi je gol do'vatili, otpadalo bi 
sve od nje i ko za inat Bog usu još jaču kišu i susnježicu. Što bi joj 
got stavili u usta, povratila bi. Dvojica su pravili nosila a ja sam je 
grijao i masirao koliko sam mogo. Bio sam se prepao da ne umre i 
u sebi pomislih, vidi đavola kako ću danas u Aranđelov dan 
ogriješiti dušu. Tu kod jame pristiže neki Lugonja i poče se derati 
na nas i psovati i nju i mene. U tome trenu Adžera se uspravi i 
pokazujući rukom na njega reče: "On je, on me stio otrovati, davo 
mi umjesto hrane otrova, on me bacio u jamu." Poletio sam prema 
njemu i zgrabio ga ovom mojom šakom psujući mu pri tome sve 
čega sam se sjetio. Priznao mi je da je stio otrovati. Nisam mogo 
griješiti duše, oćero sam ga. Odnijeli smo je kući na nosilima i 
bogom vam se kunem nije imala ni 25 kila sa kabanicom. Unijeli 
smo je u kuću Tamindžije i činili sve da je oporavimo. Sjutra dan 
dolazi jedan momak, naoružan, da je ubije (ime nam Đorđo ne 
kaza). Protivili smo se ali on navalio i nas bi ko ubio, vidim ja, 
budemo li mu branili. Nismo bili naoružani, inače... Kad je ušao u 
kuću i vidio je, strča ko manit prije nego je ušao. Zavika da nema 
o šta ruke prljati i ode. Nastale su prave muke Za nas, pročulo se da 
bi nas fdušmani" mogli ubili, zajedno sa Adžerom, i odlučimo da 
Marku Iliću damo 5 kila brašna kako bi je ovaj krijući prenio u kuću 
Mihajla Radovanovića. Čuo sam da su je odatle odveli na Divin ili 
Kuti, pa poslije kod Dušana Krnjevića u Fatnicu. Ubili su ga zbog 
nje 1942. godine. Pričali su mi da je kraj rata dočekala u kući Jefta 
Kundačine. 

Na moje pitanje, da li je poslije toga viđao Hadžeru, Đorđo se 
malo uveseli i poče pričali: "Jesam. Bilo je to 75. godine, nešto 
poslom sam bio u Trebinju i čuo od nekih ljudi da ona živi u 
Grančarevu kod Trebinja. Otišo sam prvo u SUP, pa potom u 
Opštinu, đe su mi dali dva čo'jeka da mi pokažu put. Usput smo se 
dogovorili da svaki za sebe kaže dobro veče i da vidimo da li bi me 
poznala po glasu. Poznala me odma (Đordo opet pođe plakati). Bio 
je to srdačan susret. Večerali smo izljubili se ko brat i sestra i tu 
veče me darovala košuljom a moju ženu kombinezonom. To su mi 
dva najdraža pešćeša koje sam dobio u životu. U onom poklonu 
koga je spremila mojoj ženi, sahranio sam je. Košulju nisam još 
raspakovao i nemam namjeru jer mi je velika i posljednja želja da 
i mene u njoj sahrane." 


Nakon svega ovoga što mi je ispovijedao Đorđo Hromović, 
nisam imao "obraza" pitati ga više ništa, želio sam ga poštedjeti i 
prepustiti sjećanjima i suzama koje su mu sad još jače tekle niz lice. 
Imao sam osjećaj da više nije htio razgovarati o svojoj nerođenoj 
sestri Hadžeri Catović, ženi koja je u tami jame Čavkarice provela 
73 dana. Razišli smo se uz obostranu želju da se opet vidimo. 
Alahimanet moj mladiću i poselami mi Hadžeru. Alahimanet i 
doviđenja, dobri čovječe Đorđo. Svako vrijeme, ma kako bremenito 
i nesretno bilo, ima svoje ljude 1 neljude. 

Tahir Pervan 


NE PONOVILO SE! 
(Večernji list, 26. 10. 1991.) 
Svjedočanstva: Muslimanska krvava priča 


Onima koji ne poznaju bosansku povijest, ime Cavkarica ne 
znači ništa. Onima, pak, rijetkima, koji su upoznati s četničkim 
genocidom nad Muslimanima u istočnoj Hercegovini, ime Cav- 


A i 
Muslimanska siročad iz istočne Hercegovine u prihvatilištu za djecu na 
Lokrumu 1942. godine 


113 


karica govori sve: ta je jama kvava muslimanska bajka, neizmjerni 
bol i nikada ne prežaljena rana, i opomena, dakako. 

I sudbina naše sugovornice, Vezire Bajramović, nane iz 
Orahovice, kod Bileće, samo je jedna od onih koje su dugo bile 
prekrivene velom šutnje. 

— Neću da šutim, jer nanovo ondje vidim vatre noću, Srbi su 
opet ustali, presreću po putovima, siju strah — a spominju nekakav 
sporazum s Muslimanima. Daj Bože da je tako, ali ja nikada neću 
zaboraviti kako smo mi Muslimani prošli zadnji put, u kolovozu 
1941. Tada, kada su se naši susjedi Srbi odmetnuli u šume, neki 
viđeniji Muslimani otišli su s njima pregovarati, jer smo do tada s 
njima živjeli u '"'dobrosusjedskim odnosima". Naši su pregovarači 
dobili garancije da se nikomu od nas neće dogoditi nikakvo zlo, da 
svi treba da ostanemo u svojim domovima, jer da će oni kazniti 
samo one koji napuste ognjišta. A dogodilo se upravo obrnuto: tko 
god je povjerovao u njihovu "zadatu riječ" — stradao je. Oni koji im 
nisu vjerovali, izbjegli su u Bileću i preživjeli. 

U "naše ime' pregovarali su Abid Ćatović, Halid Čomić i Hajdar 
Bajramović. Srbe su zastupali Božo Vukoje, Branko Gaćina i 
nekakav Čorlija. Uža obitelj spomenutog Bajramovića bila je 
pošteđena, dok je Ćatović odmah zaklan u šumi Sulici iznad Bileće, 
a Čomić je utekao u partizane. 

Odmetnici su počeli divljati sredinom.kolovoza, a 23. kolovoza 
su naši susjedi Srbi nama poslali obavijest da će kroz naša sela proći 
crnogorske komite te su nam poručili da se sklonimo dok oni ne 
prođu. Tako smo i postupili, ali smo ubrzo dobili obavijest da se 
možemo vratili, da su komite otišle. Zatekli smo sve naše domove 
opljačkane. Pustoš. Tada smo shvatili da tim krajem nije prošla 
nikakva vojska, da smo prevareni i da su nas susjedi Srbi pokrali. 


Prevareni pa zaklani 

Dva dana nakon što su nas opljačkali Muslimanima su 
oduzimali oružje, a kada su i to obavili, počeo je naš egzodus, po- 
javili su se sa svih strana i opkolili muslimanska sela. Nastao je 
opći kaos. Odmah su u Sulici zaklali 14 Muslimana, najviše je 
među njima bilo članova obitelji Ćatović. Tu je zaklan i moj muž 
Avdo. Jedan mi je brat zaklan u štali, nakon što su mu zapovijedili 
da im ode donijeti duhan, a zatim su pošli za njim. Drugi mi je brat 
uspio pobjeći s konopca, zajedno sa Mustafom Ćatovićem. Ubijali 
su po putu, žene i djevojke su silovali. Dosta se ljudi pokušalo 


114 


probiti iz obruča. ali malom broju je to i uspjelo. Sve koje su u 
bijegu uhvatili — likvidirali su po kratkom postupku. Te su strahote 
trajale tjedan dana. Onda su nas koji smo preostali skupili i u koloni 
potjerali na jame, pod izgovorom kako nas vode u Stolac, jer da 
nas spašavaju od Crnogoraca! 

Toga smo dana stigli do Berkovića, još nismo bili baš sigurni što 
nam spremaju. Ali, kad smo stigli pred Berkoviće, priopćili su nam 
da je prekasno da nas vode u Stolac, pa će nas odvesti u obližnju ka- 
sarnu. Tada smo počeli shvaćati. Ondje u kasarni Već je bilo ljudi 
koji su se sklonili (barem su mislili da jesu) od divljanja odmetnutih 
Srba. Zatvorili su vrata iza nas. Držala sam dijete u ruci, tik do 
kapije, vrebala priliku za bijeg. Četnici su izvodili muškarce starije 
od 12 godina, u grupama po pet, i ubijali ih. Neke su ubijali pišto- 
ljem, a većinu klali. U blizini je bila ogromna septička jama u koju 
su ih bacali. 

Onda su došle žene na red. Siluju! Prva na redu bila je sestra 
Asima Pervana koji je sada general u mirovini. Neka zna što mu je 
sa sestrom bilo. Sve sam vidjela. Položili su je u jedan hodnik i 
silovali. I majka joj je to morala gledati. Onda je došla na red kćer 
Hajdara Zeće. Bila je silna djevojka. Skončala je u jami. U tom se 
trenu pojavio četnički komandant Dušan Bjelica i prekinuo 
orgijanje, vjerovatno se plašeći pobune. 

Ujutro, kada su naredili pokret, kolona je bila manja. Pošli smo 
k cesti, ali su nas oni usmjerili preko brda Trusine k Nevesinju. Svi 
smo znali da ondje postoji jama Čavkarica i da će nas u nju baciti. 
Išla sam s djetetom na začelju kolone. Među "pratiocima'! sam 
prepoznala i neke komuniste. I sada kad bi ih susrela, znala bih tko 
su. Molila sam ih da puste mene i djete. A bila sam i trudna. Dobro, 
rekao je jedan od njih, ti idi, ali će te ovi ljudi ubiti. Tek sam počela 
bježati, kada me sustigao jedan četnik kome sam slagala kako me 
je straža pustila da samo dadem djetetu vode. Vratio me u kolonu. 
Opazio je smotuljak koji sam nosila i pitao me što je u njemu. 
Kazala sam mu da tu ima malo novca. On je to odmah Zgrabio i 
nestao u koloni. Bilo je tu puno novca i nakita. Nisam bila siro- 
mašna, jer je Avdo radio u pekari u Dubrovniku. Dobar dio svog 
nakita sam poslije rata prepoznala kod srpskih susjeda! 


Pobjegla s jame 


Ipak sam uspjela skrenuti u šumu i pobjeći. Došla sam do 
jednog sela. Dijete je stalno plakalo, bilo je bolesno. Istrčala su 
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srpska djeca i uzvikivala "eno balinke, pobjegla s jame!" Jedan me 
čovjek upozorio da se sklonim, jer su pasje straže svuda okolo. Ali, 
morala sam pronaći izvor i napojiti dijete, pa se uputih u jedan 
klanac i — pravo pred četnika! Odmah je pucao u mene, ali sam se 
ja uputila na njega. Opalio je još jednom i ponovo me prostrijelio. 
Valjda je mislio da sam mrtva. Mome malom Safetu pucao je u 
čelo. S mojim mrtvim djetetom ležala sam u lokvi krvi. Bio je to 
Dušan Bjelica, onaj četnički komandant što sam ga vidjela u 
kasarni. Prekrila sam Safeta dekicom, a onda su predvečer došla 
dva čovjeka da nas pokopaju. 

Iznenadili su se kad su vidjeli da sam živa. Bili su to Srbi, Milan 
Stanić i Milan Kundačina. Molila sam ih da me živu ne pokopaju, 
da me prije toga ubiju. Stanić je kazao: "Nećemo te, jadna, ubiti. Ta 
već si ubijena." Onda su donijeli mali kovčeg i sahranili dijete, a 
meni su savjetovali da do jutra prepužem preko polja. To mi do 
kraja nije uspjelo. Ujutro su naišli Ilija i Nikola Kašiković, koji su 
me poveli sa sobom i smjestili u podrum. Donosili su mi hranu i 
vodu. Čuvali su me šest tjedana, sve dok se selom nije pronijela 
vijest da Kašikovići čuvaju jednu Muslimanku. Morala sam otići. 

Htjela sam kod svoga kuma Radeta Babića, gdje su me Ilija i 
njegova žena Mara zapregom i odvezli. Ali, kumovi više nisu htjeli 
čuti za mene. Vidio je to jedan stari Srbin, Risto Kašiković, i predao 
me Talijanima, nakon što sam se nekoliko dana krila kod njega. 


Nikad više u Hercegovinu 

Talijani su me otpremili u Dubrovnik i tamo sam rodila, iako 
sam bila u takvom stanju da su mi neki dijelovi tijela bili gotovo 
zagnojeni. Rodila sam sina Hamida, s kojim i danas živim. Moje su 
dobrotvore četnici kaznili, Maru su zaklali, a onaj pasiji sin Dušan 
Bjelica je pod kraj rata stradao od svojih rođaka, partizana. 

Sve su one zločine organizirali Rajko Milošević, Boriša Mili- 
čević i Jefto Kundačina. Neki su poslije rata proglašeni borcima, 
a viđeni su na jami dok su u nju bacani Muslimani. Poslije rata se 
ljudima prijetilo da šute, Hadžera (Hadžera Ćatović-Bijedić, žena 
koja je izdržala nekoliko tjedana u jami i koja je tek ove godine o 
tome progovorila op. p.) sve je rekla novinaru televizije. A ja znam 
da su joj "narodni heroji"" Dušan Grk i Vlado Šegrt prijetili drugom 
jamom, ako išta kaže. I ja sam se nakon rata morala "skloniti", 
samo da šutim. Dakako, zlato mi nije vraćeno, niti sam dobila 
"boračku" kao oni. Još su kazali da mi je Avdo bio ustaša, a ondje 
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uopće nije bilo ustaša. Avdo je bio u Dubrovniku. Komunist od 
1937. Dugo vremena poslije su mi ipak dodijelili mirovinu, nakon 
što su se četnici nakupili para za "partizanske" mirovine. 

Ima ondje u Hercegovini (u koju se neću vratiti dok sam Živa, 
jer Srbima ne vjerujem) jedna jama koju Srbi zovu Koritska, a svi 
mi znamo da je to jama Dizdaruša, u koju je bačena obitelj Diz- 
darević između dva rata, Srbi su ih bacili u nju. 

Uopće, Srbima Musliman nikad nije dobar. 

D. Marijanović — B. Demić 


PRIJEDLOG ZASLIJEPLJENIH NACIONALISTA 
(Oslobođenje, 15.11.91.) 


Udruženje ""Čavkarica" putem Radio Sarajeva i lista "Oslo- 
bođenje" je obavestila javnost da je "pokrenulo inicijativu da se 
vojarna u Bileći nazove imenom Nike Brajića, bivšeg tajnika HDZ 
iz Trebinja". Od te inicijative da čoveku pamet stane. Međutim, nije 
ni čudo, jer ona dolazi od potomaka onih koji su pomagali ustašama 
1941. godine i kasnije u bacanju Srba u hercegovačke jame. Ustaš- 
ke zločine tada su platili mnogi nedužni bilećki Muslimani koji su 
stradali u jami Čavkarica". Zar je to opet nekom potrebno? 

Ovaj predlog, pošto nije potpisan, sigurno je potekao od zaslep- 
ljenih nacionalista koji su ovih dana otišli iz Bileće, ne od terora, 
nego radi veće zarade i položaja kod glavnih aktera ovog prljavog 
rata, za koji smo verovali da nikad neće doći. 

Pokojni Niko Brajić vrlo aktivno se borio protiv jedinica JNA 
na terenu gde je uhapšen 2.10. ove nesrećne godine. U bilećku ka- 
sarnu doveden je 2.10. oko 17.30 časova. Pre sanitetskog pregleda 
i saslušanja naglo mu je pozlilo i odmah mu je pružena pomoć od 
vrhunskih specijalista, lekara ratne bolnice. Umro je od srčanog 
udara (verovatno zbog straha od odgovornosti za počinjena dela), 
što je javnosti davno saopšteno, ali nekim ljudima nije stalo do 
mira, sloge i slobode, pa ni do istine. Zašto se inicijatori ne raspitaju 
gde je Niko Brajić bio i šta je radio od 30.9. do zarobljavanja. 

O postupanju prema zarobljenicima i bolesnicima u bilećkoj 
kasarni najviše ocene dali su predstavnici Međunarodnog Crvenog 
krsta, zatim Crvenog krsta Jugoslavije i sredstava javnog informi- 
sanja, Možda bi trebalo da autori inicijative odgovore na sledeća 
pitanja: Za koje se ciljeve borio Niko Brajić, te mu treba dati ime 
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jedne velike kasarne u kojoj je Škola rezervnih oficira pešadije 
(ŠROP), škola za humanost, bratstvo i slogu među narodima | 
ljudima Jugoslavije? 

Zašto nisu upitali pripadnike ŠROP i građane Bileće da li se 
slažu sa tom inicijativom, jer demokratija to podrazumeva? 

Ko bi u kasarni toga imena živeo i šta bi radio? 

Ako bi kasarna ŠROP nosila ime jednog malog ustaše Nike 
Brajića kakva bi imena dali Bileći i drugim mestima, rekama, 
planinama ovog kraja? 

Da li inicijatori žele nove jame, kame i strahote iz perioda 194 1— 
1945. godina. 

Otkad bilećki Muslimani govore ''vojarna" i "priopćenje"? 

Zaključujemo da loše sluge goreg de rik ne misle na posle- 
dice svoje opake rabote, već se udvaraju HDZ kao neki NDH 1941. 

Komanda ŠROP Bileća 


PRIKRIVANJE ZLOČINA 
(Oslobođenje, 21.11.1991. godine) 


Moram priznati da sam nemalo iznenađen "komentarom" i 
imputiranjem lažnih optužbi od Komande ŠROP i Bileće ili ko već 
stoji iza tog sramnog pisma upućenog na adresu Udruženja 
građana "Čavkarica", Kao povod su uzeli sasvim iskreno razmiš- 
ljanje pedesetak naših članova čija je želja da se "vojarni u Bileći 
daruje ime na silu umorenog tajnika HDZ iz Trebinja, pokojnog 
Nike Brajića...? ' Udruženje građana "Čavkarica", čiji sam pred- 
sjednik, među prvima je u Bosni i Hercegovini putem sredstava 
javnog informisanja osudilo agresiju jugo-armije nad drevnim i 
vječnim Dubrovnikom i njegovim pučanstvom. Najenergičnije 
smo se putem štampe suprostavili reinkarniranju bilećkog kaza- 
mata i otvaranju njegovih kapija ""političkim protivnicima srpske 
hegemonije i vojne diktature u tome regionu..." Naše je pravo da 
ne vjerujemo tim vlastima ni toj vojsci koja na silu odvodi našu 
braću, komšije, našu djecu i očeve iznad Dubrovnika, gurajući ih 
u sramnu, bratoubilačku klanicu. Iz tih razloga nismo bili naivni i 
nismo povjerovali u tvrdnje tih "zloglasnih" vlasti da je Niko 
Brajić, "taj mali ustaša", kako ga oni nazivaju, umro od posljedica 
srčanog udara". Naše sumnje potvrdili su neki očevici "Braji- 
ćevog umorstva", koji su svoje iskaze dali novinarima "Večernjeg 
lista". 
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Kako se vidi iz pisma, objavljenog pod naslovom "Prijedlog 
zaslijepljenih nacionalista", reakcije su upravo onakve kakve smo 
i očekivali, dakle, njegovi tvorci unaprijed odbijaju mogućnost 
nasilnog umorstva, a samim tim i počinjenog zločina nad poli- 
tičkim predstavnikom jednog naroda. Odbijaju i mogućnost 
prihvatanja i razumijevanja mišljenja i istine drugog... 

Njihovo pismo smatram tendecioznim i specifično lociranim 
objavljivanjem i iz njega se jasno da zamijetiti gotovo pupčana 
povezanost tamošnjih "vojnih" i civilnih vlasti za koje su sve 
dosadašnje analize njihovih učinaka na teritoriji istočne Herce- 
govine pokazale da su uistinu četničke vlasti. Za primjer svojoj 
tvrdnji naveo bih činjenicu da je 70 odsto tamošnjih "funkcionera" 
(tzv. SAO Hercegovina) četničkog porijekla, a očevi ili djedovi 
nekolicine njih su, po izjavi preživjelih stradalnika sa jame Čavka- 
rica, učestvovali u sramnim umorstvima muslimanskog življa. 
Lažne su, dakle, tvrdnje Komande ŠROP, da je genocidu nad Mu- 
slimanima bilećke opštine prethodilo "klanje" srpskog življa. O 
tome svjedoče mnogi iskazi očevidaca i Srba i Muslimana. Niti 
Jedan Musliman sa teritorije bilećke opštine nije imao bilo kakve 
veze sa ustaškim klanjima srpskog pučanstva. To je sramna i 
historijska prevara koja se ne može potkrijepiti niti sa jednim 
valjanim argumentom. Bilećki Muslimani su u septembru 1941. 
godine stradali od svojih komšija iz redova srpskog naroda, a 
njihova jedina krivica je u činjenici da su bili Muslimani. Lažne su 
i tvrdnje nekih ""poštenih Muslimana", da su taj zločin počinili 
isključivo crnogorski komiti. Samo šest Crnogoraca na čelu sa Era- 
kovićem je učestvovalo u tim sramnim umorstvima i među njima 
nije bio otac dra Radovana Karadžića, kako to tvrde ti zli dusi. 

Zar istočnohercegovačke vlasti i Komanda ŠROP u Bileći 
imaju obraza da prećute počinjeni pokolj u selu Ravno, Zar ne 
mogu komentarisati progone muslimanskog življa i njihovo 
tjeranje sa rođenih ognjišta. Zar je to ta "škola za humanost, 
bratstvo i slogu", u čijim zidinama čami nekoliko stotina Hrvata, 
Srba i Muslimana. Zar tamo u tom kazamatu nije "od straha"! umro 
— Niko Brajić. Kako to da su sve do juče negirali bilo kakvu 
povezanost sa odvođenjima ljudi u kasarnu za koju su još ranije 
tvrdili "da je ponos JNA," Umjesto toga oni se bez imalo stida 
pitaju: "Ko bi u kasarni toga imena (Brajićevog) živio i šta bi 
radio?"" Možda bi bilo bolje da se, već sada zamisle nad svojom 
sudbinom, jer ako je Niko Brajić preminuo od "straha" koji je 
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proizilazio od onoga čime se bavio, onda vi, gospodo oficiri iz 
Komande ŠROP u Bileći i vaši prijatelji iz redova civilnih vlasti, 
već sada možete počeli kopati sopstvene grobove. Sud ojađenog i 
unesrećenog naroda vas neće mimoići ili ako vas mimoiđe, onda 
će vas stići, najstrašniji od svih sudova — Božiji Sud. 

Smisao vašeg "pisma" sa sramnim naslovom ("Prijedlog zasli- 
jepljenih nacionalista") je činjenično i logički jasan. Tu se ništa ne 
može dodavati, jer (po vama) sve je već presuđeno, suđenje je 
završeno, a presuda donesena. 

Ne uzeti u obzir sve okolnosti i relevantna mišljenja, te 
argumente i razloge tih mišljenja, znači misliti i djelovati mimo 
principa koji reguliraju logično i objektivno postavljeno mišljenje 
i djelovanje. Potpisnici pisma to dobro znaju, ali u praksi postupaju 
sasvim drugačije. Očito je, dakle, da oni slijede tipičan primjer 
komunističkog i monopolističkog koncepta koji glasi, da je istina 
samo njihova. 

Mr Tahir Pervan 


ISTINA "BIJELE KNJIGE?" 
(Večernje novine, 05.03.1991.) 
MBO: nove incijative 


Jučerašnja, vanredna savezna konferencija za štampu MBO 
imala je za cilj upoznati javnost sa aktivnostima Foruma za 
individualna i tradicijska prava Muslimana Dobrovoljnog udru- 
ženja građana "Čavkarica" u vezi s obilježavanjem stratišta musli- 
manskih žrtava II svjetskog rata. No, okončano je izraženim 
bojaznima predstavnika Udruženja da se nad Muslimanima u 
istočnoj Hercegovini ""sprema novi genocid", 

Muhamed Filipović je, objašnjavajući ciljeve ove akcije rekao, 
da nijedan Musliman poginuo u II svjetskom ratu nije obilježen 
kao pripadnik svog naroda već pod opštom odredbom "Žrtve rata". 
što je historijska greška koju treba ispravili. Pozivajući se na demo- 
grafska istraživanja on je istakao da je od ukupne populacije 
Muslimana njih 12 odsto stradalo u ratu, što je po brojnosti žrtava 
odmah iza Jevreja, a da pri tom Muslimani nisu imali svoju 
oružanu silu niti državu. jer NDH nisu priznali, Da bi se rasvijetio 
ovaj problem, Filipović je najavio izdavanje "Bijele knjige", 

Tahir Pervan, predsjednik Udruženja "Čavkarica" govorio je 
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mnogo više o sadašnjoj situaciji u istočnoj Hercegovini potcrta- 
vajući da je "pitanje opstanka Muslimana u istočnoj Hercegovini 
aktualizirano i neposredno iritirano pritiscima Srba i Crnogoraca", 
"Imamo jako kritičnu situaciju skoro identičnu onoj iz avgusta 
mjeseca 1941. godine poslije koje je i slijedila jama Čavkarica (u 
kojoj je živote izgubilo 1.200 Muslimana)." 

Prema njegovim riječima, muslimanski narod je naročito 
isprovociran izjavom predsjednika SO Bileća Milorada Vujovića 
da srpski narod neće odgovarati za svoje postupke ako bilo gdje 
padne ijedna srpska glava, pa je čak izrazio i bojazan da "neko 
namjerno ne izazove takav incident". 

I. Perišin — Šušić 


ZA GENOCID OPTUŽUJU SRBE 

(Politika akspres) 

ZLOUPOTREBLJENA KONFERENCIJA ZA ŠTAMPU U 
SEDIŠTU MUSLIMANSKE BOŠNJAČKE ORGANIZACIJE 


SARAJEVO. 5.— U sedištu Muslimanske bošnjačke organiza- 
cije održana je juče konferencija za štampu na kojoj je njen pot- 
predsednik Muhamed Filipović rekao da Forum za zaštitu ljudskih 
i tradicijskih prava Muslimana, kome je na čelu, podržava akciju 
novoregistrovanog Udruženja građana "Čavkarica" da se utvrdi 
ukupan broj nevino nastradalih Muslimana u Drugom svetskom 
dostojno budu obeležena. 

Muhamed Filipović to smatra potrebnim da bi se saznala istina 
o tom genocidu u II svetskom ratu. Muslimani, i pored toga što 
nisu imali svoju državu i oružanu silu, posle Jevreja, procentualno 
imali najviše žrtava u Drugom svetskom ratu", 

Filipović je rekao da su Muslimani, posebno u istočnoj Herce- 
govini, i sada veoma zabrinuli za svoju sudbinu jer, kako je nagla- 
sio "može neko da namerno izazove srpsku žrivu kao povod da se 
izvrši novi genocid nad Muslimanima", 

To isto juče je ponovio i Tahir Pervan, predsednik Udruženja 
"Čavkarica". nazvanog po jami u kojoj je u avgustu 1941, kako je 
naglasio, "u okviru sistematskog i sračunatog genocida stradalo 
1,200 Muslimana". 


Pozivajući se na odredbu Statuta da će se udruženje baviti 
politikom u meri u kojoj se ona bude bavila njime, Pervan je rekao 
da je "Čavkarica" već na samom startu suočena sa ''veoma kon- 
fuznom političkom situacijom", pošto je "pitanje opstanka Musli- 
mana u istočnoj Hercegovini aktuelizovano i neposredno iritirano 
pritiscima Srba i Crnogoraca". Situacija je sada — naglasio je — 
Jako kritična i skoro identična onoj iz avgusta 1941. godine, posle 
koje je i sledila jama Čavkarica. 

Tahir Pervan je naglasio da "mi, Muslimani u istočnoj Herce- 
govini, sadašnjom koalicionom vlašću tri nacionalne stranke ništa 
nismo dobili, izuzev uspaničenosti i brige za našu budućnost" 

Umesto bilo kakvih komentara svega onoga što je rečeno juče 
na ovoj krajnje problematičnoj konferenciji za štampu, na kojoj je 
srpski narod optužen da priprema novi genocid nad Muslimanima 
po unapred pripremljenom scenariju, recimo da je od argumenata 
ponuđen samo jedan jedini — da srpski narod iz istočne Hercego- 
vine zahteva od predsedništva SFRJ da sprovode u delo svoju 
naredbu o razoružanju paravojnih formacija i, ujedno, upozorava 
ga na neželjene posledice do kojih bi, u protivnom, moglo doći. 

Nema sumnje da su organizatori ovu konferenciju za štampu 
iskoristili za potpirivanje međunacionalnih podela, a ne da bi 
javnost upoznali sa namerom Udruženja "Čavkarica", da utvrdi 
tačan broj nevino nastradalih Muslimana u Drugom svetskom ratu. 


D. Stefanović 


ČAVKARICA — ZAR OPET? 
(Herceg Bosna, br. 1.) 


%Ne do Bog više, nikome. Ne do Bog ni dušmaninu ono što 
sam ja preživjela. Bol mi je u duši i neka Bog kažnjava, a mene što 
se tiče; Boluj nano dok te ne zakopaju" — govori Hadžera Catović- 
Bijedić, žena što je na tijelima svojih najmilijih, duboko u tami 
jame Čavkarice, provela, ni manje ni više nego 73 dana. . 

Današnjim svjedočenjima o srpsko-crnogorskim zločinima, na 
prostoru između Stoca i Bileće u ljeto 1941. godine ne želimo 
izazivati osvetu, već "'odškrinuti vrata novijeg Danteovog pakla, 
kako bi sa njihovog praga zavirili u prostore ljudskog užasa, u 
kojima su suludo orgijali jahači apokalipse i srpske etničke 
čistote""', I 


Jaka Bu = 


JKUBOTHH MHTEDEC 


Crjenan Kubyaun:; Herjepann CMO 43 Jyrocjna- 


Myxamell. ĐDuJIMNOBNN: KOHTAHyHpano 
yHHLUITaBatte MycjinmManka 

 WMyxamean euru: OuH kojJU cy 3a ro na ce 
Tpećnise npanoju Upuoj Topa neka Kiy, ajiH 
Re Moparu U TDEĆHILUH 43 Capajega orntu 


Ca IbHMa 


— CBHM rpahanuma BocHe 
u XepiuteroBuiHe jacko je uTa je 
Halla HCBOJBA, OnaKne norHve 
H rnje BOJIM — pujeun cy Crje- 
nana Kreynha Koje cy ce uyje 
jyde Ha Tpu6unn Vapyxeka 
nHaBkapHuać,  03pxKaHOjJ y 
npocropujavma Pannnukor 
yungepsurera Bypo PBakonuth 
y Capajeny. (lopeJ mera, rpu- 
GuHu cy npiucycTBoBjajnu My- 
xamel Henruh Hu Myxaumen 
Duninosuh, a Hako HajaBsteb, 
ckyny Huje npucycrsosao Pa- 
aosan Kapaunh. Ha TpućiuHu 
je najsnule pnijeunt 6uno o 364- 
Barsntya y bochu u Xepucro- 
BIIHJI. 

3a Crjenana Kneyuha jenu- 
HI 113,/123 13 OBaKBe cuTyalitije 
Hana3i ce y HCTNILA4by NpH- 
nannociu bocu u Xepuero- 
BuNHH Neno buhy a Kruyu 
pjemema kpuije y kojoj ce pe. 
ny6nuka Hauina jecTE ibena 
c:10601a u cyBepenocT. nHaj- 
peha ONaCHOCT koju BOCHH MH 
XEpPUCIOBINHIH JanIC NpAJETKH 


načlajn ce y 0Gezppujehjukamy 
Ataspau u MU hemo cyTpa na 
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nocroju eneHTyajiHo Majopu- 
TeT Apyror Hapona, Kao urTo je 
TO y 3zanaanoj XMepucroBnHu. 
Hajsaa, Kaja je NOMJIo no Haj 
HOBWJET KOHUEHTpHpaIba BOJ- 
CkC Ha npocropy ucroune Xep- 
UETOBHHE, =Y  HEBECHIBOKOM 
NOSby MH Ny6pansama, OHdJa je 
GAJIO JACHO Na Ce TAME KOJ 
KORTpOJuparTH jo jela. 3a- 
MHIUZLeHa rpannua — nosmiHa 
Heperse. To nokasyje na oy 
crBapu y Heunjoj ranu NocTO- 
ju nnan na ce uzapluti nozijena 
bocHe, na ce Ta nojjena ocury- 
pa cuarama KOje MOry IITHYM- 
TH TaKay NOJIMTHKY, Na ce Ty 
He pas NM O KakBoj Jajeniia. 
koj nonnrnun, seh o mehyco6- 
Hoj Kona6bopaunstju  HHTepeca 
jene crpanke, jele NOnnTHu- 
ke usnieje no jezike apsisije KOJA Ja 
tebe Top za je gajenatakac 
= Kasao je ĐDicianoBnh. Zao de 
SRINBOTHH UHTEpeC Nadac — )4- 
ka, JEZIHHCTKEHA bočna un XNep- 
HCVORKHHA NM IGCHA BIACI 

= MC MANHEKU HApoJ ne 
he HIEO VINA HUTG GINO 
ČIJE KOJA MOAKC TO YHHHII ia 


Nažalost, uprkos našim iskrenim željama da to bude pouka i 
poruka, da to bude opomena, egzodus muslimanskog i hrvatskog 
pučanstva u istočnoj Hercegovini ovih dana kao da se ponavlja. 
Konačno smo se na primjerima oživljenog bilećkog kazamata, te 
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ZAJEZDIIIMKOJ OCJENA MAIN llpez- 
Cjesnniures ou Baaje buXN ro- 
BODNIH O nponanaxek.v Haun- 
Ha Ja Ce JaWINMITHMO o) nEx- 
Cudosršuvjeu = =— kujao je 
Koeevuh. Kao yypok necpehe vy 
KOJOL Ce BuX nana, unan 
Mpejcjez at UT ka PenyGb:nike 
Hasnauno je u ocnajauku par 
Cpćonje, koja paznja Jyrocna- 
Hiljy. 

s MU CMO HeTjepanu nn Jy- 
rocnasdjee — Kajao je usnan 
Tipencjetnnunina u nmnep 
XJI3ZbuX, nonanuji na oyt 
Xoheuo Ja KHBNAMO 3ajenno, 
am na 6yaeaMo pasnonpatsnu, 
4 TO je MIIMA MAJIOM. 

Myxauen PDanunosuh je 
Ha NOdeTky caor rogopa ucTa- 
Kao na on 1912. roanne 3a10- 
MMILE NPpOUEC KOHTHHYHPpAHOT 
yuumrasaktoa. jeanor. napona, 
M3HNjeBIIH MN NOXaTAK Na je o 
NOKOJLA = MSETHHKA cCIpajano 
oko 200.000 Mycauvwana. Obaj 
HNGPDO/I. YHHIUTABA HEM y HCI O- 
BIT K/LyMHHM NpocTOpNMA — 
snomunnu /Alpane u Jluma, ke 
CE NCPHHHTHBHO YHWILITHTH, a 
npusčujbaBalna = oda Ctjbek.g 
MyC:rinaa NvMajy NUN zla ce 
PINE TAMO HC spare. Kao (HU 
Crjenan Koeyjuh u Myxkasten 
Pdunanosnkh uncnu na je Boc- 
na a KEPUĆLOBHHAa NO okyna- 
UKHJOM, a BOJČKA npru cIpa- 
TEIIKE Ta4ke_ Ca kOJHX Moe 
KONIpOZMPA IH BeANKE Mjeno- 
ne biX, Kao dt Cycjeziu!x pe. 
ny6mma. Care Jyrocaken- 
Cke apsuuje pacnopchyjy ce - 
IO Ce JAČHO BNUJIMU = O 3a. 
MID Ma zmijama nojnjense 
Boćite u XEpijer ove i Git 
Typabalte nposTopa Izaje no- 
Ciojit majopujer Cpća omoe- 
KO, uso annuja npocropa tdije 


- (rd ? tetak 
= pujeun cy Myxamela Henri 
ha. Om je kazao nane na he 
MYECJIUMAHCKU H XpBaATEKH Ha- 
pox 3ajenuo ca CPpHCKUM y 
bočnnu Hu XepueroBnuHu, 6uTH 
pasuonpasan, sa Kapauunh. 
HCKAa H3BOnH y Lipuy Topy u 
na Zlypumurop na, ako xohe, 
neka TaMO paryje KOJHKO ron 
xohea. MeHxruh je kazao u TO 
aa ce Ranao na he crpanke KO- 
je cy na Bnacru jaru cnocoG- 
H€, a HE NOocnyLIHE Kalpoge. 
Ho, Tora ce npununna, no 
H-ČTOBNM plijednMa, He npH- 
npxasa jeata CTpaHnka na ce 
aeuraja a ODUWTHHE none 
1eyIM KOJU He 3Hajy Za BOJE Hu 
MjecHy 3ajeannuy. TakBo ce 
HeWTO, cMarpa nornpeacjen- 
nuk Biajne BuX, Mopa npeku- 
uyra. Lliro ce apuuje rude, 
buxX he npiumuru npodecino- 
HajnHy BOJEKY u oOdunuunpcke 
Ka:lpoBe, Kaske Menruh, anH 
Hehe NPAMHTH OHe KOJU Many" 
ca Tpu opera a noce Boje 
ynubopue. Fosopehu o peruo- 
Hanagauntjama u uoryhnocru 
noajene BX, Henruh je kazao, 
Aa TAKO HEWITO Hehe 30380:11- 
TA KI CPACKU Hapoa. On koju 
cy za TO aa ce očboju Tpebisibe 
u npunoju Lipnoj Topu, teka 
nny. anu he Moparu u Tre- 
Emsun u3 Capajesga oruhu ca 
HWHMa, kazao je HeHruh. 

Oavosapajyhu Ha jeaHo oa 
OGpojuna = nalalta nyG;mke, 
Cijenan Kruyjuh je pekao na 
cy C/IA u XA3 uuanu no6pe 
osnoce ca C/IC cne no beopy- 
apu, Kala je CTUTaO Najlar 31 
Beorpana na će paiGuje Bocna 
H Xepueronuna, On vana nua- 
Crajy CR Nnpobjreun u be pje- 
Mlabaujy ce, 

C. HYMAHOBIHIN 


Oslobođenje, 3. novembar 1991. godine 


125 


na zloj sudbini sela Ravno u trebinjskoj općini uvjerili u "mir i 
dobre namjere JA i srpsko-crnogorskih rezervista", Kao da su, 
proteklih tjedana, zaprijetili da Muslimane i Hrvate iz tog regiona, 
ne samo ostave bez struje, vode, hrane, posla nego su ozbiljno 
zaprijetili konačnim progonom i priključenjem beskrajnim ko- 
lonama prognanih, ojađenih i poniženih naroda. Zaprijetili su 
novim genocidom, sličnim onom iz 1941. godine. 

I danas, kao i te nesretne 1941. godine, istočna Hercegovina je 
postala etnički čista i razgraničena na nacionalnoj osnovi. Na 
jednoj strani su četničke horde, a na drugoj izbezumljeno hrvatsko 
i muslimansko stanovništvo. I danas su, kao i onda, kamama 
povučene krvave međe neprelaza. U muslimanskim i hrvatskim 
selima i danas je zavladao smrtni muk jer su i jedni i drugi pobjegli 
glavom bez obzira — u zbjegove. Pokolj u selu Ravno i zloćudno 
umorstvo Nike Brajića, ne da mira. 

Kao što je javnosti poznato. Udruženje građana "Čavkarica", 
simbolično nosi ime po jami u koju su srpsko-crnogorski zlikovci 
pobacali preko 1.300 žitelja muslimanske nacionalnosti. Jama se 
nalazi na putu od Berkovića, preko Trusine, a u pravcu Nevesinja. 
I danas ta kozja staza uz strmu stranu Stražavice vodi do jame 
Čavkarice, mjesta krvavog muslimanskog stradanja 1941. godine. 
Ni danas, kao ni u Vrijeme zločina, mjesto ničim nije obilježeno. 
Nema tamo ništa više što bi podsjećalo na taj neljudski zločin. 
Nema ni onog drvenog koca, dužine jedog metra i sa zabijenim 
ekserima, kojima suh bili u zatiok. I kložetska jama na Berko- 
vićima u koju su ih bacali više ne postoji, zlikovci su je pretvorili 
u stambeni objekat. Nema ni onog ženskog, češlja niti ima onih - 
dječijih cipelica što ostadoše na mjestu zločina. Uklonili su ih iako 
su pripadale ženi Ćamila Pervana iz Fatnice, Almasi, { njihovom 
šestogodišnjem sinčiću, Mehmedu. Nisu se htjeli razdvajati od 
njega pa su ih sve troje. pobili kocem i bacili u nužnik, 

Posljednji mjesec "Čavkarica" je dobila zavidan medijski 
tretman u bosanskohercegovačkom (tiškti: (Izdano je mnoštvo 
saopćenja, predloženo mnogo incijativa a sve u ci obustavljanja 

; "prljavog rata" i daljnjeg sprečavanja egzodtrsa: muslimanskog i 
krvaiskog naroda u istočnoj Hercegovini. Tako je prijedlog 
stotinjak članova ovog udruženja, da se vojarni u Bileći daruje ime 
mučki umorenog tajnika HDZ-a iz Trebinja, pokojnog Nike 
Brajića, izazvao različite komentare i reagovanja. Među prvima 
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su se javili i oštro protestirali, upravo oni koji su ga i umorili. 
Komanda SROP-a iz Bileće 1 tamošnje civilne (četničke) vlasi i 
uputile su oštar protest, nazvavši incijativu '"'ustaškom", a 
incijatore ""zaslijepljnim uslašama", "Tko bi u takvoj vojarni i sa 
takvim imenom ("malog ustaše", Nike Brajića) živio i šta bi 
radio", pita se komanda jugo-armije iz Bileće. Sasvim je 
razumljivo što za sada ne postavljaju pitanje života i rada u 
kazamatu u kome je umoren i zvjerski mučen politički predstavnik 
hrvatskog naroda i u kome još uvijek čami na stotine političkih 
protivnika srpske hegemonije i vojne diktature u tom regionu. 
Sasvim je izvjesno da povampireni četnički zločinci nerijetko i u 
odjelima jugo-armije, još uvijek ne razmišljaju o posljedicama 
svoje opake rabote, ne razmišljaju o posljedicama počinjenog 
zločina. Zaboravljaju činjenicu da će ih sud ojađenog i unesre- 
ćenog naroda kad-tad stići i da ih neće mimoići. No i ako ih 
mimoiđde, onda će ih stići najstrašniji od svih sudova — Božiji Sud. 
Tahir Pervan 


PROTEST IZ BILEĆE 
(Oslobođenje, 1.12.91.) 


Najenergičnije protestiramo kod nadležnih 
bh. vlasti u povodu ''podiza-nja optužnice" kod 
Opštinskog suda u Trebinju protiv vojnih 
obveznika mus-limanske i hrvatske na- 


Protest iz 
Bileće 


cionalnosti, koji se u proteklom periodu, nisu 
željeli odazvati i uzeti učešća u postojećoj 
"bratoubilačkoj klanici"' na teritoriji Republike 
Hrvatske. Optužnica je dignuta protiv 161 lica, 
što je dovoljan razlog da Vlada Bosne i 
Hercegovine, Predsjedništvo i drugi nadležni 
organi u Republici raspoloživim kompeten- 
cijama stanu na stranu tih ljudi. U protivnom, 
snosiće moralne i druge odgovornosti za sudbi- 
nu tih ljudi i njihovih obitelji, jer su njima davali 
povoda pri odbijanju građanske poslušnosti 
(odbijanja poziva, ''jednostranoj"', mobilizaciji) — 
kaže se u protestu U skinite odbora MBO i 
Udruženja građana "Cavkarica" u tom gradu. 
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Najenergičnije protestira- 
mo kod nadležnih bh. vlasti u 
povođu mpodizanja optužni. 
ceu kod Opštinskog suda u 
Trebinju protiv vojnih obvez- 
nika muslimanske i hrvatske 
nacionalnosti, koji se u pro- 
teklom periodu nisu Željeli 
odazvati | uzeli ućešda u po- 
stojećoj =bratoubičakoj klani- 
cia_ na teritoriji Republike 
Hrvatske. Optužnica je dignu. 
ta protiv 161 lica, što je dovo- 
ljan razlog da Vlada Bosne i 
Hercegovine, Predsjedništvo i 
drugi nadležni organi u Re- 
publici raspoloživim kompe- 
tencijama stanu na stranu tih 
ljudi. U protivnom, snosiće 
moralne | druge odgovornosti 
za sudbinu tih ljudi 1 njihovih 
abitelji, jer su njima davali 

Soda odbijanju građan- 
(ke Mekka (odbijanja po- 
ziva, njednastranoja, mobili. 
zaciji) = kaže se u bo pe u. proleku 
Opltinskog._ odbora 
Udruženja građana sČavlari. 


JAKA BIH — ŽIVOTNI INTERES 
(Oslobođenje, 3.novembar) 
TRIBINA UDRUŽENJA "ČAVKARICA" 


Stjepan Kljujić: Istjerani smo iz Jugoslavije. 

Muhamed Filipović: Kontinuirano uništavanje Muslimana. 

Muhamed Čengić: Oni koji su zato da se Trebinje pripoji Crnoj 
Gori neka idu, ali će morati i Trebinjci iz Sarajeva otići sa njima. 

"Svim građanima Bosne i Hercegovine jasno je šta je naša 
nevolja, odakle potiče i gdje vodi" — riječi su Stjepana Kljujića 
koje su se čule juče na tribini Udruženja "Čavkarica", održanoj u 
prostorijama Radničkog univerziteta "Đuro Đaković" u Sarajevu. 
Pored njega, tribini su prisustvovali Muhamed Čengić i Muhamed 
Filipović, a iako najavljen, skupu nije prisustvovao Radovan 
Karadžić. Na tribini je najviše riječi bilo o zbivanjima u Bosni i 
Hercegovini. 

Za Stjepana Kljujića jedini izlaz iz ovakve situacije nalazi se u 
isticanju pripadnosti Bosni i Hercegovini i njenom biću a ključ 
rješenja krize u kojoj se republika našla jeste i njena sloboda i 
suverenost. "Najveća opasnost koja Bosni i Hercegovini danas 
prijeti nalazi se u obezvrijeđivanju dinara i mi ćemo sutra na 
zajedničkoj sjednici Predsjedništva i Vlade BiH govoriti o pro- 
nalaženju načina da se zaštitimo od "eksploatacije" — kazao je 
Kljujić. Kao uzrok nesreće u kojoj se BiH našla, član Pred- 
sjedništva Republike naznačio je i osvajački rat Srbije, koja razbija 
Jugoslaviju. 

"Mi smo istjerani iz Jugoslavije" — kazao je član Predsjedništva 
i lider HDZ BiH, dodavši da ""mi hoćemo da živimo zajedno, ali da 
budemo ravnopravni, a to je njima malo". 

Muhamed Filipović je na početku ovog govora istakao da od 
1912. godine započinje proces kontinuiranog uništavanja jednog 
naroda, iznijevši i podatak da je od pokolja četnika stradalo oko 
200,000 Muslimana. Ovaj narod, uništavanjem u njegovim ključ- 
nim prostorima — dolini Drine i Lima, želi se definitivno uništiti, 
a prisiljavanja na seljenje Muslimana imaju cilj da se više tamo ne 
vrate. Kao i Stjepan Kljujić i Muhamed Filipović misli da je Bosna 
i Hercegovina pod okupacijom, a vojska drži strateške tačke sa 
kojih može kontrolirati velike djelove BiH, kao i susjednih 
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republika. "Snage jugoslovenske armije raspoređuju se — to se 
jasno vidi — po zamišljenim linijama podjele Bosne i Hercegovine 
i osiguravanje prostora gdje postoji majoritet Srba odnosno, iZ0- 
lacija prostora gdje postoji eventualno majoritet drugog naroda, 
kao što je to u zapadnoj Hercegovini. Najzad, kada je došlo do 
najnovijeg koncetriranja vojske na prostoru istočne Hercegovine, 
u Nevesinjskom polju u Dubravama, onda je bilo jasno da se time 
želi kontrolirati još jedna zamišljena granica — dolina Neretve. To 
pokazuje da u stvari u nečijoj glavi postoji plan da se izvrši podjela 
Bosne. da se ta podjela osigura snagama koje mogu štititi takvu 
politiku, da se tu ne radi ni o kakvoj zajedničkoj politici, već o 
međusobnoj kolaboraciji interesa jedne stranke, jedne političke 
ideje i jedne armije koja za sebe tvrdi da je zajednička" — kazao je 
Filipović. Zato je životni interes danas — jaka, jedinstvena Bosna 
i Hercegovina i njena vlast. 

— Muslimanski narod neće niko uništiti niti ima sile koja može 
to učiniti — riječi su Muhameda Čengića. On je kazao dalje da će 
muslimanski i hrvatski narod, zajedno sa srpskim u Bosni i 
Hercegovini, biti ravnopravan, "a Karadžić, neka izvoli u Crnu 
Goru i na Durmitor pa, ako hoće, neka tamo ratuje koliko god 
hoće". Čengić je kazao i to da se nadao da će stranke koje su na 
vlasti dati sposobne, a ne poslušne kadrove. No, toga se principa, 
po njegovim riječima, ne pridržava jedna stranka pa se dešava da 
opštine vode ljudi koji ne znaju da vode ni mjesnu zajednicu. Takvo 
se nešto, smatra predsjednik Vlade BiH, mora prekinuti. Što se 
armije tiče, BiH će primiti profesionalnu vojsku i oficirske kadrove, 
kaže Čengić, ali neće primili one koji mašu sa tri prsta a nose vojne 
uniforme. Govoreći o regionalizacijama i mogućnosti podjele BiH, 
Čengić je kazao, da tako nešto neće dozvolili ni srpski narod. Oni 
koji su zato da se osvoji Trebinje i pripoji Crnoj Gori, neka idu, ali 
će morati i Trebinjci iz Sarajeva otići sa njima, kazao je Čengić. 

Odgovarajući na jedno od brojnih pitanja publike, Stjepan 
Kljujić je rekao da su SDA i HDZ imali dobre odnose sa SDS sve 
do februara, kada je stigao nalog iz Beograda da se razbije Bosna 
i Hercegovina. Od tada nastaju svi problemi i ne rješavaju se. 

S. Numanović 
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ČETNICI KLALI, NOVE VLASTI" OTIMALE 


(Bosanski pogledi) 
Stradanja Muslimana istočne Hercegovine 


Primjer Arife Bajramović-Hamzić nije usamljen, ali je speci- 
fičan. Ona je u toku rata ostala bez muža i šestero djece. Nakon rata 
"nove vlasti" uzeli su joj ono što se nije moglo zaklati ili bacili u 
jamu — njeno imanje... 

Sudbonosni događaj u povjesli bilećkih Muslimana, jeste 


SRJSKOJ AGHAPNIJ LAISLJI J 
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stvaranje "ustaničkih četa" u junu 1941. godine. Ustaničko-četničke 
"horde mržnje" nanose Muslimanima bilećke Rudine bolne lične i 
porodične tragedije. Ti jahači srpsko-crnogorskog šovinizma ili 
kako smo ih, nevoljom tjerani, nazivali "Ćoravi bataljon", jurili su 
te kobne 1941. godine, svom glavnom cilju — stvaranju etnički čiste 
istočne Hercegovine. 

Slušajući i bilježeći te tužne ispovjesli, imamo osjećaj da se 
"malčice" otvaraju vrata, tog, "Danteovog pakla" i da kroz njihov 
odškrinuti prorez pomalo zavirujem u prostor užasa u kojima 
brutalna ubistva žena i djece, te silovanja desetogodišnjih djevoj- 
čica, nagone i one "najhladnije""? da se malo zamisle nad tim 
gnusnim zločinom! 

Mnoštvo krvi i nevino umorenih, za koje danas, nakon 50 
godina "licemjerno" konstatujemo da su mogli biti "krivi", samo 
zato što su postojali! 

Mnoštvo "legendi" se ispreplelo, mnoštvo majki je ostajalo bez 
sinova i kćeri i, uglavnom onim "partizanskim", držani su spo- 
menici 1 pisane "zahvalnice". 

Arifa Bajramović-Hamzić, izgubila je u jednom danu, te 
sumanute 1941. godine šestoro svojih "vila" a kao sedma žrtva pao 
joj je i muž Ćamil Bajramović. Danas, 80-godišnja starica, Arifa 
živi u Trebinju i kako nam veli "Udala sam se za mog drugog 
čovjeka, samo da bih mojoj mrtvoj djeci rodila brata i sestru i da bi 
mi oni živjeli umjesto njih". 

Za sina Adema Bajramovića, rekla joj je Hadžera Ćatović daje 
završio u zloglasnoj jami Čavkarici a ostala djeca i muž Ćamil 
nastradaše putem prema Bileći, kao mete ustaničkih "junaka", tih 
hrabrih srpsko-crnogorskih "jurišnika" što su se tih septembarskih 
dana 41. do iznemoglosti utrkivali u ubijanju nezaštićene gomile 
golorukog muslimanskog naroda bilećkih Rudina. 

"Bili smo trgovačka porodica, priča nam kroz suze Arifa, i, baveći 
se trgovinom po tim selima saznali smo od poštenih srpskih 
domaćina da se sprema pokolj nad muslimanskim narodom. Obavi- 
jesltili smo svakoga onog koga smo poznavali i savjetovali svima da 
se zlo sprema"... "Nekoliko dana prije pokolja, spakovali smo 
najnužnije stvari, spremili djecu i kamionom (novi Ford, kamion, bio 
je naše vlasništvo) krenuli u pravcu Dubrovnika. Na putu prema 
Planoj presreo nas je Halid Čomić sa nekolicinom svojih ljudi. Sa 
uperenim revolverom nas je izbacio iz auta i prijeteći nas primorao 
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da se vratimo kući. Po njemu, mi smo stvarali paniku među I ljudima 
i strah među Muslimanima. On mi je najviše kriv i na njega ću 
odnijeti ""žaovicu" u grob, nek se ljuti ko god hoće ali je to istina. 
General Pervan ga brani zato što je isti kao on. Sjećam se, poslije 
rata, ovdje u mojoj kući je skidao fes svom puncu koji je bio veliki 
Musliman; kao stid ga je bilo toga fesa. Danas svi pričaju da su nevini 
i da su štitili Muslimane, ali ja ne mislim tako, naprotiv oni su satrli 
muslimanski narod i te 41. godine pa i poslije rata. Ne do Bog više. 
Nikome. Ja neznam šta bi imala od toga da nekom opraštam ili ne 
opraštam. Nek bog kažnjava po svačijim zaslugama, a lično mene 
što se tiče: Bol ću nositi sa sobom i neka me sa njim pokopaju." 
"Svi mi", nastavlja nam pričati Arifa, "koji smo preživjeli te 
zločine naših komšija, niti smo imali snage niti nam je žalost dala 
da se vraćamo na ta svoja popaljena ognjišta, na te naše žive rane.- 
Mnogi od nas nisu se nikada oporavili, niti će se oporaviti od onoga 
što smo preživjeli. Naše kuće i imanja su krčmili oni što su nas 41. 
godine i bili. Dugo smo bili ošamućeni, nesretni i nismo se snalazili 
u tim novim državnopravnim i društvenim odnosima. Bili smo 
razočarani istinom da su glavni koljači poslije rata postali vlast i 
zakon. Kad sam 48. navratila da obiđem imanje i raspitam se za 
"socijalnu pomoć" koju je država davala sirotinji, htjeli su me 
silovati u tom Odboru na Divinu i da nije bilo Omera Pervana, koji 
je tamo radio, ne bi ih mogla spriječiti.'!? Mnogi Muslimani bilećkog 
sreza su poslije rata ostavljali, i to vrlo često i bez ikakve naknade 
svoja imanja, odlazeći zauvjek u "bijeli svijet" s čvrstom nakanom 
da se ovamo više nikada ne vrate. Suočili su se sa istinom da tamo 
nije moguće ostvariti život u dostojanstvu i pri tome su izabrali 
najernje riješenje — konačno i bezuvjetno iseljenje. Na žalost, do 
današnjih dana, ovaj problem, iako je očevidan, nije postao predmet 
nekog egzaktnog istraživanja ili pak proučavanja. Otklanjanje tih 
uzroka i stvaranje nekih novih preduslova nikome nije padalo na 
pamet. Vrlo često su i primjeri nasilnog uzimanja imovine 
muslimanskog naroda i njenog uknjiženja kao zadružne imovine, 
koja je potom, skoro bez ikakve naknade, davana na korištenje 
srpskom življu. Takvih primjera imamo skoro na svakom musli- 
manskom imanju i vrijednost te imovine (mjerene u dunumima po 
našim procjenama oko 1,400 dunuma). To je uglavnom obradiva 
zemlja i pašnjaci, Udruženje gradjana "Čavkarica", će ovih dana 
javno tražiti od skupštinskih organa BiH da o ovom pitanju otvori 
javnu raspravu unutar bh. Parlamenta. 
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Primjer Arife Bajramović-Hamzić, čija je imovina (misli se na 
zemlju) uknjižena u zadružni fond, odlukom Sreske agrarne 
komisije u Bileći pod brojem 17/51, nije usamljen ali je specifičan 
Zato što je ona u toku rata ostala bez muža i šestoro maloljetne djece 
i što joj, kao samohranoj osobi, te "nove vlasti" uzimaju i ono 
posljednje što se nije moglo zaklati ili baciti u jamu Čavkaricu — 
dakle, njeno imanje. 

U povodu toga, nesretna Arifa žalila se svim sudskim i 
političkim "faktorima" a jednu takvu žalbu, napisanu Okružnoj 
agrarnoj komisiji Mostar, napisala je 01.11.1951, u kojoj između 
ostalog kaže: 

"Godine, 1941. meni su ubili šestoro djece i muža, sedmog, dok 
sam se ja spasila pukom slučajnošću i možda zato što je bog htio da 
patim. Iz Orahovice sam najprije pobjegla u Bileću, a potom u 
Trebinje. Vratila sam se 1945. godine po stišavanju klanja i ubi- 
janja. Prije 1945. godine se nisam smjela vratiti, a valjda znate zbog 
čega, ili sam se možda trebala vratiti i biti zaklana ili bačena u neku 
od tamošnjih jama. Po povratku u Orahovicu zatekla sam zgarište 
na mjestu gdje nam je bio dom i zapuštenost našeg imanja po 
kojemu su naše komšije Srbi radile što su hijele. Sve me je to 
podsjećalo na mojih šestoro 'pilića', mojih šestoro 'sokolića', koji 
ni krivi ni dužni nastradaše zajedno sa svojim ocem i mojim mužem 
Ćamilom. Tuga i bol za mojim najmilijim, te činjenica da sam 
samohrana, natjeraše me da se vratim i dogovorim sa mojim 
komšijama o napolici pri obrađivanu imanja. lonako su ga oni 
koristili i bez mog pitanja. 

Po osnivanju Zadruga, ja sam stupila u istu (silom prilika) i kao 
takva u nju unijela svoje cjelokupno imanje i dozvolila d 
kuća opravi i koristi u zadružne svrhe. (I to sam morala i mimo 
svoje volje). Zadružni odbor mi je odobrio 50 kg pšenice, 50 kg 
kukuruza i 70 kg krumpira godišnje. Od toga nisam dobila ništa 
nego sam ostavljena i ucviljena i pored svega što mi se desilo u ratu 
i poslije rata. (Kao svjedoke, Arifa navodi: Halil 
Lazara Šarenca, Todora i Petra Kundačinu.) 

Osim toga, Zadruga me je nagonila da im ustupim i štale kao i 
dio imanja koje je moj muž, zajedno sa svojom braćom, naslijedio 
od svojih roditelja. Zar nije logično i pravedno da t 
mrtvog muža koriste njegova braća a ne nekakve 
Šarenci, Ima li smisla?!" 


a mi se 


a Merdžanića, 


aj dio moga 
Kundačine i 


T. Pervan 
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ETNIČKI ČISTA BILEĆA 
(Bosanski pogledi, 1991.) 


Do juče su skoro svi bili potomci "partizanskih kuća"', dičili su 
se time kako su njihove babe "'plele čarape partizanima", a danas su 
se vremena promjenila. Pale se ili u sto jama kriju boračke spome- 
nice i s ponosom se ističe pripadnost četničkom pokretu. 

Putujući ovih dana istočnom Hercegovinom, stičemo dojam da 
se mnogo toga promjenilo ili da se mnogo toga priprema Za pro- 
mjene. I ljudi su se promjenili, valjda ih je slijed političkog deša- 
vanja nagnao da promjene "ćurak" ili da ga bar malo okrenu. 

Nedvosmisleno se može tvrdili da je u narodu zavladalo nepo- 
vjerenje jednih prema drugima i da mnogo toga što je bilo zajed- 
ničko, više to nije, niti može bili. Gradske kafane i kafići su 
najilustrativniji primjer te podvojenosti Srba, na jednoj strani, i one 
"šačice" Muslimana na drugoj. Podjele su, čini nam se, počele s 
proteklim izborima, na kojima je ubjedljivo pobjedila prosrpska 
"politika", Aktivnost velikosrpskih clemenata je najizrazitija u Bileći 
što je muslimanski živalj, napokon i shvatio. Shvatili su zablude 
onog lažnog "bratstva i jedinstva" i onih na silu sticanih "dobro- 
susjednih odnosa" , Priznali su to Muslimani Bileće ili ne priznali, 
utisak je da su i ovog puta žrtva komšijske "izdaje". Zajedničke niti 
polako pucaju po "šavovima" i očito je da se stvara prividni vakum 
u političkom životu ljudi ovog mjesta. 

Možda je sav ovaj raskol počeo onom nesretnom i politički 
nespretnom izjavom predsjednika SO Bileća, u Trebinju 03.03.91. 
god. u kojoj je i "pomalo nesvjesno" zaprijetio muslimanskom 
življu, dajući mu, još tada do znanja ili, pak, na znanje da je 88% 
Srba Bileće ugroženo od tih 12 % Muslimana i gdje je napokon 
skinuo veo (politikanski) otkrivši nam svima suštinu politike koju će 
on i njegova "'četnička klika" zastupati u narednom, ja se iskreno 
nadam "kratkoročnom" periodu. 

Do juče su skoro svi bili "potomci partizanskih kuća", dičili su 
se kako su čak i njihove babe "'plele čarape partizanima", danas, su 
se vremena promjenila, pale se ili kriju u sto jama boračke 
spomenice i s ponosom ističu svoju pripadnost četničkom pokretu. 

Srednjoškolski centar "Ivo Lola Ribar"', dojučerašnje gnijezdo 
komunjara"? postao je mjesto održavanja četničkih kružoka. 
Polomljena i izvađenih očiju, bista Lole Ribara nijemi je svjedok 
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suludog orgijanja apokaliptičkih jahača nacionalizma i "etničke 
čistote". Kažu da centar mijenja ime i od narednog prvog će se zvali 
Gimnazija "Majo Vujović". 

Do juče ulica Josipa Broza Tita, inače glavna ulica grada zvat 
će se Ulica Kralja Petra! 

Park narodnih heroja, kao i druge ulice u gradu ubrzo će 
promjeniti svoja imena, jer tako hoće nova vlasi i nova demokratija 
Bileće. U SO su već poodavno izmijenjene pisaće mašine, a i pismo, 
i jedino što je ostalo isto su sekretarice i namještaj. No, u SO Bileća 
se nadaju da će jednog dana, kada za to bude para, biti promjenjeno 
ne samo to, nego i sve ostalo što bude zasmetalo stvaranju etnički 
čiste Bileće. Pomalo u sjeni svih ovih promjena ostala je smjena 
kustosa Zavičajnog. muzeja Bileća a sa njim promjenio se i 
cjelokupni repertoar te institucije od opoštedruštvenog interesa. 
Interesantno je napomenuti da je novi kustos od starih postavki 
zadržao samo dio etnografske zbirke (gusle, kokarde, dvije četničke 
mašine, zaplijenjene u Trnovici) i svakako ono na šta su nove vlasti 
posebno ponosne četničku arhivu. 


LP. 


STRAH U ZEMLJI PLJAČKAŠA 
(Preporod) 


Istočna Hercegovina danas. 

Čudne li ironije, još uvjek je tiho, ako ne najtiše na cjelokupnoj 
hercegovačkoj regiji. Nema rata, ali ni mira, u što su se uvjerili svi 
oni koji su je posjetili posljednjih dana. Strah od povampirenog 
četništva nagnao je mnoge da spas potraže bježanjem sa svojih 
ognjišta. Slute ljudi zlo i nesreću a i (ne tako) davna prošlost ih 
opominje da "otvore šestero oči", Vučurevićeve "riječi ohrabrenja", 
kako im se ništa neće dogoditi, niti će im "dlaka s glave usfaliti", 
tlapnje su na koje istočnohercegovački živalj neće olako nasjesti. 
Muslimani, Hrvati a u posljednje vrijeme i dosta srpskog življa, 
nakon posljednje "mobilizacije", napuštaju "rodnu grudu" i pridru- 
žuju se kolonama ojađenih i poniženih muhadžira. "Ne vjerujem im 
više ni kada spavaju", kaže nam Tripo Trklja, ugledni ugostitelj i 
vlasnik bilećke "Picerije". "Neku veče, lek što sam se sa porodicom 
sjeo da večeram, plotuni su mi zasuli prozore i vrata na kući. Uspio 
sam sa čeljadi (nekako) zaleći na pod. Svako je dolje ugrožen i strah 
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me je da nevini ne izginu uzalud." 

Kako li je tek drugima, pitamo se u strahu, kad je Tripo Trklja 
jedan od bogatijih i viđenijih Srba u istočnoj Hercegovini. Raz- 
gledajući istočnohercegovačka naselja, zaključujemo da ništa nije 
kao nekada. Ulice su gotovo prazne (ne računajući pijane i obijesne 
rezerviste), trgovine zatvorene, a i malo što se u njima može kupiti. 
Prvi i jedini muslimanski kafić u gradu Bileći djeluje tužno i 
razrušeno. Prozori i vrata su polupana, inventar polomljen ili odne- 
sen, nekolike prazne stolice "opominju" namjernika da je i tu 
ispijana "ekspreso kahva". Uplašeni gazda je napustio grad. Gradski 
sladion u Bileći, nekada ponos grada, polako zarasta u korov. Na 
njegovom centru igraju (još) samo golubovi. 3 

Iz tog dijela Hercegovine otišle su mnoge obitelji. Otišle su, kako 
nam rekoše, zauvijek, kidajući na taj način, svaku daljnju vezu s 
rođenim gradom. Dvadesetak muslimanskih intelektualaca, dva 
hrvatska i nekoliko stručnjaka (različitih profila) srpske nacinalnosli 
su otišli u neka "'sretnija mjesta". 

Svi oni su nešto značili Bileći i istočnoj Hercegovini. Vlasti su 
gluhe na sve tamošnje probleme i primjetno je da su počele gubiti 
kompas. Gradom (Bilećom) kolaju priče, da se i predsjednik vlade 
takozvane, SAO Hercegovina, Milorad Bojović sprema i pakuje 
kofere u pravcu Novog Sada. 

Asim Ćatović iz sela Dječa kod Bileće nam kaže: "Kažu, da nam 
ni dlaka s glave neće falili, samo da budemo mirni i slušamo. Možda 
dlaka i neće, ali ja se bojim za glavu! Četeres prve su širili (ponaj- 
prije) propagandu da se ustaše spremaju poklati Srbe i satrijeti im 
'srpstvo'. Pod tom prijevarom su se i naoružavali, pravili barikade, 
držali noćne straže, presretali ljude, dakle, sve je isto kao i danas", 
kaže nam Ćatović. 

Primijetili smo da su i sela napuštena. Nije valjda da su svi ' 
odselili, pitamo Asima Ćatovića. 

"Malo je ljudi ostalo. Strah i rat oko Dubrovnika je učinio svoje... 
Mladi su otišli i sklonili se ispred nasilnog odvođenja u bratoubilački 
rat. Ovo je prljavi rat i ponosan sam da mi djeca ne učestvuju u 
njemu. Nažalost ni mi Muslimani nismo (svi) isti. Ima nas i pred 
samim Dubrovnikom. Ubijaju (tamo) za 50 milijardi (starih) oštan- 
canih dinara. Zašto kriti te ljude, ja sam da ih se javno prozove i 
osudi kao ratne zločince. Vraćaju se s fronta s punim džepovima tih 
dinara, nakita, (opljačkanog) i u luksuznim autima. Donose sa so- 


136 


bom video rekordere, TV, tranzistore. Ponašaju se isto kao četnici. 
To su obični pljačkaši. 

Odlazeći iz ove zemlje "'pljačkaša" u selu Narat čujemo pjesmu, 
četničku dakako. Malo dalje, u jednom drugom selu nailazimo na 
sahranu. Raspitujući se, doznajemo da se iz (očevog) pištolja ubilo 
dijete. Ništa čudno, rekoše nam, kad dvanaestogodišnjaci u školskim 
torbama, umjesto čitanki, nose '"duge devetke". Nezadovoljstvo u 
narodu polako tinja, vojni sudovi rade, a vjetar hercegovački, kao da 
nanosi miris sukoba između četnika i partizana. Kom obojci, kom 
opanci — vidjećemo! 

Tahir Pervan 


SAMO DEMOKRATSKO RAZRIJEŠENJE 
(Oslobođenje, 1991.) u 
UDRUŽENJE GRAĐANA "CAVKARICA" 


Udruženje građana "Čavkarica" (već) duži vremenski period 
ukazuje na podijeljenost, okupaciju i nedostatak faktičke 
suverenosti Bosne i Hercegovine te postojanje vlasti koja nije u 
stanju da cjelokupnom bosanskohercegovačkom teritorijom. 
Kamen spoticanja u Bosni i Hercegovini je (najavljeni) referendum 
kojim se nagomilani problemi ne mogu riješiti, naprotiv, referen- 
dumom će se mnoge stvari u Bosni iskomplicirati i neminovno 
dovesti do (nekih) neželjenih poslijedica. Iz tih razloga podrža- 
vamo inicijative što zagovaraju otvorene pregovore između strana- 
ka u Bosni i Hercegovini, a isti bi polazili od osnovnih postulata o 
suverenosti i nedjeljivosti BiH, te njenoj potpunoj ravnopravnosti 
sa Hrvatskom i Srbijom. Sve to bi po našem dubokom uvjerenju 
stvorilo pretpostavke za stvaranje neke vrste konfederativne 
zajednice na teritoriji (bivše) Jugoslavije. Prethodno vezivanje 
Bosne i .Hercegovino za (zlu) sudbinu Jugoslavije (što zagovaraju 
SDS i neki drugi politički faktori) je neumjesno i politički pro- 
vokativno. Bosanska državnost je starija od jugoslovenske. Podjela 
Bosne i Hercegovine ne bi donijela sreću ni Srbima ni Hrvatima, 
dok bi bosanskim Muslimanima (još jednom) stavila omču oko 
vrata. Pozdravljamo Izetbegovićevu inicijativu o raspisivanju 
novih izbora u BiH (odmah nakon referenduma) i smatramo je 
velikim pomakom u demokratskom razriješenju BiH krize. 
Udruženje "Čavkarica" privodi kraju svoje transformiranje iz 
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humanitarnog društva u političku stranku i najavljuje aktivno 
učešće u ukupnom političkom životu Bosne i Hercegovine, kaže se 
u saopštenju Udruženja građana Čavkarica. 


OSUDA UNIŠTAVANJA SPOMENIKA 


Odbor za izgradnju i obilježavanje muslimanskih stratišta iz 
Drugog svjetskog rata (jama Čavkarica u istočnoj Hercegovini) 
osuđuje vandalski čin rušenja i skrnavljenja spomenika žrtvama 
ustaškog zločina nad civilnim — (srpskim) življem, podignutog 
nad jamom u brdu Crnica, između Šurmanaca i Međugorja — 
opština Čapljina. 

Smatramo da rušenje i skrnavljenje pomenutog spomenika 
nije samo atak na žive rane srpskog naroda, to je agresija na žive 
i nezacijeljene rane i muslimanskog naroda u regionu Hercego- 
vine. To je sramna i podmukla agresija na ukupnost odnosa Musli- 
mana, Srba i Hrvata te neprijateljski akt uperen protiv očuvanja 
mira i dobrosusjedskih odnosa u Hercegovini. Zahtijevamo opsež- 
nu istragu u povodu ovog vandalskog čina i tražimo od nadležnih 
organa Republike BiH da počinioce pronađe i kazni, kaže se u 
saopštenju Udruženja "Čavkarica". 


NEKI NOVI MUHADŽERI 
(Oslobođenje, 1991.) 8, 
DOBROVOLJNO UDRUŽENJE 
GRAĐANA "ČAVKARICA" 


Zabrinuti smo za sudbinu Muslimana u reginu istočne Herce- 
govine. Pritisci, koji se kontinuirano sprovode nad tim nedužnim 
narodom, kao da ostaju u sjeni događanja i "prisustva srpskih i 
crnogorskih teritorijalaca", te bezobzirnog i bezumnog "šenlučenja" 
njihovog najmilitantnijeg dijela. 

O sudbini Muslimana, koji su bježanjem izbjegli mobilizacijske 
odluke (prema mišljenju najodgovornijih republičkih organa, nele- 
galne i nelegitimne) javnost nije obavještena niti se, pak, ko sjetio da 
je o tome izvijesti. U znak odmazde i bezočne osvete, skupštine 
opština Trebinje, Bileća, Nevesinje i Gacko su svojim, na zakonu 
neutemeljenim, odlukama sve te "nesretnike" ostavili bez posla. Gu- 
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bljenjem radnog mjesta, kao da nestaju i oni najminimalniji uvjeti 
muslimanskog opstanka na području istočne Hercegovine. Nisu li to, 
gotovo, identični momenti, onim iz proteklog rata, kada su kolone 
muslimanskih muhadžera bezglavo napuštale rođena ognjišta?! Zar 
nam opet trebaju krvave jame i monstruozna umorstva da shvatimo 
svu zabludu i beznačajnost bratoubilačkog trvenja.?! 

Apelujemo na rukovodstvo SDS, Bosne i Hercegovine, i bratski 
ih pozivamo da zajedno obiđemo to područje u interesu našeg zajed- 
ničkog suživota i u interesu svih nas, kaže se u saopštenju DUG 
"Čavkarica". 


MUSLIMANI SU TAOCI 
(29. juni 1992. godine) 


Udruženje gradjana "Čavkarica" smatra da je dužna obavjestiti i 
upozoriti javnost na eventualne poslijedice koncetracije agresorskih 
bandi na području istočne Hercegovine. Posljednje informacije koje 


Ptozabe $TVO org ret Da Ca 
PetnatDE TO CR Breta 
+. LC 
UONKGETI me 3 
Dane, _"_—_ A". 
REPUBLIJII OABCR GRVIRBOG SSIŽA AF3TA = BARAJIVO 
basis OVI uvali po li-sRNA DAKAJINU 


gg jedi v rei = rdorije 5 9 siti. 
er: rzde nak| Blejania iz urpa naalae 


varutaćje sr=3n63 "Čeveerice" 


Udruton je grodaza "Čevtsr lav 'foralrovo je Ebovog p;vi počacan 
rete kao Warviooje predano WC de koja će drituti o orzapiroclji 
vredrnje kosti lu jene Ševker) 

mtno predsjećeibtve opit:ne Bileće ograđuje 659 6 tativaošti 
ta orgonizaoije Jer se u poe).)udaje vrijena preletevljezu krv dres 
nitarne opgenime-)!;: ne žada:U = griksplj60ja buseniterce pomobi za 
1sbjegle Dradane blista, Adulli rec; se s ovovlsdianos uslovna ju 
tin Ljudi, == 

Puaovua šuaaniterme orgonimatije opitlar Mloće,s k2je Ja form 
1relo isbjegle Stessveiliv3 st Ketuo prslajeiniiteo oplt.zikog_ =. 
CX ao Caveaot Krito-Uurata } b;dlinez; pododtor Herhonet),R Si s 
vasi oteo predajedaištro oplvine Bileće moli Zepvtjilii 1 gradski 
odbor Crvenog Kriia-krete de isključiva marođuje ca ovi orgenise 
e17aaa 


Uryterski pozirevi 


je posredstvom dojava građana iz Trebinja, Bileće, Gacka, Nevesinja 
slivaju u glavni grad Republike govori o potpunom bezvlašću u 
kojem kolo vode razularene horde četnika odbjeglih s ratišta oko 
Dubrovnika, Mostara, Stoca, Foče, Ljubinja, Popova polja, Ravnog... 

Javnosti je poznato da je istočna Hercegovina jedino područje 
pod dejstvom jugoslovenskih okupacionih snaga na kojem se ne 
naređuje niti dopušta iseljavanje muslimanskog stanovništva. Te 
činjenice nas upućuju na zaključak da neprijateljske snage planiraju 
istrebljenje Muslimana ovog područja, a što bi s obzirom na prisus- 
tvo velikog broja srpsko-crnogorskih terorističkih grupa, moglo 
imali mnogo teže posljedice od onih iz 1941. godine. 

Preostalo muslimansko stanovništvo, među kojem najveći dio 
čine žene i djeca, žive u iščekivanju četničkog noža. Vlasti, koje ih 
drže kao taoce, sve pokušaje bjekstva iz toga svojevrsnog rezervata 
svirepo kažnjavaju. Tako je npr. 24. o. mj. u mjestu Sjenica, srpska 
policija zaustavila dvije izbjegle bilećke porodice — Avdiće i Bajra- 
moviće — prijetila im strijeljanjem, isprebijala i oduzela 15.000 
maraka. Iste je pod prismotrom natjerala da se vrate u Bileću. Uz 
sve to, njihovi osobni automobili su zadržani kao svojevrsni plijen 
Savezne Republike Jugoslavije. Karakterističan je i slučaj Aska 
Fazlagića, ljekara iz Gacka, kojem su četnici opljačkali i zapalili 
kuću, a njega nedovoljno odjevenog i obuvenog, protjerali iz Gacka. 
Nesretni ljekar je uz mnogo peripetija, nakon četiri dana, pješke 
stigao u Skoplje. 

Tragediju više od 15.000 Muslimana ovih krajeva otežava i 
prisustvo nekoliko hiljada Srba izbjeglih iz područja centralne 
Hercegovine i nekih drugih krajeva. UZ pomoć okupacijskih bandi 
odbjegli Srbi useljavaju u stanove i kuće ranije protjeranih 
Muslimana sa ovog područja. Ovakvih 1 sličnih primjera imamo na 
pretek, pa je opšti utisak da srpske izbjeglice i četnici u istočnoj 
Hercegovini sve više i sve jače smanjuju životni prostor tamošnjih 
Muslimana. 


Pismo Udruženja "Cavkarica" 
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TREBINJE, GACKO, 
NEVESINJE I BILEĆA 1992. 


TREBINJE 


Općina Trebinje prostire se na 1, 205 km2, sa gustoćom 
naseljenosti (1991.g) 25,7 st/km2. Osim gradske zone, općina je 
imala_178 naseljenih mjesta, a u samom Trebinju je stanovalo 
21.870 stanovnika. Na osnovu popisa izvršenog 1991. godine u 
općini Trebinje je živjelo 30.966 stanovnika: Srba 69,3 % ili 
21.349: Bošnjaka 17,9 % ili 5.571; Hrvata 4,0 % ili 1.246; 
Jugoslavena 5,3 % ili 1.642 1 Ostalih 3,5 % ili 1.188. 

Prvi znaci poremećenih međuljudskih odnosa pokazali su se 
upravo u općini Trebinje još 1988. godine kad je došlo do 
skrnavljenja bašluka u gardskom haremu. Trebinjski ekstremisti 
demonstrirali su silu 27. januara 1992. godine kada je zapaljena 
džamija u Starom gradu u Trebinju. U tim trenutcima nekorektno 
su se ponašali pripadnici MUP-a, koji su zabranjivali prilaz 
zapaljenoj džamiji i spriječavali njezino gašenje. Nesigurnost 
nesrpskog stanovništva posebno je došla do izaržaja nakon izjave, 
tadašnjeg predsjednika općine Trebinje, Božidara Vučurevića, koji 
je rekao: "Bošnjaci mogu ostati u Trebinju, ali da im se ne može 
garantovati sigurnost". 

Bošnjaci su se posebno nesigurno osjećali nakon dolaska i 
višemjesečnog zadržavanja velikog broja rezervista iz Crne Gore 
koji su napadali na Dubrovnik. Lokalne vlasti bezbijednost 
Bošnjaka uslovili su ultimatumom da se priključe rezervnom 
sastavu JNA. Uslijedila su zastrašivanja, bacanje ručnih bombi, 
prijeteći anonimni telefonski pozivi, zatvaranja, upadi naoružanih 
osoba u kuće i iznudivanje novca, Zlata, vrijednih predmeta, 
umjetnina i sl. Jedno vrijeme u Trebinju je bilo locirano pet 
različitih policijskih i vojnih formacija, koje su djelovale 
samostalno i bez ikakvog priznatog pravnog kodeksa. Sve to je 
život činilo nesigurnim i bilo je dio velikog propagandno- 
psihološkog rata koji je vođen protiv nesrpskog stanovništva. 

Krajem 1992. godine došlo je do paljenja i miniranja Begove 
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kuće, spomenika kulture koji pripada bošnjačkoj stambenoj 
arhitekturi. Sadako Ogata, Visoka predstavnica UN-a za izbjeglice, 
javno je izrazila zabrinutost za situaciju koja je vladala u Trebinju. 
Zbog "bezbijednosti'" Bošnjaka, sa Pala je stigla specijalna 
policijska jedinica. Pojavom ove jedinice na terenu počinje 
definitivna nesnošljivost daljeg življenja u Trebinju. Sve češće se 
dešavaju maltretiranja, premlaćivanja i nasilna iseljavanja 
Bošnjaka. U tom haosu neljudskog ponašanja, ubijen je jedan 
momak Srbin koji je pokušao zaštititi svog prijatelaj Bošnjaka. 
Njegovo ubistvo trebalo je da zastraši Srbe garđanskog 
opredjeljenja, a pojačava se teror nad Bošnjacima. Dešavaju se 
silovanja žena i ubijanja nedužnih ljudi. Bošnjaci su primorani da 
se "dobrovoljno" isele iz Trebinja i odu u Crnu Goru, najviše u 
Rožaje. Jedan broj ih je utočište našao u Srbiji, u Novom Pazaru. 
Oni su kasnije preseljeni u Dansku, Švedsku i Tursku. 

Od dolaska rezervista u septembru 1991. godine iz Trebinja je odselilo 
oko 1.000 Bošnjaka, jer nisu željeli služiti u vojsci koja je već davno 
iznevjerila vlastitu platformu i ustavne ovlasti. U strahu od biološkog 
istrebljenja Trebinje je napustilo 4.500 Bošnjaka. U Federaciji BiH ostao je 
da živi veoma mali broj trebinjskih Bošnjaka, svega oko 460 osoba, a ostali 
su iseljeni u oko 30 zemalja. Prema raspoloživim informacijama u Danskoj 
ih živi 1.590, u Švedskoj 1.461, u Njemačkoj 466. itd. Rijetki su se vratili u 
Trebinje. 

Trebinjski Bošnjaci su tradicionalno vrijedni i radišni, tako da 
su u samom gradu imali 3/5 privatnog vlasništva, a 2/3 
visokoobrazovanog kadra u Trebinju činili su Bošnjaci. 

Tokom divljanja ekstremista u Trebinju je izvršen urbicid i 
kulturocid. Srušeni su mnogi spomenici kulture: Begova kuća — 
Etnografski muzej, Careva džamija u Starom gradu, džamija u 

Mostaćima, džamija u Cićevu, džamija u Pridvorcima, Osman- 
pašina džamija u Starom gradu, džamija u Župi. 


UBIJENI 


Avdić Omera Bajro, rođen 1924. u Slanom, općina Bileća, 
stalno nastanjen u Trebinju. Pri pohodu na Dubovnik pripadnici 
Titogradskog korpusa ubijaju ga u njegovoj kući oktobra 1991. U 
zločinu učestvovali: Miroslav Deretić, Mićo (Krste) Ratković zv. 
Bekrija i neki Tomašević. j 
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Aleksić Rade Srđan, rođen 1966. u Trebinju, stalno nastanjen 
u Trebinju. U avgustu 1992. branio je svoga prijatelja Amira 
Glavovića od pripadnika vojske "RS" na trebinjskoj pijaci. Srđan 
je divljački premlaćen, a od zadobijenih povreda je podlegao u 
Medicinskom centru Trebinje. U zločinu su učestvovali: Lazo 
Redžo, Simo i Milenko Kovač. 

Budalica Ćamila Badema, rođena 1969. u Trebinju. Pripadnici 

"Specijalne policije"" zajedno sa grupom Lazara Škera, masakriraju 
je u njenom stanu zajedno sa supugom Hamidom i komšijom 
Hajdarević Samirom 25. 6. 1993. godine. 

Budalica Esad Hamid, rođen 1955. u Trebinju. Pripadnici 

"Speci jalne policije" zajedno sa grupom Lazara Škera, masakriraju 
ga u njegovom stanu zajedno sa supugom Bademom i i komšijom 
Hajdarević Samirom 25. 6. 1993. godine. 

Brajić Nike Nikola, rođen u Ravnom, općina Trebinje, stalno 
nastanjen u Trebinju. Pri pohodu na Dubovnik pripadnici 
Titogradskog korpusa ubijaju ga u njegovoj kući. Uhapšen je u 
oktobru 1991. od pripadnika JNA i zatvoren u logor Bileća. 
Zlostavljan, a potom svirepo likvidiran. U zločinu učestvovao 
Gojko Kujačić zv. Gale. 

Dizdarević Salema Miralem, rođen 1939. u Trebinju, gdje je 
bio stalno nastanjen. Pripadnici "Specijalne policije"" 26. 7. 1992. 
hapse ga u njegovoj kući. Nakon saslušanja u milicijskoj stanici u 
Trebinju, milicioneri: Tabaković Jugoslav, Vuković Dragan, 
Ćerenić Nikola sprovode ga do željezničkog tunela (na pravcu za 
pumpnu stanicu Vrelo oko), gdje ga tuku do smrti. Pronađen je 
mrtav u tunelu i ukopan u haremu u Zasadu. 

Elezović Ahmeta Tahir, rođen 1905. stalno nastanjen u 
Trebinju. Umro do maltretiranja i zadobijenih povreda koje su mu 
nanijeli nepozanti počinitelji u vlastitoj kući. 

Elezović Ibre Fatima, rođena 1915. stalno nastanjena u 
Trebinju. Maltretirana i nađena u februaru 1993. obješena u 
vlastitoj kući. Počinioci zločina još uvijek su nepoznati. 

Gatačkić Vahdeta Ahmet, rođen 1966. u Trebinju. U maju 
1992, gubi mu se svaki trag, a dvadesetak dana kasnije tijelo 
pronađeno na deponiji gradskog smetljišta. Masakrirale su ga 
Šešeljeve pristalice na inicijativu kolega sa posla. 

Hajdarević Hamdije Semir, rođen 1966. u Trebinju. Pripadnici 
"Specijalne policije"" zajedno sa grupom Lazara Škera, masakriraju 
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ga u stanu njegovih komšija Bademe i Hamida Budalice 25. 6. 
1993. godine. 

Harba Šaćira Džemal, rođen 1957. u Foči, stalno nastanjen 
Trebinju. Pripadnici četničkih formacija iz Gacka, pod komandom 
oficira Kovačevića, u novembru 1992. hapse ga zajedno sa 
Džemom Hodžić. Hodžić je uspjeo pobjeći, a Harbu maltretiraju i 
likvidiraju. 

Ismaili Isena Selim, rođen 1933. Stalno nastanjen u Trebinju. 
Pripadnici četničkih formacija iz Gacka, pod komandom oficira 
Kovačevića, ubijaju ga vatrenim oružjem pred vlastitom kućom. 

Kurtović Muje Rasim, rođen u Ljubinju, stalno nastanjen u 
Trebinju. Poginuo od granatiranja gradskog područja u junu 1992. 
od strane vojske "RS". 

Šoškić Mehmeda Mujo, rođen 1961. u Trebinju. Ubio ga pred 
vlastitom kućom Mešić Kemal, u međusobnoj svađi u septembru 

1992. godine. 

Topčibašić Halida Hasan, rođen 1952. u Trebinju. Pripadnici 
VP predvođene Veljkom Popovićem ubili ga u porodičnoj kući, na 
očigled supruge Milene i djece 23. 11. 1992. godine. Tom prilikom 
ubijeni su njegov brat Huso i nevjesta Hatidža. 

Topčibašić Halida Huso, rođen 1945. u Trebinju. Pripadnici VP 
predvođene Veljkom Popovićem ubili ga u porodičnoj kući, na 
očigled nevjeste Milene i njene djece 23. II. 1992. godine. Tom 
prilikom ubijeni su njegov brat Hasan i supruga Hatidža. 

Topčibašić Murata Hatidža, rođena 1922. u Trebinju. Pripadnici VP 
predvođene Veljkom Popovićem ubili ga u porodičnoj kući, na očigled jetrve 
Milene i njene djece 23. 11. 1992. godine. Tom prilikom ubijeni su njezin 
djever Hasan i suprug Huso. 


NESTALI 
Osmanković Alije Hamid, rođen 1956. stalno nastanjen u 
Trebinju. U avgustu 1992, godine gubi mu se svaki trag i od tada 


se vodi nestalim. 


PRETUČENI, MALTRETIRANI, ZATVARANI || 
PODLEGLI OD TORTURA 


Alijagić Mehe Salko, rođen 1912. u Dživaru kod Trebinja. 
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Nakon progona Bošnajka maltretiran od pripadnika "Specijalne 
policije" od zadobijenih povreda umire u martu 1993. godine. 

Arnautović Atifa Nedžad, rođen 1966., pretučen na 
crnogorskoj granici. 

Arslanagić Arslana Senadin, rođen 19591., pretučen u 
policijskoj stanici. 

Arslanagić Arslana Sead, rođen 1959., bio zatvoren u logoru 
Bileća. 

Arslanagić Muslije Nezira, rođena 1917., maltretirana u svojoj 
kući. H 

Bašić Mustafe Camil, rođen 1956., izvučen iz autobusa kod 
Beograda 1 teško pretučen. 

Baraković Mušana Meho, rođen 1945., pretučen u Trebinju. 

Begović Zejnila Ismet, rođen 1925. , maltretiran u svom stanu. 

Begović Mahe Selman, pretučen u policijskoj stanici u Trebinju 
1992. Nakon povratka u svoj stan ponovo teško pretučen. 

Berhamović Muharema Mustafa, rođen 1940., pretučen. 

Berhamović Muharema Salko, rođen 1929., pretučen. Salko je 
u međuvremenu umro. 

Bešović Hivzije Sejfudin, rođen 1947., zvjerski pretučen u 
Osnovnoj školi. 

Bijedić Hamdije Mensud, rođen 1956., zvjerski pretučen u 
policijskoj stanici u Trebinju. 

Bilalović Fejzila Fadil, rođen 1943., zarobljen i teško pretučen 
od hrvatskih vojnih snaga. 

Bilalović Husnije Mensur, rođen 1957., zarobljen i teško 
pretučen od hrvatskih vojnih snaga. 

Brajković Ane Mato, rođen 1939., pretučen u zatvoru u 
Trebinju. 

Breko Ahmeda Halil, rođen 1935., maltretiran u Trebinju. 

Breko Ibre Sadik, rođen 1956., zvjerski petučen u Osnovnoj 
školi u Trebinju. 

Breko Salke Mensura, rođena 1949., maltretirana u Trebinju. 

Bubić Alije Smajo, rođen 1921., maltretiran u svom stanu. 

Bubić Hasana Ferida, rođena 1931., maltretirana u svom stanu. 

Buntić Ivana Jure, rođen 1951., zvjerski pretučen i u zatvoru 
proveo oko mjesec dana, 

Busuladžić Idriza Hamid, rođen 1949., uhapšen i maltretiran 
45 dana u logoru u Bileći. 
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Capin Ramadana Izet, rođen 1942., pretučen u zatvoru u 
Trebinju. 
Catović Ibrahima Zaim, rođen 1936., pretučen u zatvoru u 


Trebinju 
Catović Smaila Aziz, rođen 1936., pretučen u svom stanu u 
Trebinju. 


Ćorak Mustafe Fatima, rođena 1928., maltretirana u Trebinju. 

Čustović Paše Salko, rođen 1954., uhapšen i maltretiran u 
logoru u Bileći. 

Čustović Mustafe Hida, rođena 1930., pretučena u Trebinju. 

Demirović Sabita Sadik, rođen 1949., uhapšen u Crnoj Gori 
odakle je deportovan u Foču, gdje je u logoru prošao razne torture 
tokom dva mjeseca. 

Dizdarević Hasana Avdo, rođen 1950., zvjerski pretučen u 
Trebinju. 

Drljević Mustafe Abdurahman, rođen 1930., pretučen u svojoj 
kući u Trebinju. 

Drljević Mustafe Hatidža, rođena 1939., pretučena u svom 
stanu u Trebinju i kasnije nađena mrtva. 

Dukić Ibrahima Ibro, rođen. 1934., maltretiran i pretučen u 
svom stanu. Od posljedica torture kasnije umro. 

Dukić Sulje Mevlida, rođena. 1942. godine Nakon dolaska 
izbjeglih Srba iz doline Neretve u njenu kuću se na silu useljava 
milicioner Zoran Zivanić sa porodicom. U avgustu 1993. on je 
zvjerski pretukao Mevlidu. 

Đidelija Adema Meho, rođen 1951., pretučen u Trebinju. 

Edhemović Ibre Subhija, rođena 1931., maltretirana u 
Trebinju. Subhija je u međuvremenu umrla. 

Fazlagić Nezira Suad, rođen 1946., pretučen u zatvoru u 
Trebinju. 

Fetahagić Avde Muhamed, rođen 1928., teško pretučen u 
svojoj kući u Trebinju. 

Fetahagić Alije Bisera, rođena 1931., maltretirana u Trebinju. 

Galijatović Edhema Ekrem, rođen 1941., zvjerski pretučen u 
zatvoru u Trebinju. U međuvremenu Ekrem je umro. 

Galijatović Hasana Kemal, rođen 1925., maltretiran u svojoj 
kući u Trebinju. Kemal je u međuvremenu umro. 

Galijatović Avde Mirala, rođena 19258., maltretirana u svojoj 
Kući u Trebinju. ; 
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Gatačkić Ibre Salko, rođen 1930., bio 12 dana zatvoren u 
Trebinju i teško pretučen. Salko je umro u Geteborgu 1. 4. 1996. 

godine od posljedica torture. 

Gegić Nurke Šaban, rođen 1940., bio 12 dana zatvoren u stanici 
policije u Trebinju, gdje je više puta pretučen. 

Gubeljić Mehe Sulejman, rođen 1939., teško pretučen u 
svojom stanu u Trebinju. 

Hadžimahović Lutvije Miralem, rođen 1962., zarobljen i teško 
pretučen od hrvatskih vojnih snaga. 

Hajrović Ibre Ćamil., rođen 1945., teško maltretiran. U 
međuvremenu je umro. 

Hamzić Ibre Mejra, rođena 1909., stalno nastanjena u Trebinju. 
Umrla od posljedica maltretiranja od nepoznatih osoba. 

Hamzić Alije Šaćir, rođen 1909., stalno nastanjen u Trebinju. 
Umrla u kratkom periodu nakon smrti supruge Mejre. Bio je 
nepokretna osoba. 

Hebib Alije Vehbija, rođen 1941., bio zatvoren i maltretiran u 
logoru u Bileći. 

Hakalo Nasuf Hajro, rođen 1957., bio 12 dana zatvoren u 
stanici policije u Trebinju, gdje je više puta pretučen. 

Hodžić Hasana Džemal, rođen 1955., bio 12 dana zatvoren u 
stanici policije u Trebinju, gdje je više puta pretučen. 

Jež Ramiza Omer, rođen 1951., bio 12 dana zatvoren u stanici 
policije u Trebinju, gdje je više puta pretučen. 

Karadža Avde Meho, rođen 1921., maltretiran u Trebinju. 

Karadža Kadrije Ramiz, rođen 1957., zarobljen i teško 
pretučen od hrvatskih vojnih snaga. 

Karamehmedović Nazifa Ishak, rođen 1931., teško pretučen u 
Trebinju. 

Karamehmedović Ilijasa Ranko, rođen 1930., teško pretučen 
u Trebinju. 

Kreso Salke Fatima, rođena 1936., maltretirana u svome stanu 
u Trebinju. j 

Kriste Đure Mate, rođen 1958., teško pretučen. 

Kriste Đure Nikola, rođen 1954., teško pretučen. 

Kusturica Ćamila Enes, rođen 1945., zarobljen i teško pretučen 
od hrvatskih vojnih snaga. 

Muhić Saliha Remzo, rođen 2, 1, 1933. u Graničarevu gdje je 
i živio. Umro od posljedica višestrukog maltretiranja i ' 
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premlaćivanja tokom 1994. godine od jedinice VP vojske "RS" 
kojom je komandovao Stevo Duper. 

Nuković Ramadana Sead, rođen 1940., bio zatvoren i 
maltretiran u logoru u Bileći. 

Omerčajić Sabita Muhamed, rođen 1948., teško pretučen u 
policijskoj stanici u Trebinju. 

Omeragić Huse Ferida, rođena 1919. u Trebinju. Umrla od 
posljedica maltretiranja i premlaćivanja tokom maja 1994. godine 
koje su joj nanijeli pripadnici jedinice VP vojske "RS" kojom je 
komandovao Joco Vlatković 

Ramić Omera Avdo, rođen 1923., teško pretučen u Trebinju. 

Riđešić Ahmeta Salim, rođen 1950., teško maltretiran u 
Trebinju. 

Ridđešić Ahmeta Aziza, rođena 1934., teško maltretirana u svom 
stanu u Trebinju. " 

Rizvanović Šefćeta Alija, rođen 1935., teško pretučen u Lastvi. 

Rokolj Huseina Ruhija, rođena 1913., maltretirana u Trebinju. 

Salihović Šabana Čamil, rođen 1967., teško pretučen u 
Dživaru. 

Salković Sabriej Amir, rođen 1960., prilikom prisilne 
mobilizacije u JNA, pokušao bježati i tada teško ranjen u Lastvi. 

Saradžić Mustafe Abdulah, rođen 1956., teško pretučen u 
svojoj kući u Trebinju. 

Šehović Hamze Alija, rođen 1923., maltretiran u Trebinju. 

Šehović Begana Ramiz, rođen 1944., maltretiran i teško 
pretučen u Trebinju. 

Zolović Husnije Muhamed, rođen 1932.; teško pretučen u 
Trebinju. 

Zolović Husnije Ibro, rođen 1930., teško pretučen u svojoj kući 
Trebinju. 

Zubčević Sulejmana Midhat, rođen 1934., pretučen u Trebinju. 

Zubčević Saliha Ulfeta, rođena 1937., teško maltretirana u 
svojoj kući u Trebinju. 

Zubčević Mušana Sulejman, rođen 1928., teško maltretiran u 
svojoj kući u Trebinju, 


Većina stradalih Trebinjaca poznavala je mučitelje, pljačkaše i 
krvnike od ranije. 
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GACKO 


Općina Gacko prostire se na 736 km2, sa gustoćom naseljenosti 
(1991. g.) 14,7 st/km2. Osim gradske zone, općina je imala 71 
naseljeno mjesto, a u samom Gacku je stanovalo 4584 stanovnika. 
Na osnovu popisa izvršenog 1991. godine u općini Gacko je živjelo 
10.788 stanovnika: Srba 62,4 % ili 6.6661; Bošnajka 35,3 % ili 
3.858; Hrvata 0,3 % ili 29; Jugoslavena 0,8 % ili 84; Ostalih 1,2 % 
ili 156. 

Uznemiravanje nesrpskog stanovništva počelo je još tokom 
formiranja raznih SAO oblasti. Razbukatli šoviniazm, ojačan 
prispjelim rezervnim sastavom iz Srbije i Crne Gore, uz ekstremni 
dio Srpske demokratske stranke (SDS), krajem aprila 1992. godine 
izvršili su puč kojim je nasilno preuzeta sva civilna vlast u Gacku. 
U noći 29. na 30. april 1992. godine iz Srbije i Crne Gore pridošle 
paravojne formacije: "šešeljevci", "arkanovci" 1 "beli orlovi" 
započeli su orgijanje, uništavanje i paljenje ugostiteljskih i 
trgovačkih radnji Bošnjaka, garnatirali su džamiju i vršili upade i 
paljevine kuća uglednih Bošnjaka. 

Vremenom se terorisanje povećava, sve češći su iznenadni 
upadi u kuće, oružana zastrašivanja, premetačine, pljačka. Nakon 
ovog vala zastrašivanja dolazi do masovnog hapšenja Bošnjaka na 
ulicama i u preduzećima. Neki se odlučuju na bijeg ostavljajući svu 
svoju imovinu. Strah Bošanajka povećava 1 gledanje vojnih kolona 
koje dolaze iz Crne Gore krećući se u pravcu doline Neretve. 
Posebno mučne situacije za Bošnjake u istočnoj Hercegovini 
nastupale bi dolaskom "(vikend ratnika" ili kako su se sami voljeli 
deklarisati "crnogorskih četnika", Većinom su pripadali Narodnoj 
starnci Crne Gore. Lokalna vlast organizovala je za uhapšene 
Bošnjake razne koncentracione logore, poput onih u podrumu 
hotela "Termoelektrana" u Gacku, kasarni u Avtovcu, u Osnovnoj 
školi "R. Radivojević" u Kalinoviku, u Rudniku i u RITE. Nakon 
ispitivanja" i raznih vrsta maltretiranja uhapšeni su odvođeni u 
kasarnu u Bileću, koja je slovila kao centralno mjesto za 
zlostavljanje uhapšenih. U dijelu kasarne zvanoj "Catrnja" na 200 
km2 zatvoreno je 200 osoba. U ovim logorima bilo je oko 420 
zatočenika, od toga u Osnovnoj školi "R. Radivojević" bilo je 
zatvoreno 800 prognanih, uglavnom žena i djece. Djevojke i 
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djevojčice su bile silovane i podvrgnute drugim raznim torturama. 
Zatvorenici su kasnije "humano preseljeni" preko Crne Gore za 
Makedoniju. ) 

Posebno tešku poziciju imali su stanovnici niza bošnjačkih sela 
u Fazlagića kuli, koju čini 13 sela. Fazlagića kula je napadnuta 17. 
i 18. juna 1992. godine, nakon dugog granatiranja, stanovništvo se 
povuklo u palninu Bjelasicu. U selima su ostale iznemogle, 
nepokretne i starije osobe. Ekstremne formacije koje su ušle u 
Fazlagića kulu izvršile su pljačku preostale imovine, paljevinu 
stambenih i gospodarskih objekata, a preostalo stanovništvo su 
poubijali. 

Zbijeg u planini Bjelasici, našao se u okruženju sa veoma malo 
izgleda da im neko dođe u pomoć, a bili su i u oskudici sa zalihama 
hrane. Ekstremisti organizuju u dva navrata "čišćenje" planine i 
tom prilikom pronalaze i zarobljavaju 20 osoba koje strijeljaju. 
Zbijeg iz Bjelasice uz mnoga staradnja, uspijeva u manjim 
skupinama, predvođen nekolicinom vještih momaka da se probije 
do Stoca. O stradanju stanovnika Gacka tek tada se nešto više 
saznalo. Organiziraju se akcije za spašavanje preostalih osoba iz 
zbijega u Bjelasici. Odvažni ljudi uspjeli su da iz potpunog 
okruženja izvedu oko 600 osoba na slobodnu teritoriju. 

U Gacku i okolici sve što je podsjećalo na Bošnjake, njihovu 
kulturu 1 tradiciju je uništeno. Nakon prestanka ratnih dejstava, 
veoma inali broj protjeranih i izbjeglih stanovnika Gacka se vratio 
u svoja prijeratna boravišta. Danas oni žive u Mostaru, Sarajevu, 
Zenici, a mnogi 1 u inostarnstvu. 

Na osnovu saznanja od nekih izbjeglih Gačana i građanski 
opredjeljenih Srba može se pretpostaviti da je u Gacku ubijeno 
između 180 — 216 osoba. Neki ubijeni su bačeni u Korićku jamu, 
kao i njihovi preci 1918. godine, a u selu Bašići neki su Živi 
zapaljeni u svojim kućama. Postoje neki pokazatelji da je jedan 
broj stanovnika Gacka bačen i u jamu Cavkaricu na Trusini, između 
Nevesinja i Stoca. 
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SPISAK URBIJENIH PO NASELEJNIM MJESTIMA U 
OPCINI GACKO 


Avtovac 


1. Hasanbegović (Smajo) Asim 

2. Hasanbegović (Ibro) Aziz, rođen 1943. 
3. Hasanbegović Halil 

4. Hasanbegović (Adem) Suad, rođen 1959. 
5. Hasanbegović Hata 

6. Pašić (Aziz) Šemsudin, rođen 1960. 


Bahori 
1. Grebović (Bećir) Asim, rođen 1937. 
2. Grebović (Bećko) Ifet, rođen 1939. 
3. Talović (Alija) Ćamil, rođen 1910. 


Bašići 

I. Avdić (Bego) Sabir 

2. Bašić (Fejzo) Ahmo, rođen 1955. godine 

3. Bašić (Nasuf) Džafer, rođen 1921. godine 

4. Bašić (Džafer) Ethem, rođen 1951. godine 

5. Bašić (Džafer) Ejub, rođen 1956. godine 

6. Bašić (Ragib) Fatima, rođena 1912. godine 

7. Bašić (Ethem) Husnija, rođen 1973. godine 

8. Bašić (Bećko) Mehmed, rođen 1935. godine 

9, Bašić (Ethem) Miko, rođen 1974. godine 

10. Bašić (Esad) Miralem, rođen 1972. godine 

11. Bašić (Hamid) Mirsad, rođen 1973. godine 

12. Bašić (Osman) Muvedeta, rođena 1952. godine 

13. Bašić Sevlija, rođena 1920. godine 

14. Bašić (Sulejman) Smajo, rođen 1946. godine 

15. Bašić (Smajo) Sulejman, rođen 1976. godine 

16. Bašić (Šerif) Šefik, rođen 1958. godine (bačen u Korićku 
amu 
; ie Bašić (Zećir) Šerif, rođen 1929, godine (bačen u Korićku 
jamu) : 
18. Bašić (Alija) Šućrija, rođen 1951. godine 
19. Džanković (Omer) Arif, rođen 1906. godine 
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20. Ćatović (Zajko) Amir, rođen 1963. godine 
21. Ćatović (Ismet) Emin, rođen 1972. godine 
22; Ćatović (Murat) Ismet, rođen 1939. godine 
23. Čatović (Ćamil) Refik, rođen 1963. godine 
24. Ćatović (Zajko) Sabir, rođen 1972. godine 
25. Ćatović (Ćamil) Šefko, rođen 1955. godine 
26. Ćatović (Salko) Zajko, rođen 1933. godine 
27. Đidelija (Ramo) Asim, rođen 1942. godine 
28. Temim ing. (Muharem) Edin, rođen 1963. godine 
29. Temim (Salko) Muharem, rođen 1941. godine 
30. Voloder (Sevlija) Emina, rođena 1948. godine 


Borač 
1. Čorbo (nepoznato ime) 
2. Greljo Salkan 
3. Kovač Fata 
4. Mahir Ramo 
5. Mandžo (Velija) Ramiz 
6. Muran (Safet) Safija 
7. Nuhanović Ramiz, rođen 1971. godine 
8. Vuk (Suljo) Murata, rođena 1932. godine 
9. Vuk Sevda 
10. Vuk (Hasan) Fatima, rođena 1932. godine 


Branilovići 
1. Čampara (Hajdar) Hajrudin, rođen 1945. godine 
2. Čubur Musa 
3. Čubur Jusa, rođena 1908. godine 
4. Džanković (Ibro) Mejra, rođena 1939. godine 
5. Hidović (Zićrija) Jusuf, rođen 1970. godine 
6. Karalić (Ibro) Derviša, rođena 1935. godine 
7. Nukić (Džemil) Enes, rođen 1964. godine 
8. Sukić Zada, rođena 1898. godine 


Cernica 
I. Bajramović (Bećir) Fatima, rođena 1910. godine 
2. Čustović (Hasan) Almasa, rođena 1907. godine 
3. Hebib (Hasan) Džemil, rođen 1932. godine 


152 


Dobro Polje 
1. Dilberović (Muataf) Nezir, rođen 1914.godine 


Drugovići 
1. Zulović (Zićrija) Derviša, rođena 1902. godine 
2. Zulović (Adem) Zejna, rođena 1909. godine 
3. Zulović Murata, rođena 1928. godine 


Gacko — sjedište općine 
1. Avdić (Ahmet) Mithad, rođen 1955. godine 
2. Bošnjak Hasan, rođen 1930. godine 
3. Čimić (Osman) Šemsudin, rođen 1956. godine 
4. Drljević (Mujo) Sabahudin, rođen 1963. godine 
5. Džanković (Jusuf) Avdo, rođen 1935. godine 
6. Džeko (Šućrija) Mirsad, rođen 1955. godine 
7. Džubur (Malkan) Amir, rođen 1956. godine 
8. Džubur (Malkan) Elvedin, rođen 1960. godine 
9. Gluščević Safet 


10. 
. Grebović Zoran 

. Halilović Latif 

. Jaganjac Arif, rođen 1929. godine 

. Kapetanović (Alija) Šerif, rođen 1914. godine 
. Kazinić (Bećir) Hasan 

. Kurtović (Fehim) Ahmet, rođen 1928. godine 
. Kurtović (Ramo) Tahir, rođen 1904. godine 

. Memić (Omer) Nelman, rođen 1962. godine 
. Musić (Halil) Amir 

. Muran Camil 

. Osmanagić (Jusuf) Esad, rođen 1933. godine 
. Omanović Osman, rođen 1946. godine 

. Pašić Lejla, rođena 1908. godine 

. Pošković Arminko 

. Pošković (Alija) Dženan, rođen 1966. godine 
. Poškovi} (Alija) Edin, rođen 1964. godine 

. Pošković (Pašo) Smajo, rođen 1935. godine 

. Redžić (Munib) Enver, rođen 1973. godine 

. Salihović (Ledo) Edin 

. Šarić (Murat) Sabit, rođen 1948, godine 


Grebović (Mustafa) Izet, rođen 1934. godine 
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31. Skopak Fehrat 

32. Šabanović Hankija, rođena 1920. godine 

33. Voloder (Munib) Miralem, rođen 1962. godine 
34. Zvizdić (Bajro) Džemila, rođena 1949. godine 
35. Zvizdić (Ćamil) Šefko, rođen 1931. godine 
36. Voloder Miralem 

37. Voloder Sevlija 

38. Voloder Hamdija 

39. Muminović Amir 

40. Zulović Meho 

41. Bašić Elvir 

42. Sukić Nura 

43. Tunović Murata 

44. Crnčević Fatima 

45. Čustović Bećir 

46. Čustović Sevda 

47. Mehić Raba 

48. Memić Zahida 

49. Škaljić Sabit 


Gračanica 
1. Džeko Derviš x 
2. Krvavac (Arif) Ahmet, rođen 1956. godine 
3. Krvavac (Hasan) Zećir, rođen 1910. godine 
4. Voloder (Avdo) Hamdija, rođen 1922. godine 


Hodinići 
1. Džanković Mejra 
2. Džanković (Ahmet) Zaim, rođen 1956. godine 
3. Hidović Juso 
4. Karajlo (Bajro) Mustafa, rođen 1933. godine 
5. Karalić Derviša 
6. Nukić Enes 
7. Memić Senad 
8. Karajlo (Bekan) Mesud (bačen u Korićku jamu) 


Ključ 
1, Čustović (Hasan) Rušid, rođen 1924, godine 
2. Čustović (Hasan) Raba, rođena 1918. godine 
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3. Mchić (Hasan) Ramiza, rođena 1926. godine 
4. Mehić (Hasan) Zaim, rođen 1924, godine 
5. Tanović Džemo, rođen 1919. godine 


Fazlagića kula 

. Fazlagić (Bećir) Aziz, rođen 1952. godine 

. Fazlagić (Alija) Mujo, rođen 1904. godine 

. Fazlagić (Jusuf) Munta, rođena 1915. godine 
. Fazlagić (Hadžo) Naza, rođena 1900. godine 
. Fazlagić Aziz 

. Jugo (Ibro) Hankija, rođena 1925. godine 


OC 1 Pe U U 


Međulići 
|. Čustović (Bećir) Nazif, rođen 1918. godine 
2. Pašić (Camil) Mujo, rođen 1938. godine 
3. Pašić (Mujo) Šerifa, rođena 1940. godine 
4. Tanović Smajo 
5. Tanović (Džemo) Salih 
6. Tanović (Arif) Zejnil, rođen 1937. godine 


Mrđenovići 
1. Šahović (Sejdo) Edhem, rođen 1955. godine 
2. Sahović Mušan 


Muhovići 
1. Džolota (Husnija) Esad, rođen 1963. godine 
2. Muhović (Zajko) Azemina, rođena 1949, godine 
3. Muhović (Zajko) Fehim, rođen 1942. godine 
4. Muhović (Nezir) Edin, rođen 1960. godine 
5. Muhović (Sabrija) Elvir, rođen 1973 .godine 
6. Muhović (Arif) Muniba, rođena 1944. godine (bačena živa u 
jamu u selu Bašići) 
7. Muhović (Nezir) Zijad, rođen 1965. godine 
8. Muhović (Ferhat) Rasema, rođena 1930. godine 
9, Muhović Vezirka, rođena 1924. godine 
10. Tunović (Hadžo) Zejnil, rođen 1954. godine 


Ravni I 
I. Bauk (Ahmet) Salko, rođen 1920. godine 
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2. Bauk (Smajo) Hasnija, rođena 1925. godine 
3. Džubur Zejna 


4. Prguda (Meho) Bećir, rođen 1925. godine 


Stolac 
1. Šarić (Jusuf) Juko, rođen 1911. godine 
Že Šarić (Rašid) Hajrija, rođena 1915. godine 
3. Šarić (Mustafa) Pemba, rođena 1910. godine 
4. Šarić (Šaćir) Raba, rođena 1918. godine 
5. Šarić (Zahid) Rizvan, rođen 1904. godine 


POPIS NESTALIH OSOBA IZ OPĆINE GACKO 


I. Pašić (Aziz) Šemsudin, nestao u maju 1992. u Avtovcu, r. 
26.03.1960. u Avtovcu 

2. Ćatović (Ćamil) Hajrudin, nestao 20.05.1992. u selu Bašići, 
r. 1965. u Gacku 

3. Vukojević (Čazim Nišić) Amira, nestala 20.05.1992. u 
Gacku, r. 17.08.1967. u Šahićima, Đurđevik/Živinice 

4. Gluščević (Hamed) Safet, nestao u junu 1992. u Gacku, 
10.02.1963. u Žlijebu, Višegrad 

5. Džeko (Šućrija) Mirsad, nestao 01,06. 1992. u Gacku, 
12,07.1956. u Gacku 

6. Talović (Mušo) Emir, nestao 07.06.1992. u Gacku, 
12.06.1976. u Gacku 

7. Talović (Murat) Mušo, nestao 07.06.1992., u Gacku, r. u 
oktobru 1951. u Gacku 

8. Talović (Džemo) Nusret, nestao 08.06.1992, u Gacku, 
07.10.1957. u Gacku 

9. Muhović (Ferhat Hebib) Rasema, nestala 18.06.1992. u 
Gacku, r. 1935. u Cernici, Gacko 

10. Čampara (Krsto Maksimović) Vojinka, nestala 20.06.1992, 
u Gacko, r. 12.02,1954. u Raševu, Šekovići. 

II. Hodžić (Halil) Šefik, nestao 01.07,1992, u Gacku, r. 1950. 
u Čelebićima, Foča. 

12. Drljević (Mujo) Sabahudin, nestao 04,07.1992, u Gacku, r. 
08.04.1963. u Gacku. 

13. Hasanbegović (Adem) Suad, nestao 04.,07.,1992, u Gacku, r. 
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03.01.,1954, u Avtovcu. 

14. Omerćajić (Sabit) Muamer, nestao 04.07.1992. u Gacku, r. 
10.02.1950. u Trebinju. 

15. Zulović (Džemo) Dervo, nestao 04.07.1992. u Gacku, r. 
13.01.1950. u Gacku. 

16. Zulović (Lutvija) Fehim, nestao 04.07.1992. u Gacku, r. 
18.04.1957. u Gacku. 

17. Zulović (Džemo) Šeho, nestao 04.07.1992, u Gacku, rođen 
01.08.1955. u Gacku. 

18. Džanković (Ahmet) Fadil, nestao u augustu 1992. u Gacku, 
r. 25.12.1954. u Hodinići. 

19. Logo (Barač) Fata, nestala u oktobru 1992. u Gacku, r. u 
julu 1911. u Kalinoviku. 

20. Hidović (Ahmet Avdić) Zlata, nestala u augustu 1992. u 
Ilodinićima, r. 1917. u Planoj, Bileća. 

21. Hidović (Omer Čampara) Hasnija, nestala 28.09.1992., u 
Hodinićima, r. 1915. u £. Kuli. 

22. Tanović (Derviš) Begler, nestao u augustu 1992. u Ključu, 
r. 1925. u Ključu, Gacko. 

23. Čampara (Hasan) Musa, nestao 18.06.1992. u Kula, r. 1932. 
u Branilovićima, Gacko. 

24. Tanović (Mehmed Hrustanović) Sabira, nestala u augustu 
1992. u F. Kuli, r. 25.11.1910. u Gacku. 

25. Šabanović (Bajro Softić) Hankija, nestala 02.07.1992. u selu 
Poda, r. 1927. u Gacku. 

26. Bauk (Deko Smajo) Hasnija, nestala 15.06.1992. u selu 
Ravni, r. 1922, u Decima, Gacko. 

27. Bauk (Osman) Salko, nestao 15.06.1992. u selu Ravni, 
rođen 1913. u Ravnima, Gacko. 

28. Redžović (Redžo) Osman, nestao 28.06.1992, u selu Ravni, 
r. 1927. u Ravnima, Gacko. 

29. Redžović (Osman Skopak) Zejna, nestala 28.06.1992. u selu 
Ravni, r. 1928. u Jabuci, Gacko. 

30. Šarić (Rašid Pašić) Hajrija, nestala 18.06.1992, u selu 
Stolac, r. 1915. u Međuljićima, Gacko. 

31. Čampara Arslan 

32. Čustović (Avdo) Izet, rođen 1977. godine. 

33. Čustović Zlata, rođena 1948. godine. 

34. Čustović (Šaćir) Zineta, rođena 1942. godine, 
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35. Greljo (Bajro) Amela, rođena 1975. godine. 
36. Greljo (Hasnija) Edina, rođena 1980. godine. 
37. Hebib (Džano) Alija, rođena 1930. godine. 
38. Hebib (Muharem) Najla, rođena 1933. godine. 
39. Jugo (Jusuf) Almasa, rođena 1976. godine. 
40. Kovač (Velija) Amna, rođena 1976. godine. 
41. Kurtović (Omer) Ifeta, rođena 1930. godine. 
42. Omerćehajić Muamer, rođen 1956. godine. 
43. Osmanagić (Esad) Elvedin, rođen 1960. godine. 
44. Pašić (Muharem) Šućrija, rođen 1906. godine. 
45. Prguda (Zulfo) Suada, rođena 1972. godine. 
46. Prguda (Avdo) Zulfo, rođen 1926. godine.. 

47. Šahović (Hasim) Mušan, rođen 1941. godine. 
48. Talović (Džemo) Husnija } 

49. Zanović Hasan, rođen 1927. godine. 

50. Zvizdić (Avdija) Faim, rođen 1930. godine. 


158 


NEVESINJE 


Općina Nevesinje prostire se na 923 km2, sa gustoćom 
naseljenosti (1991.g) 15,7 st/km2. Osim gradske zone, općina je 
imala 56 naseljenih mjesta, a u samom Nevesinju j je stanovalo 
4.068 stanovnika. Na osnovu popisa izvršenog 1991. godine u 
općini Nevesinje je živjelo 14.448 stanovnika od toga: Srba 74,5 
% ili 10.711; Bošnjaka 23,0 % ili 3.313; Hrvata 1,3 % ili 210 
Hrvata: Jugoslavena 0,9 % ili 123 i Ostalih 0,3 % ili 91. 

Zastaršivanje, pljačkanje, ubijanje, etničko čišćenje u Nevesinju 

odvijalo se po Jedinstvenom scenariju planiranom za nesrpsko 
stanovništvo Bosne i Hercegovine. Od nevesinjskih ekstremista 
formirana je i prva paravojna formacija odred "Karađorđe". Česte 
posjete političkih lidera iz Srbije i njihovi zapjenušani govori nisu 
obećavali ništa dobro Bošnajcima Nevesinja. Radnje Bošnajka u 
Nevesinju bile su česta meta napada, šikaniranja na radnim 
mjestima postala su sastavni dio komunikacije. Ignorisanje se 
osjećalo u svim sferama života. Sve je ukazivalo na to da su Srbi 
prestali biti nosioci naprednih slobodarskih ideja. Iznevjerili su 
tardiciju Nevesinjske puške, na koju su se pozivali mnogi 
ekstremisti. Pogazili su komšijsko povjerenje kojeg je u ovim 
krajevima bilo i u suludim vremenima 1941-42, godine. 
U septembru 1991. godine u Nevesinje stiže Užički korpus, a 
paravojne formacije potpomognute JNA lociraju se na Borike 
(Konjic) i Boračko jezero i tako u obruč zatvaraju Bošnjačko 
stanovništvo Nevesinja. U aprilu 1992. godine na Bošnjake se vrši 
pritisak da se odazovu mobilizaciji, budu "lojalni srpskoj vlasti" i 
da predaju oružje. Na udaru ekstremne vlasti našli su se politički 
lideri nevesinjski Bošnjaka, među kojima prednjači Mujo Ćupina. 
Stanovništvo sela iz Donjeg Nevesinjskog polja, koje se još živo 
sjećalo slične situacije iz 1941. godine iseljava se u sela Gornjeg 
polja. 

Juna 1992. godine počinje oružani napad, pod komandom 
komandanta ratišta Konjic, na tri bošnjačka sela: Presjeku, 
Borovčiće i Kruševljane. Napad se izvodi sa područja sela Prkovića 
i Kovačića, koje naseljavaju Srbi. Treba znati da su tokom Drugog 
svjetskog rata ova srpska sela. bila u potpunom okruženju 
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muslimanskih sela, ali nijednom stanovniku se nije ništa dogodilo. 
Imali su bezbijedno kretanje, a životi i imetak su im sačuvani 
zahvaljujući autoritetu kakav je bio Smajo Jugo. Granatiranje je 
trajalo nekoliko sati. Stanovništvo se pokušalo zaštititi zbijegom u 
obližnje planine. Istovremeno početkom napada dešavaju se 
ubistva u samom gradu i okolnim selima. hapse se Bošnjaci i 
deportuju u logore širom SAO Istočna Hercegovina. Najzloglasniji 
je bio u Kalinoviku. Napade združenih paravojnih i JNA jedinica 
posebno su osjetili stanovnici sela Lakat i Kljuna, gdje je ubijen i 
izmasakriran veliki broj stanovništva. Samoorganizovano 
stanovništvo u junu 1992. godine nakon 8 dana putovanja uspijeva 
u manjim skupinama da se probije iz okruženja i preko bespuća 
Veleža izbije u Mostar. Svi Bošnjaci nisu uspijeli izmaći iz 
planiranog uništenja. Paravojne formacije, nadahnute četničkom 
ideologijom, zarobile su 74 izbjegle civilne osobe iz sela Presjeka, 
Kljuna i Žulja. Sedam zarobljenih osoba uspjelo je pobjeći, a o 
sudbini ostalih ništa se nije znalo. Na osnovu prikupljenih podataka 
zaključuje se da je ubijeno i nestalo oko 330 stanovnika Nevesinja. 

Nevesinje je općina sa najvećim procentom stradanja 
stanovništva nakon Srebrenice u ratu 1992-1995. gdoine. U 
Nevesinju je izvršen genocid nad Bošnajcima, njihove kuće 
spaljene, materijalna kultura minirana, imovina opljačkana. Mnogi . 
su u jame bacani nakon klanja ili strijeljanja. 


Redžep (Jusufa) 
Trebović, ubijen u 
Nevesinju 
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SPISAK NESTALIH OSOBA IZ NEVESINJA 


I. Eminović (Osman Delalić) Hafa, nestala 22.06.1992. u 
Borovčićima, rođena 1904. u Mjedeniku, Kalinovik. 

2. Jugo (Bećir) Juso, nestao u junu 1992. u selu Čanje, rođen 
1903. u Postoljanima. 

3. Jugo (Alija Alipašić) Zuhra, nestala u junu 1992. selu Čanje, 
rođena 1902. u Žiljevu, Nevesinje. 

4. Sarančić (Omer) Juso, nestao u junu 1992. u selu Čanje, 
rođen 1905. u Čanju, Nevesinje. 

5. Šarančić (Murat Spahić) Munta, nestala u junu 1992. u selu 
Čanje, rođena 1909. u Brataču. 

6. Šarančić (Dedović) Nefa, nestala u junu 1992. u selu Čanje, 
rođena 1905. u Gornjoj Bijenji. 

7. Mutilović (Avdo) Avdija, nestao 17.06.1992. u selu Čanje, 
rođen 1924. u Čanju. 

8. Gačanin (Bećir) Ramo, nestao u junu 1992. u Donjoj Bijenji, 
rođen 1910. u Donjoj Bijenji. 

9. Gačanin (Osman Duraković) Šerifa, nestala u junu 1992. u 
Donjoj Bijenji, rođena 1914. u Kruševljanima. 

10. Džemić (Halil Omerika) Nefa, nestala 16.06.1992. u Donjoj 
Bijenji, rođena 1922. u Kljunima. 

11. Ništović (Osman) Muho, nestao 18.06.1992, u Gornjoj 
Bijenji, rođen 10.07.1924. u Nevesinju. 

12. Ništović (Ahmet Pehilj) Šeća, nestala 18.06.1992. u Gornjoj 
Bijenji, rođena 05.07.1927. u Dabrici, Stolac. 

13. Džemić (Osman Zukanović) Merka, nestala 21.06.1992. u 
Gornjoj Bijenji, rođena 1914. u Krekovima, Nevesinje. 

14. Pajević (Ahmet Colić) Zejna, nestala 18.08.1992.u Gornjoj 
Bijenji, rođena 18.01.1928. u Borovčićima. 

15. Piljević (Sava) Božidar, nestao 16.06.1992. u Gostinoj 
Šumi, rođen 27.12.1952. u Donjem Drežnju. 

16. Ćatić (Hasan Ć orić) Ema, nestala 29.06.1992, u selu Hrušta, 
rođena 1954. u Hruštima. 

17. Ćatić (Ibro) Mujo, nestao 29.,06.1992. u selu Hrušta, rođen 
1954. u Hruštima. 

18. Ćorić (Hasan) Ahmet, nestao 02.07.1992, u selu Hrušta, 
rođen 1906. u Hruštima. 
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19. Ćorić (Selim Pirušić) Hadžira, nestala 02.07.1992. u selu 
Hrušta, rođena 1908. u Zuljima. 

20. Ploskić (Šerif) Emin, nestao 26.06.1992. u selu Jasena, 
rođen 25.05.1991. u Presjeci. 

21. Ploskić (Osman) Šehija, nestao 26.06.1992. u selu Jasena, 
rođen 14.05.1961. u Presjeci. 

22. Lojić (Bećir) Džemila, nestala u maju 1992. u Kifinom Selu, 
rođena 1912. u Kifinom Selu. 

23. Lojić (Alija) Smajo, nestao u maju 1992. u Kifinom Selu, 
rođen 1913. u Kifinom Selu. 

24. Kasumović (Hasan Sose) Đulsa, nestala 29.06.1992. u selu 
Kljuna, rođena 1933. u Bivoljem Brdu. 

25. Gološ (Alija) Omer, nestao u junu 1992. u selu Lakat, rođen 
1912. u Laktu, Nevesinje. 

26. Demić (Omer) Alija, nestao u julu 1992. u selu Lakat, rođen 
1923. u Laktu. 

27. Demić (Halil Aličić) Mejra, nestala u julu 1992. u selu 
Lakat, rođena 1923. u Kljunama. 

28. Demić (Alija Dedović) Haska, nestala 10.07.1992. u selu 
Lakat, rođena 1927. u Gornjoj Bijenji. 

29, Kajan (Alija Hodžić) Zejna, nestala 12.07.1992. u selu 


30. Baralija (Ahmet) Bećir, nestao 16.06.1992. u selu Luka. 
rođen 05.10.1970. u Luci 

31. Baralija (Selim Tojaga) Hatidža, nestala 17.06.1992. u selu 
Luka, rođena 25.08.1920. u Pijescima, Mostar. 

32. Baralija (Mujan) Osman, nestao 17.,06.1992. u selu Luka, 
rođen 28.02.1914. u Luci. 

33. Baralija (Alija Bašić) Zejna, nestala 22.06.1992. u selu 
Luka, rođena 1918. u Vranjevićima. 

34. Avdić (Ragib) Salih, nestao u aprilu 1992. u Nevesinju, 
rođen 07.05.1972. u Buškovićima, Goražde. 

35. Gačanica (Alija) Fata, nestala u junu 1992.u Nevesinju, 
rođena 1909, u selu Sopilji. 

36. Gačanica (Omer) Osman, nestao u junu 1992.,u Nevesinju, 
rođen 1933. u selu Luka. 

37. Kodrić (Meho) Alija, nestao u junu 1992, u Nevesinju, rođen 
1931. u Rečicama, Čapljina. 

38. Gološ (Ibro) Halil, nestao 12,06.1992. u Nevesinju, rođen 
21.05.1935;, u Nevesinju. 
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39. Gološ (Meho Šuta) Hurija, nestala 12,06.1992, u Nevesinju, 
rođena 1911. u Opličićima. 

40. Karaman (Fiko) Fikret, nestao 16.06.1992. u Nevesinju, 
roden 1961. u Kalinoviku. 

41. Lerić (Omer) Šeća, nestala 16.06.1992. u Nevesinju, rođena 
1910. u Pridvorcima. 

42. Maksumić (Salko Hajdarević) Saja, nestala 16.06.1992. u 
Nevesinju, rođena 09.12.1936. u Nevesinju. 

43. Ramović (Omer) Nafija, nestala 16.06.1992. u Nevesinju, 
rođena 03.03.1958. u Nevesinju. 

44. Šahinagić (Arif Mehić) Ziba, nestala 16.06.1992. u 
Nevesinje, rođena 15.12.1925. u Ključu, Gacko. 

45. Sarančić (Kemal Celebić) Sabira, nestala 16.06.1992. u 
Nevesinje, rođena 20.03.1972. u Donjoj Bijenji. 

46. Šarančić (Mehmed Šikalo) Zejna, nestala 16.06.1992. u 
Nevesinju, rođena 05.08.1942. u Plužinama, Nevesinje. 

47. Rotim (Ivan) Pero, nestao 20.06.1992. u Nevesinju, rođen 
08.05.1946. u Sopiljima. 

48. Rotim (Ilija) Vinko, nestao 20.06.1992. godine u Nevesinju, 
rođen 19.07.1953. u Nevesinju. 

49, Ćupina (Meho) Huso, nestao 21.06.1992. u Nevesinju, 
rođen 24.05.1912. u Nevesinju. 

50. Ćupina (Šaćir Kljako) Sabira, nestala 21.06.1992. u 
Nevesinje, rođena 20.01.1920. u Nevesinju. 

51. Dedović (Ramo) Bećir, nestao 21.06.1992. u Nevesinju, 
rođen 28.11.1925, u Bijenji. 

52. Duraković (Jusuf) Ismet, nestao 21.06.1992. u Nevesinju, 
rođen 14.02.1945. u Kruševljanima. 

53. Grizović (Suljo) Maho, nestao 21.06.1992. u Nevesinju, 
rođen u Nevesinju. 

54. Kljako (Šaćir) Alija, nestao 21.06.1992. u Nevesinju, rođen 
28.12.1930). u Nevesinju. 

55. Kljako (Derviš Malkić) Bahrija, nestala 21.06.1992. u 
Nevesinje, rođena 28.02.1935. u Trebinju. 

56. Kljako (Salko) Ervin, nestao 21.06.1992. u Nevesinju, rođen 
21,06.,1965. u Nevesinju. 

57, Kljako (Ahmet Pendan) Fatima, nestala 21.06.1992. u 
Nevesinju, rođena 25.12.1928. u Nevesinju. 

58. Kljako (Šaćir) Salko, nestao 21.06. 1992, u Nevesinju, rođen 
15.09.1935. u Nevesinju. 
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59. Bulić (Alija) Ibro, nestao 24.06.1992. u Nevesinju, rođen 
03.07.1933. u selu Luka. 

60. Čustović (Murat) Mirzo, nestao 24.06.1992. u Nevesinju. 
rođen 19.01.1955. u Čitluku. 
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64. Cušić (Ibro) Ahmet, nestao 26.06.1992. u Nevesinju, rođen 
1931. u Gornjoj Bijenji. 

65. Cušić (Ale Kajan) Hata, nestala 26.06.1992. u Nevesinju, 
rođena 1924. u Laktu 

66. Cušić (Omer Meškić) Salva, nestala 26.06.1992. u 
Nevesinju, rođena 1934. u Rotimlji, Stolac. 

67. Ploskić (Hasan) Ajla, nestala 26.06.1992. u Nevesinju, 
rođena 30.08.1991. u Mostaru. 

68. Ploskić (Hasan) Amar, nestao 26.06.1992. u Nevesinju, 
rođen 26.08.1987. u Mostaru. 

69. Ploskić (Agan) Hasan, nestao 26.06.1992. u Nevesinju, 
rođen 20.02.1958. u Presjeci. 

70. Baralija (Osmam) Hamid, nestao 30.06.1992. u Nev 
rođen 02.02.1953. u selu Luka. 

71. Dugalić (Nurija) Alija, nestao 02.07.1992. u Nevesinju, 
rođen 1914. u Nevesinju. 

72. Kafadar (Ibro) Selim, nestao 27.07.1992., u Nev 
1921. u Gornjoj Bijenji. 

73. Šikalo (Mustafa) Adem, nestao u maju 1992, u selu Plužine, 
rođen 1935. u Plužinama. 


74. Šabanović (Halil) Munir, nestao u junu 1992. u selu Plužine, 
rođen 1947. u Humu, Foča. 


75. Šikalo (Huso) Osman, nestao 20,06.1992. u selu Plužine, 
rođen 1927. u Plužinama. 

76. Šikalo (Osman) Sevda, nestala 20.06.,1992. u 
rođena 1954. u Plužinama. 

77. Šikalo (Mujo Delalić) Sevlija, nestala 20.,06.1992 
Plužine, rođena 1928. u Ulogu. 

78. Husović (Salko Aličić) Emina, nestala 12.07.1992 
Postoljani, rođena 25.03.1925, u Kljunima. 


esinju, 


esinju, rođen 


selu Plužine, 
, u selu 


. U selu 
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79. Husović (Ahmet) Hasan, nestao 12.07.1992. u selu 
Postoljani, rođen 10.05.1915. u Postoljanima. 

80. Copelj (Meho Tipura) Alka, nestala 26.06.1992. u selu 
Presjeka, rođena 1943. u Bijelom Polju. 

81. Copelj (Smajo) Esad, nestao 26.06.1992, u selu Presjeka, 
rođen 1973. u Presjeci. 

82. Copelj (Smail) Ibrahim, nestao 26.06.1992. u selu Presjeka, 
rođen 1970. u Presjeci. 

83, Copelj (Mešan) Mustafa, nestao 26.06.1992. u selu 
Presjeka, rođen 1939. u Presjeci. 

84. Copelj (Mustafa) Nermina, nestala 26.06.1992. u selu 
Presjeka, rođena 1964. u Presjeci. 

85. Mičijević (Meho Hodžić) Fatima, nestala 16.06.1992, u 
selu Rabina, rođena 02.07.1947. u Kokorini, Mostar. 

86. Terzić (Suljo) Ernest, nestao 11.11.1994. u selu Rabina, 
rođen 20.07.1974. u Prijedoru. 

87. Catić (Dervo) Sabira, nestala u junu 1992. u selu Sopilja, 
rođena 10.09.1966. u Sopiljima. 

88. Catić (Mustafa) Dervo, nestao 20.06.1992. u selu Sopilja, 
rojen 1929. u selu Zulja. 

89. Catić (Alija Camo) Sevda, nestala 20,06.1992. u selu 
Sopilja, rođena 1934. u Sopiljima. 

90. Catić (Dervo) Sevko, nestao 20,06.1992. u selu Sopilja, 
rođen 08.01.1961. u Sopiljima. 

91. Čuljak (Adam) Karlo, nestao 20.06.1992. u selu Sopilja, 
rođen 1917. u Sopiljima. 

92. Catić (Meho Bjelić) Munta, nestala 25.06.1992. u selu 
Sopilja, rođena 08.03.1932. u Malom Polju, Blagaj. 

93. Catić (Osman) Salko, nestao 25.06.1992. u selu Sopilja, 
rođen 08.10.1933. u Sopiljima. 

94. Crnomerović (Ibro) Đulesma, nestala 25.06.1992. u selu 
Sopilja, rođena 1964. u Nevesinju. 

95. Crnomerović (Ibro) Medina, nestala 25.06.,1992. u selu 
Sopilja, rođena 1974. u Nevesinju. 

96. Crnomerović (Ibro) Muhiba, nestala 25.06.,1992, u selu 
Sopilja, rođena 1976. u Nevesinju, 

97. Crnomerović Tidža, nestala 25.06.1992. u selu Sopilja, 
rođena 1938. u Rabini, Nevesinje. 

98. Čopelj (Ramo Dedović) Zejna, nestala 12.06.1992, u planini 
Velež, rođena 1930, u Bijenji. 
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99. Aličić (Duraković Habib) Mejra, nestala 24.06.1992. u 
planini Velež, rođena 1954. u Kruševljanima. 
100. Mahinić (Duraković Habib) Munira, nestala 24.06.1992. u 
planin Velež, rođena 1956. u Kruševljanima. 
101. Čopelj (Mahmut) Dervo, nestao 26.06.1992. kod sela 
Zijemlje, rođen 20.07.1927. u Presjeci. 
102. Čopelj (Dervo) Šerif, nestao 26.06.1992. kod sela Zijemlje, 
rođen 1959. u Presjeci. 
103. Bajraktarević (Mustafa) Šaćir, nestao 29.,08.1992. kod sela 
Zijemlje, rođen 12.02.1962. u Lokvama. 
104. Trnovac (Mujo Zukanović) Zlatka, nestala 15.06.1992. u 
selu Žiljevo, rođena 1928. u Krekovima. 
105. Ćatić (Juso) Esad, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, rođen 
25.03.1962. u selu Zulji. 
106. Ćatić (Mumin Mrndžić) Fata, nestala 14.06.1992. u selu 
Žulja, rođena 1928. u Vranjevići. 
107. Ćatić (Salko) Juso, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, rođen 
1921.godine u Žuljima. 
108. Ćatić (Alija) Meho, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, rođen 
1922. u Žuljima. 
109. Ćatić (Avdo Zlomuzić) Saja, nestala 14.06.1992. u selu 
Žulja, rođena 1927. u Podveležju. 
110. Ćatić (Alija) Salko, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, rođen 
1941. u Žuljima. 
111. Ćatić (Mustafa) Smajo, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, 
rođen 25.,07.1941. u Žuljima. 
112. Ćatić (Huso Ćerovina) Zejna, nestala 14.06.1992. u selu 
Žulja, rođena 1937. u Vranjevići. | 
113. Kaminić (Salko} Mujo, nestao 14.06.,1992. u selu Zulja, 
rođen 10.01.1945. u Zuljima. 
114. Mravić (Murat) Mumin, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, 
rođen 1922. u Zuljima. 
115. Mravić (Selim) Ramo, nestao 14.06.1992, u selu Žulja, 
rođen 10.02.1962. u Zuljima. 
116. Mravić (Jusuf) Šaćir, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, 
rođen 1935. u Zuljima. 
117. Toporan (Hasan) Arif, nestao 14.06.1992. u selu Žulja, 
rođen 1930. u Žuljima. i 
118. Zolj (Huso) Mehmed, nestao 14.,06.1992. u selu Zulja, 


rođen 1955. u Zuljima. 
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119. Zolj (Smail) Mujo, nestao 14.06.1992, u selu Žulja, rođen 
04.06.1965. u Zuljima. 


120. Kaminić (Mujo) Vahid, nestao 15.06.1992. u selu Žulja, 
rođen 16.07.1976. u Žuljima. 


SPISAK-EKSHUMIRANIH OSOBA 
SA PODRUČJA NEVESINJA 


Dana 18.12.1997. godine Državna Komisija za nestale osobe 
pronašla je u masovnoj grobnici tijela 16 osoba. Grobnica se 
nalazila u selu Kljuna i u njoj su otkopani ostaci 2 muškarca i 14 
žena. Sve osim jedne bile su starije od 70 godina, a najveći broj 
ubijenih bio je zaklan. NIN = 
- Nurković Fata, rođena 1896. godine, ubijena 25.06.1992. 
. Omerika Ajna, rođena 1900. godine, ubijena 25.06.1992, 
. Omerika Saima, rođena 1900. godine, ubijena 25.06.1992. 
. Brajević Muškija, rođena 1900. godine, ubijena 25:06.1992, 
. Aličić Zejna, rođena 1909. godine, ubijena 25.06.1992, 
Čolakhodžić Fatima, rođena 1913. godine, ubijena 
25.06.1992. 
7. Kasumović Plema, rođena 1915. godine, ubijena 25.06.1992, 
8. Pehilj Sala, rođena 1915. godine, ubijena 25.06.1992, 
9. Omerika Hata, rođena 1916. godine, ubijena 25.06.1992. 
10. Alibašić Šerifa, rođena 1917. godine, ubijena 25.06.1992, 
11. Kasumović Čelebija, rođena 1920. godine, ubijena 
25.06.1992. 


12. Kasumović Mejra, rođena 1921. godine, ubijena 
25.06.1992. 


13. Mahinić Fatima, rođena 1922. godine, ubijena 25.06.1992. 
14. Brajević Mejra, rođena 1932. godine, ubijena 25.06.1992, 


Au RWNN 


Od 13.08.1998. — 19.12.1998, izvršena je ekshumacija na više 
lokaliteta u općini Nevesinje. Ekshumacije su izvršene na sljedećim 
lokalitetima i tamo su pronađeni ostaci ovih osoba: 


U selu Kruševljani — Štedim, 13.08.1998. godine 


1. Cagalj (Alija) Rašid, rođen 19.09,1927, u Kruševljanima, 
ubijen 30).06.1992, ' 
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2. Čagalj (Omer) Hurija, rođena 28.03.1931. u Dužanima, 
Konjic, ubijena 30.06. 1992, 

3. Duraković (Vahid) Mirza, rođen 23.09.1976. u Mostaru, 
ubijen 30.06.1992, 


4. Halvadija (Ibro) Emina, rođena 05.01.1913. u Podveležju, 
ubijena 30.06.1992. 


U selu Borovčići, 13.08.1998. godine 


1. Gačanica (Alija) Fata, rođena 21.05.1909. u selu Sopilji, 
ubijena 17.06.1992. 


U selu Sopiljski Do 13.08.1998. godine. 


1. Zolj (Ibro) Fatima, rođena 13.06.1910. u Ulogu, Kalinovik, 
ubijena 10.07.1992. : . 


2. Camo (Avdo) Murta, rođena 20.01.1940. u Nevesinju, 
ubijena 10.07.1992. " 

3. Camo (Omer) Osman, rođen 10.01.1940. :u Sopilji, 
Nevesinje, ubijen u julu 1992. I 

4. Carić (Sule) Saja, rođena 17.06.1908. u Laktu, Nevesinje, 
ubijena u julu 1992. 

5. Catić (Osman) Salih, rojen 08.10.1933, u Sopilji, Nevesinje, 
ubijen 10.07.1992. 


6. Catić (Meho) Munta, rođena 18.04.4932. u Blagaju, Mostar, 
ubijena 10.07.1992. 


U selu Donja Bijenja, 14.08.1998. godine 
I.  Gačanin (Osman)  Šerifa, rođena 05.01.1913. u 
Kruševljanima, ubijena u junu 1992. 
2. Čelebić (Mušan) Muniba, rođena 16.03.1921. u Vihovićima, 
"Kalinovik, ubijena 21.06.1992. 
3. Grbić (Osman) Mešan, rođen 07.05.1926. u Donjoj Bijenji, 
Nevesinje, ubijen 21.06.1992, 


U selu Gornja Bijenja, 14.08.1998. godine 
I. Dedović (Ramo) Bećir, rođen 28:11,1925. u Gornjoj Bijenjoj, 
ubijen 22.06.1992. : 


U Nevesinjskom polju — Batuša, 14.08.1998. godine 


I. Pajević (Alrmet) Zejna, rođena 1928. u Borovčićima, ubijena 
15.07,1992. 


|6R 


U selu Sopilja, 14.08.1998. godine 

1. Vrace (Muko) Duran, rođen 1912. u selu Kamena, Mostar, 
ubijen 22.06.1992. 

2. Vrace Fata, rođena 1912.godine u selu Kamena, Mostar, 
ubijena 22.06.1992. 


Harem u Nevesinju, 14.08.1998. godine 
1. Ćorić (Hasan) Ahmet, rođen 10.03.1906. u selu Hrušti, 
Nevesinje, ubijen. 28.06.1992. 


Bišina, 31.08.1998. godine 
1. Zolj (Ahmet) Muškija, rođen 1914. u selu Sopilji, Nevesinje, 
ubijen 10.07.1992. 


Nevesinje — Šehovina, 23.11.1998. godine 
1. Šehović (Zulfo) Ilduza, rođena u aprilu 1918. u Nevesinju, 
ubijena 24./25.06.1992. 


Ždrijelo, 24. — 26.11.1998. godine 

I. Ćupina (Šaćir) Sabira, rođena u januaru 1920. u Nevesinju, 
ubijena 21.06.1992. 

2. Kljako (Derviš) Bahrija, rođena 28.02.1935. u Trebinju, 
ubijena 21.06.1992. 

3. Grizović (Suljo) Mahmut, rođen 1902. u Nevesinju, ubijen 
21.06.1992. 

4. Kljako (Šaćir) Salih, rođen 15.09.1935. u Nevesinju, ubijen 
21.06.1992. 

5. Kljako (Ahmet) Fatima, rođena 17.12.1929. u Žabljaku, 
Crna Gora, ubijena 21.06.1992. 

6. Ćupina (Meho) Huso, rođen 24.05.1912. u Nevesinju, ubijen 
21.06.1992. 

7. Kljako (Šaćir) Alija, rođen 16.12.1931. godine u Nevesinju, 
ubijen 21.06.1992. 

8. Kljako (Salih) Ervin, rođen 20.06.1965. u Nevesinju, ubijen 
21.06.1992. 


Nevesinje -— Berkovići, 04.05 — 16.06.1999. godine 
1. Abaza (Adem) Derva , rođena 1945. 
2. Baralija Bećir) Ahmet, rođen 1936: 
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3. Bebanić (Halil) Huso, rođen 1920. 

4. Ćatić (Dervo) Sabira, rođena 1966. 

5. Ćatić (Alija) Sevda, rođena 1931. 

6. Ćatić (Mustafa) Dervo, rođen 1927. 

7. Demić (Šaban) Mustafa, rođen 1920. 
8. Demić (Omer) Zila, rođena 1920. 

9. Dugalić (Ibro) Plema, rođena 1921. 
10. Fazlić (Ahmet) Meho, rođen 1906. 
11. Fazlić (Murat) Merka, rođena 1904. 
12. Gačanica (Alija) Meho, rođen 1914. 
13. Husović (Salih) Emina, rođena 1925. 
14. Husović (Ibro) Osman, rođen 1914. 
15. Husović (Ahmet) Hasan, rođen 1915. 
16. Jugo (Bećir) Jusuf, rođen 1903. 


17. Kalajdžić (Bećir) Muhamed, rođen 1918. 


18. Kafadar (Salko) Zejna, rođena 1922. 
19. Kljako (Meho) Đulsa, rođena 1931. 
20. Kevelj (Huso) Ibro, rođen 1912. 

21. Lojić (Alija) Smajo, rođen 1913. 

22. Lojić (Bećir) Džemila, rođena 1912. 
23. Ljeljak (Salko) Avdo, rođen 1906. 
24. Ljeljak (Bećir) Ziba, rođena 1913. 
25. Mutilović (Avdo) Avdija, rođen 1924. 
26. Mutilović (Musa) Mujo, rođen 1932. 


27. Muraspahić (Hajdar) Alija, rođen 1931. 
. Rizvanović (Alija) Šaha, rođena 1928, 
. Studenović (Meho) Fatima, rođena 1909. 


30. Šikalo (Huso) Osman, rođen 1927. 
31. Šikalo (Mujo) Sevlija, rođena 1928. 
32. Šikalo (Osman) Sevda, rođena 1954. 
33. Šikalo (Mustafa) Adem, rođen 1935, 
34. Sarančić (Ramo) Nefa, rođena 1921. 
35. Šarančić (Salko) Fadil, rođen 1957. 
36. Šarančić (Hamid) Suvad, rođen 1960. 
37. Šarančić (I lamid) Bajro, rođen 1958. 
38. Šarančić (Bećir) Munta, rođena 1908. 
39. Talović (Alija) Čamil, rođen 1910. 
40. Tanović (Ahmet) Arifa, rođena 1907. 
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BILEĆA 


Na posljednjem popisu stanovništva 1991. godine, općina 
Bileća imala je 13.284 stanovnika. Općina se proteže na 633 km2, 
a na km2 naseljeno je 21,0 stanovnika. Općina Bileća imala je tada 
61 naseljeno mjesto. U samom središtu općine, gradu Bileći, 
živjelo je 7568 stanovnika i to: Srbi 10. 628; Bošnjaci 1947; Hrvati 
39; Jugoslaveni 222 i Ostali 448. 


ŽRTVE ETNIČKOG ČIŠĆENJA S PODRUČJA OPĆINE 
BILEĆA 1992-1993. GODINE 


1. Tajko Bajramović, r. 1932. g. u Orahovicama kod Bileće, mučki 
ubijen na kućnom pragu od strane komšija Srba 1992. godine. 

2. Mustafa Mujo Bajramović, r. 1945. uOrahovicama kod Bileće. 
Mučki ubijen 1992. godine. Bio je trajni invalid. Ubile ga komšije 
Srbi. 

3. Ferhat Avdić Beli, r. 1963. g. u Bileći. Ubijen od strane Duke 
Miroslava, komandira policije Bileća 1992. godine. 

4. Mersud Avdić Garo, r. 1948. g. na Planoj. Ubijen četničkom 
granatom 1992. godine. 

5. Pašana Taiba Bajramović, r. 1948. g. i Orahovicama,. Umrla od 
tuge za ubijenim suprugom Mersudom. 

6. Amir Bajra Ćatović, r. 1968. g. na Đečukod Bileće. 
Poginuo1994. godine u Podveležju. 

7. Dinko Meha. Hadžić, r. 1958. g. u Bileći. Poginuo 1994. godine 
u Podveležju. 

8. EsoHasana Zilić, r. 1963. g. poginuo 1994. godine u Mostaru. 
9. Dževad Tajka BaJRAMOVIĆ, R. 1962. g. Poginuo u Mostaru. 
10. Džemo Adema Pervan, poginuo u Mostaru. 

LI. Galib Adema Pervan, poginuou Mostaru. 

12. Babović (ime nepoznato) otac Ramiza Babovića, ubijen od 
strane četničkih hordi u svojoj kući na Prijevoru kod Bileće 1992. 
godine. 

13. Babović (ime nepoznato) maj jka Ramiza Babovića, ubijena od 
strane četničkih hordi u svojoj kući na Prijevoru kod Bileće 1992. 


godine. 


Priredili Senad Mičijević i Tahir Pervan 
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KNJIGA DRUGA 


ZULUM 


PRVI DIO 


I 


Cavka. Zar opet, sjeme Joj se zatrlo, dabogda, uzdahnu 
Džera, dok se, još bunovna, pridizala iz postelje. 

"Allahu dragi, ko da je četeres i prva", pomisli, a pluća joj 
zagolica raskošan hercegovački zrak. 

Na njenom izboranom, staračkom licu, pojaviše se krupne 
graške znoja. Pridigavši se, obrisa ih rukavom i priđe zastrtom 
prozoru. Drhtavom rukom pređe preko izgužvanih Zastora, 
razmaknu ih i otvori jedno krilo koje podmuklo zaškripa. 
Opojoni miris kadulje s golih hercegovačkih strnjika 1 oZgor s 
Kalašca zaškaklja joj pluća i natjera je na kašalj. U Gornje i 
Donje Selo uselilo se jutro koje utrnu svjetiljke i na svjetlost 
dana izroniše, još pomalo, sive konture Katovića kućeraka. Iza 
njih je drijemalo čavkaričije selo Panj, a nešto niže Rađani. S 
lijeve i desne strane Katovića, zjapila je prazna đavolja šikara 
Grablje. F 

U kući Džere Katović nije bilo nikoga. Živjela je sama i 
nikad nije imala rođena evlada. 

"I moj noćašnji san i Katovići"', šaptalaje sama sebi Džera, "'i 
onaj sinošnji govor čavkančijeg sina s Granice, što sve posvoji, 
sve mi to nekako liči... Izrodi ljudski. Cuj, sve je ko biva 
njihovo: sela i gradovi, njihova je zemlja, kosti im ona izba- 
civala. Smradovi nijedni. Đe su onda naša sela, naša zemlja, đe 
smo to mi, živi božji robovi? Ko da nas i nejma. Ko da i ne 
postojimo na ovom dunjaluku," S. 

:Uljeto, baš ko ovo, prije pedeset godina, sanjala sam isti san. 

Ko ista mora, isti košmari. Nije, valjda, da će nas ko i četeres 
1 prve? Hoće li nas jope na jamu, hoće li nam rezati grkljane i 
maljem razbijati glave? Neće li se, jope, čavkarice sladiti 
djevojačkim tijelima? 
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Vidjela sam noćas. I čula. Probudio me taj užasni cvrkut. 
Osjetila sam po cijelom tijelu mećavu koju je ta neman dizala. 
Ko ugljen crna čavka. Bluzu mi je kidala oštrim kandžama, 
žderala srce i džigarice. Svi smo bili u čavkaričijem okruženju, 
pomagali smo, vrištali od bola. Neko mi je govorio da ptičurinu 
ubodem kolcem; ubodi je, probodi joj srce, Džero, odreži joj 
vrat. Čula sam to. Nijesam stigla, jer se ispod nas sve otvorilo a 
ozdo, naletosum je bilo, pojavila se ona, jama. Mećava je bila 
strašna, rušila kuće, grabovinu motala u nebo. Posljednje što 
vidjeh bijaše Selimova ruka, kosijerom brecaknuta i ko da je sku- 
pljala provaljene dječije lobanjice." 

Sahat je otkucavao osam, kad odjeknuše prvi, tupi, udari čak- 
tara po selu. U baščama su se dozivali Asimovi sinovi. Jedan od 
njih joj sinoć donese pismo. Nije ga stigla ni otvoriti, ali neka zla 
slutnja joj probode srce pri pomisli na njega. Poletje, nađe ga u 
staroj iskrzanoj ladici od jedinog stola i brzo ga otvori. Rastvori 
presavijen papir i poče čitati, vješto izvezena slova: 


"Draga tetka, 

U ime hiljada zaklanih i umorenih Katovčana, Patničana, 
Kolčana, Dabrana, u ime svih nas kojima je stalo do istine i 
života, molim te, i preklinjem, da otvoriš dušu. Ispričaj, u ime 
budućnosti, istinu o zločinima čavkarica. Poslao sam ti kopiju 
teksta, objavljenog u mojim novinama, gdje sam na osnovu 
tvojih šturih sjećanja javnost upoznao sa stravičnom smrću 
četrnaestorice katovčana u čavkaričijem selu Panj. Akobogda, 
posjetit ću te početkom narednog mjeseca. 

Tvoj Tale" 


Sklopi pismo i ruke nad njim. Šuteći, gledala je nekud kroz 
prozor, a onda se naslonila na šćemliju, tu kraj nogu. "E, moj Tale. 
Nisi baš mor'o pozljedivati stare rane, Evo mi i noge i ruke drhte. 
Još kad se sjetim šta su govorili nakon tog tvog pisanja, ovdje oko 
nas, te čavkarice. A valahi si napis'o istinu. Ama nisi cijelu. 

Bog mi je svjedok da ću ti sve ispričati"! I 

Džera zavuče ruke u Istu onu ladicu i izvuče presavijen 
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komad novine. Otvori ga 1 još jednom poče čitati Taletov tekst 
o čavkaricama: " 

"Užas sam vidio u čavkaričijem selu Panj. U prvi mah je to 
u meni proizvelo neki strašni košmar. Vidio sam četrnaest 
kostura povezanih bodljikavom žicom. Sve do tada nisam 
mogao vjerovati da je sve to bilo tako i da se o njihovim 
stravičnim smrtima ćutalo pedeset godina. Ne znam koga bih 
više osudio: one što su zvjerstva počinili ili one koji su ih 
prikrivali. Zdrav mozak ne može dokučiti, niti shvatiti, da je to 
moglo da se desi i da je klanje katovičke mladosti počinio 
čovjek. Svjedoci ovih zločina još ćute. Niko se ne usuđuje preko 
usta prevaliti da su to učinile komšije, čavkaričani. U interesu 
ljudskog opstanka, na tim prostorima, moraju se otvoriti vrata 
tog pakla i s njihova praga zaviriti u beskrajne prostore ljudskog 
užasa. A jedina krivica tih žrtava bila je što nisu pripadali rodu 
čavkaričijem." 


II 


Čavkarice!? 

Poludivlja plemena, zalutala odnekud, ni za trag im se ne Zna. 

Pravdu dijele sabljama i noževima. Međe, ljudskim, glavama 
postavljaju. 

Bude se, urličući, skaču, krv sisaju, svoju ili tuđu. Važno im 
je da krv miriše oko njih. Na rukama, u očima im, dahu. 

Uživaju kad im se žrtva otima, brani, trza, iskolači oči. 

Zaudaraju ko jazavci. Na balegu domaće buše. Sve što nema 
znak čavkarice preziru, gaze i ubijaju. 

Sanjaju da se valjaju s komšijskim djevojkama po slami, u 
štali, na livadi, bilo gdje, samo da ih povaljuju. Onda im režu 
vratove, cereču se kad im iz sisa teku krv i mlijeko. 

Sanjaju da ih bacaju u najdublje jame. 

Turaju prst u uho i orgijaju gangu. 

Guslaju gusle, guslaju li guslaju. 

Oni iz Panja, Radana, oko Katovića. I još dalje. 1 još lude. 

Tamo gdje oni žive, nikog više živa nema. 
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Vole da su sami na svijetu. 

Da se nemaju s kime porediti. 

Da im ne vide koporane i opanke, 
Njihove mahane i bezobrazluke i 

Kako se varaju među sobom. 

Kako se žene i udaju među sobom. Pa se onda bacaju na 

glavu u bunare i čatrnje zbog toga. 

Zla krv tako nastaje i raste u njima. 

Kao izmišljena junaštva u njihovim guslarskim pjesmama. 

Kao bol njihovih mnogobrojnih žrtava, 

Koju su opjevali kao podvige neustrašivih ratnika. 

Žive po šumama i sliče vukovima. Napadaju istovjetno: iz 
zasjede, iznenada. Piju krv. Kolju radi klanja. 

I sve to zapisu, pa nanovo uče djecu kako su oni, eto, junaci, 
stvorili otadžbinu. Za koju onda gurnu i svoje sinove. Najprije 
na prve komšije. Koji nemaju njihov vonj, smrad i bestrag. 

A Katovići? Katovčani, Patničani, Kolčani — dobri Bošnjaci?! 

Vole se iskositi namah, ali zaspu brzo. Umire se ko janjad. U 
svom sobičku i ustajalom zraku, što vonja na sir torotan u 
mijehu. Sanjaju čavkarice kako ih kolju po hercegovačkoj šikari 
i trusinskim škripinama. Mrmljaju pri tom kako se to ne da više 
durati i kako nigdje nemaju bližeg roda. Zato imaju porod, čiji 
se vratovi istežu za čavkaričijjim noževima i neizmjernim 
jamama. 

Često sanjaju da kraj njih žive pošteni ljudi, komšije, a ne 
čavkarice. Krenu im suze pri pogledu na slike što vise na Zidu, 
a s njih se smiju najbliži im, davno sunovraćeni u škripine Tru- 
sina ili bestrage Miljuše, poviše Patnice. 

Vole ipak hercegovačku kišu i prižegu, kraška polja i miris 
pokošena sijena. Nije im mrska ni njihova oronula džamija, 
zapušteni harem, na kojem su, odnedavna, počeli zidati goleme 
kosturnice, kićaste i nalik jedne na druge. Po ugledu na komšije, 
Čavkaričane. 

Ne osvrću se ni kad ih, na autobuskim stanicama, proklinju 
žene čavkarica, bacanjem kamenja za njima, i odgone ih 
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njihovom zlom bajalicom: "Kad se ovaj kamenčić vratio, i vi se 
vratili, kad se on orodio, i vi se orodili.? 


III 


Bio je kraj dana kolovoskog, četrdeset prve, ljeta gos- 
podnjeg. Pojavila se čavka i crnim krilima nadlijetala sela i 
katune. Mračno je bilo ispod. Vonjalo je na jad i belaj. 

Baš tad, u akšam, u sobu gdje su sjedale žene, utrčao je, vreo 
ko kazan rakijski Selim, raspojasan, prestrašen: 

"Belaj, braćo", izbacio je iz sebe kao neku pogan. "Čuo sam 
da nam spremaju novo klanje. Onaj Mitar i Božo, te još neke 
čavkarice. A Halid Čorbić i Hajdar B. nas razoružaše sinoćke i 
dadoše nam puške onomo njima. Braćo, nije dobro. Probudili 
su se, žele našu krv. Mi smo jopet prevareni i obezumljeni." 

Džera Katović je stajala za vratima havetinjski prazne sobe. 
Kao slamka koju je vjetar iznio na gorski jednjak iz daleka polja. 
Bilo joj je hladno, svaka dlaka je imala svoga gospodara. Došli 
su kao oluja, prvo je zatutnjalo izdaleka, a onda se strašno sru- 
čilo na vrata. 

— Otvaraj, balinkuro, da ne razvaljujemo — čuo se prvo neki 
prozuko glas. Ko da je Božo Vukovski, pomisli, na tren, i pokuša 
se još dublje uvući u ćošak iza rasklimanih vrata. 

Odjeknuo je udarac nogom u istrošenu homorovinu od koje 
je davno neko vješt isteso daske za vrata, s dovratnicima od 


jasena. 
— Ulazi, majku joj jebem, đe li se zavukla?! 
— Čekaj, ja ću prvi. 
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— Ha, evo je za vratima. Daj mi taj dugi nož. . 
— Čekajder, da prvo vidimo šta ima. Đe ti je zlato? Sakrila, 
ha? Neš nama ništa sakriti, znamo mi tebe. j 
Smrdljiva ruka na kosi. Bol koja silazi u pete. Džeri krenuše 
suze, ali ih stišće. Krenu rukama prema grudima, presavi ih 
prijeko i čvrsto pribi uz sebe. I 
— Prepala se, balinkura. Ne boj se, nećemo ti ništa, odjeknu 
potom bolesno cerekanje sobom. 
— Nosi ovo u štab! 
— Jami sto! Orman, krevet! Nosi sve! Njoj neće trebati. 
— Da je ipak malo zakrvimo. 
— Deder je...! Al nemoj dugo, čuješ li. Moramo prije mraka 
u štab, ubiće nas komnadant. 
— Ne bi ovo ni on propustio, iako je manit. 
Zahrza konj ispred vrata, na avliji, prhnu jato ptica u nebo. Pa 
se na časak otvori tišina. Tako uvijek biva pred jaku oluju, 
kresnu Džeri negdje u stomaku. Nelagoda, zimomora, ljutina. I 


bi baš tako. Provali plač, hropac, krici. Topot konja. Dozivanje. 
Poneki pucanj. 

"Majko, mati moja. Ne daj me! O, majko! 

Nemoj mene, života ti, komšija. Znamo se toliko godina, 
kako ćeš, dabogda... crko od crkavca. 

Aaaaj, ja'na ti sam, danas, ja... 

Allahu ekber! Bismi... Bismilah irahman i... 

Dabogda i tvoj evlad tako neko klao... Neee... 

Bježi, sine! Bježiili! 

Božo, zemlja ti kosti izbacivala. 

U krilo šćeri, materi! Zamotaj se u dimije! 

Lezi, pravi se mrtav! 

Glave čuvajte, ljudi! Vratove! Tamo udaraju! 

Oh, teško ti je meni! 

Majko moja, što me rodi, bolje da si kamen studeni!" 

Cavkarice zacrnjele Katoviće, kljucaju, razdiru, piju krv, 
raznose utrobu, U isušenim lokvama gusto vrije crvenilo. Samo 
je mjesec šutke sjedio na nebu. 

Konji su mahnito skakali, kratko njištali, propinjali se i opet, 
uz tresak kopita, vraćali jahače u sedla. 
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— Udri je muški! 

— Nož zavrni mali! Tako... Da ne da'ne! Da ne zucne! 

— Ne troši municiju! 

— Pojaši je Veljko, k'o kobilu! Ajde, Miro, stara komunjaro. 

— Drži joj ruke, majku joj balijsku... 

— Ovu crnku, meni je 'vamo... nabaci! Da je dokopam, 
smlavim, da joj zaždijem! 

— Ne daj da vrišti! Neću glasa da čujem! 

— Maljem po zatioku! Desnicom junačkom... 

— U srce, mater mu poganu! 

— Zgazi je vrancem! 

— Tako! Kajasu joj oko vrata! Zategni dobro! 

— Njega za kosu! Nagni mu glavu! Zar nisi nikad krme 
obalio, majka te tvoja usrana... jebla! 

— Vidi pogana mjeseca, Bog ga popišo. 

- Ajde Spaso, ne boj se, niko nas ne gleda. 

— Kolji! da niko više ne ugleda dana. Udri, noć je naša 
posestrima! 

Kolona preživjelih, dugi lanac budućih leševa, krenuo je 
prema Kolcu i Patnici. Začepljajući rane u hodu, komadima 
bluze i dimija, mokre košulje, djevojačkih bluza ispod kojih je 
virio stid. Džera nije plakala ko drugi. Osjećala je samo kako 
Joj niz bedra curi nešto toplo i ljepljivo. Činilo joj se da će joj 
drob ispasti, prekinuti se krvavi vrat, izujedan žuti lom kvarnih 
zuba i mržnjom. Cijelo tijelo joj je zaudaralo na ogavnu 
čavkaričiju smrad, 

"Ova noć je ko kraj svijeta. Vidiš, u njoj ničega veselog. 
Nejma ni šišmiša," kolalo joj je kroz glavu, dok je odrvenjela 
koračala naprijed, omamljena slabotinjom i strahom. 

Odjednom je snažne ruke trgnuše s izlokanog puta i baciše na 
livadu poviše, kraj jednog grabova homara. Nije stigla ni glasa 
pusliti, kad su se bacili na nju, trgali je, grebali, stezali, pritiskali, 
ujedali, stenjući i vrišteći. 

Tijelo joj nije bilo u stanju osjetiti ništa. Samo kao da je preko 
nje prelazio težak, kvrgav balvan, priliskajući joj grudi i trbuh. 
Nije ih ni brojala. Svejedno joj je bilo da li je Božo Vukovski, 
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Veljko Popava, Spaso Gubalo, ili još njih iz Panja, Kojita, Crne 
Gore... 

Tonula je u neki bezdan, maglovit i nepoznat. Stalno su joj se 
otvarala golema hrastova vrata uz škripu. Iza svakih je bila 
poneka čavkaričija spodoba, što joj se cerila u lice i pokušavala 
baciti na nju svojim uvrnutim crnim kandžama. 

Kolona ojađenih ljudi, žena 1 djece, svakim korakom bivala 
je sve razvučenija. Vijugala je poput velike zmije čija je glava 
bila izranjavana ljeskovim prutom. Dovodili su nova izgubljena 
lica. Čudni noćni putnici iz Katovića i okoline sve su teže hodali. 
Primicali su se Kolcu i Patnici. Iza njih, nebo su lizali plameni 
jezičci u kojima su se topili katovićki kućerci. 


IV 


Prvi sumrak je silazio u dolinu, kad je Tale na brzinu upalio 
svoj ohandani auto i krenuo uskim asfaltiranim putem vozeći 
kroz prohladno i prazno čavkaričije Grablje. I nehotice pogleda 
na sat. Bio je treći mart, godina devedeset i prva, pola sedam. 
Gledajući kroz prozor, učini mu se ovaj krajolik potpuno ne- 
poznat, gluh i prijeteći. Kao da je zalutao u nepoznatu stranu, 
nepoznatu zemlju, u kojoj ne prepoznaje ni šume, brda, puteve. 
U krivini, iza Tomaševa dola, pred njega iskočiše, kao da su iz 
padobrana bačene, nepoznate, maskirane osobe. Golema kame- 
na greda se, niotkuda, našla nasred puta. Spodobe su imale 
čarape preko lica, samo su im vodnjikave, opasne oči virile kroz 
njih. Primijetio je u magnovenju da u rukama imaju kalaš- 
njikove. 

"Eto, Znao sam, Bog i duša", jeknu negdje u Taletu. 

"Čavkaričani opet jašu!?" 

Rukama ga dokopaše i sa sjedišta naprosto izbaciše na put. 
Tražili su nešto neznano po autu raskopavajući ga kao strnjike 
po selima. Onu kilu kahve što je Džeri ponio na peškeš prosuše 
po prtljažniku i asfaltu. Tale ih prepozna pod maskama. Po mi- 
risu zapuštenih i razvaljenih čavkaričijih torina, gdje ih je vidao 
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kako čuvaju zapregle brdske krave. Osjetio je ustajali smrad na 
njihovim mračnim licima. Bez riječi, uzdrhtao, promatrao je 
grabljivice kako raskopavaju dio njegove intime. Mogao je samo 
škripati zubima i stiskati pesti u džepovima. Radili su bez riječi, 
čuo se samo zveket cijevi i kundaka kad zakači za lim auto- 
mobila. 

U ovom svom nestvarnom bunilu na oči mu dođe mlada 
čavkaričanka, komšinica iz Patnice, kako zadihana, bosa i 
raščupana, suznih očiju, utrčava u njegovu avliju. I tada bijaše 
noć slična ovoj, bez zvijezda i mjeseca, bez duše. Naočita Rada 
je cvileći tražila neku trenslu da se objesi. Selo je bilo u snu, 
samo je Pero Koljevratić, Radin brat, bio budan i horan da 
nekome pusti krv: i 

— Sve je bilo jasno. Ovdje, u ovom gradu, nema života. 

Sad je bio samo pretres i maltretiranje, sutra će odnekud doći 
vrelo gvožđe u vidu kugle, koja uđe jedva da Vidiš, a kad iziđe, 
otvori ranu kolik pendžer. 

— Pakuj se, Jasmina, i to hitro — procijedio je Tale narednog 
jutra svojoj ženi. 

— Idemo, glava nam je na vagi! 

U stanu je bilo neobično tiho. Kao na dženaži. Ljest bilo tako 
nekako: ostavljali su svoj život u tih nekoliko soba, sva ona 
šaptanja, rođenje djece, bajrame i rođendane, sijela i tekstove 
koji su načinjali čavkarice, ukazivali na novo zlo što se gojilo 
ispod Trusine i okolo nje. 

Njegova žena je zadnji put zatvarala prostranu terasu, baca- 
jući tužan pogled na susjedne stanove. Nešto joj je govorilo da 
je neće zadugo otvoriti, možda nikad više. Od tog je žignu nešto 
na ozličici, uhvati se rukom za stomak i spusti na trosjed. 

"Bože, šta nam ovo radiš", huktala je unutar sebe. "Zar i ovu 
djecu goniš u tudi svijet, s njihova ognjišta i rodišta"'!? 

Suze obrisa krajičkom široke bluze, sve da ne vidi Tale i 
jedva navuče zastore, Oni su bili odavno vani. Skanjujući se, 
hijela je još koji minut ostati sa tim dragim stvarima koje je s 
toliko ljubavi nabavljala i čuvala, Pa to cvijeće, u saksijama, 
vazama i ponekoj konzervi. Kao da joj maše na pozdrav. 
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"Izlazi više, ženska glavo", viknu Tale i posla sina da ide 
zovnuti mater. 

Zabravila je ulazna vrata. Ključ ostavila pod otiračem. Ni 
sama nije znala zašto. Ipak je negdje u dnu duše tinjalo malo 
nade u skori povratak. Pa, eto, da nađe ključ... Poluprazan kufer 
je stajao pred vratima, s četkicom za zube i sapunom sa nekoliko 
na brzinu nabacanih, najpotrebnijih stvari. Drugo se moralo 
ostaviti. 

Prolazila je dugim uskim hodnikom, na čijoj je sredini Žmir- 
kala neka prastara sijalica. Niz stepenište je išla lijeno bacajući 
čemeran pogled na susjedna vrata i poluglasno čitala ćirilično 
ispisana imena na njima: Pero Koljevratić, Simo Vukovski, 
Radovan Čavkić, Marko Kolbić... Ništa se nije čulo, samo tupi 
odjek njenih potpetica. Vani je bilo neugodno mirno. Kao da u 
zgradi i u gradu nije bilo živa roba. Pritajile se komšinice pa 
virkaju iza zavjesa. Nije ni zamijetila kad su se o nju očešali 
neki odrpanci, koji će, za koji minut, useliti u njen dom. Samo 
krajičkom uha doču njihovu primitivnu priču, izrečenu naka- 
radnim rječnikom, namjerno iskvarenim, da ne bi ličio na 
komšijski: "Sanjak sinoć da mi se Vatima otelila 1 rodila muško 
tele. Vidim ga kako se pokušava uspravit na nesigurne noge i 
od straka da ne pa'ne, probudik se. Jutroske mi čeljad rekoše da 
se Vadila, a ne Vatima, otelila i da je rodila vočića." 
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Pijan, raščupan i otrovan bolom, Tale je navečer svratio u 
obiteljsku kuću u Patnici. Uostalom, to mu je jedina preostala 
imovina, Govorio o je čavki koja se probudila, željna krvi i 
ljudskog mesa, o njenom crnilu. "Oči su joj", šaptao je, "krvave 
i ugljene, havetne i žedne. Od nje se ne more pobjeći i ona nam 
je suđena. Čavka je sva od kuke na kojoj vise starci, žene, djeca, 
ona je mora koja davi i noću i danju!" 

"LE, zidovi moji goli, sad ste mi vi jedini drugovi. IZ stana me 
izbaciše k'o paket, s po kufera stvari. Ja sam vam sad najusam- 
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ljeniji čovjek na planeti. U svom gradu suvišan, nepotreban, 
proganjan i maltretiran. A i s vama, meščini, neću dugo, koliko 
sutra eto me na ulicama nepoznata mjesta gdje se potucam od 
nemila do nedraga, k'o pas kojem su prebili noge. Možda sam 
treb'o reći ženi 1 djeci da smo mi prvi koje etnički čiste s ovih 
prostora, al" opet, poplašili bi se i previše, neka nisam. Šutjet ću 
zasad, a onda... Džabe mi je da se tješim, mi postajemo stvarno 
beskućnici, koje će ljudi šutati nogama ili ubaciti u kakav pod- 
rum, pa da tamo truhnemo... Zar ni j vlast, država, neće da vidi šta 
se čini. Šta se Bosni i Bošnjacima sprema"?! 

Tale odahnu, pa od navale alkohola u krvi leže na skemliju u 
velikoj sobi. Ona mu se poče vrtjeti u sto različitih ravnina, i 
najposlije jurnu na njega. Zatvori oči da ga ne uguši, pa leže 
nauznak. Kroz glavu su proletjele slike njegova zadnjeg boravka 
u Sarajevu, kad je pokušavao ljude ubijediti u ono što se deša- 
valo u to vrijeme s njim i oko njega. Hem je satima čekao da ga 
prime i saslušaju, hem kad je ulazio u te divotne kabinete, nisu 
imali nimalo ozbiljna zanimanja za njegovu muku i predviđanja 
najgoreg, ne samo u Hercegovini... Čak ni oni iza božijih vrata 
nisu ga sa simpatijama primali i saslušali. I ondašnji bijes po- 
novo navali u njega... - 

Probudila ga je glasna muzika s radija kojeg je noćas 
zaboravio utrnuti. I glava koja je nakvasala poput bureta. Od 
lošeg pića, mnogih popušenih cigareta, brige... Odjednom — 
vijesti: "U Pakracu se puca, ima mrtvih. Iz Trebinja, sa skupa 
čavkaričana, poručuju: padne li i jedna čavkaričija glava, bilo 
gdje i bilo kada, dići će se sve čavke i sjatiti na jedno ograđeno 
guvno. Za koji dan ćemo proglasiti državu SAO Čavkaricu. 
Demantujemo sve laži o iseljavanju naših komšija. Iz policijske 
stanice u Bileći nije odneseno petsto nego dvjesta pušaka." 

Taletu se okrenu utroba od tih vijesti radio-čavkarice i ustade 
ne slušajući kako spominju i skup nekolicine komšija nečav- 
karica. Poštenih Bošnjaka. 

"Krajnji je čas zbrisati odavde", sinu mu nakon ovih zlo- 
kobnih vijesti. Primiče se nevrijeme i mrtvačka stud će svud 
probijati. Ova će čavkaričija vremena biti gora od onih četeres 
i prve. Valja na put, ako ga gdje ima." 
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Znao je da nema kuda, a nekamo je morao. Kao i to da će ga, 
gdje god da ode, stalno pratiti hercegovački krš, Vranjevići, 
Patnica, čavkarice, zgusnuti dim zapaljenih Katovića kuća, jecaj 
neljubljenih djevojaka. Uvijek će se za njim vući proklete sjene 
divljih čavkarica. 

"Ali njih i njihova njihala strave dobrim su dijelom pozvale i 
njihove bliže komšije. Koji nisu znali ni za božiji ni ljudski strah. 
I obraz... Eto, kad se samo sjetim onog u patničkoj džamiji, onoj 
kraj izvora Sopot, što bijaše oronula i istrošena, da su u nju jedva 
i mogli ući vjernici i da su smjeli. Jer, u njoj je Ahmet Mijač, 
rođak 'velikog' Halida Čorbića, vezivao svoga konja, Čića. Drugi 
rođak, Avdija Hajdić, vječito je ugonio kravu, Rumenku. Trajalo 
je to dugo, predugo i niko im nije smio ni riječ zucnuti. Kad su 
se neki vjernici ipak odvažili i došli u ured Čorbiću da se žale, 
otišli su prije i nego su se snašli, uz njegove riječi: Šta će vam 
džamija, ona vam oči vadila! Gubite mi se s očiju!" 

Ali, ima Boga. Jedno jutro pred džamijom zatekoše mrtve i 
Čića i Rumenku! U povodu njihove naprasne smrti, okupi se 
cijeli teferič. Koji ne prođe bez veterinara, milicije, sudije. 
Primak'o se glavom i bradom i sam Halid Čorbić. Nane su 
šaptale kako su obojica dobro prošli, kad im se grijeh razminu 
na konju i kravi, a ne na evladu. 

Nekako u prvi mrak, istog dana, pred kuću bahnuše mili- 
cionari. Taletovoj materi, još ispred vrata, zavikaše: Deder, onog 
tvog malog. Otrov'o je tuđeg konja i kravu, i valja nam ga voditi 
u popravni dom. 

Oko sleđene žene okrenu se kuća i nebo. Cijeli svijet. 
Stiskala je sina ali ga bezdušnici u plavom otrgoše i metnuše u 
istrošeni džip. Lila je neka dosadna kiša, a put što se spuštao niz 
Prijevor prema Bileći bio je blatnjav i klizav. Tale se, šćućuren 
između dvojice krupnih milicionera, smrznuo, a noge su mu bile 
odrvenjele. Ujutru su ga, sjeća se, s nekom socijalnom radni- 
com, utrpalj u prvi autobus za Mostar. Imao je sedam nepunih 
godina, a u sjećanje mu se urezala slika iz pretrpanog autobusa. 
Ispred njega sjedi žena, stara nana, a kraj nje dvije putne torbe 

"iz kojih je zaudaralo na sir torotan i kiseli kupus. Kad je došao 
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do nje, debeli kondukter, zgrabi torbe hoteći ih izbaciti iz auto- 
busa. Nana je preklinjala da joj to ne čini, vješala se o njegove 
ruke i zapomagala: 

— Ne diraj to, Bog ti platio, nosim to Halidu Čorbiću, sudiji 
u Mostaru, presjelo mu dabogda! 

— Nosim to, sine, od nevolje ljute. Ne smijem tom katilu na 
oči praznih ruku. Oćero bi me ko zadnju kuju i od moje penzije 
ne bi bilo ništa. A i fvako mi se čini da ću prije umrijeti no je 
dočekati. Eto, prošli četvrtak sam mu odnijela pijevca s bunjišta, 
valjda ga je malo supa razgalila. 

Sve ostale slike su se odjednom izmiješale 1 sve je ličilo na 
olovno nebo iz kojeg svaki tren treba da pljuhne kiša. Ali kao 
iznenadna munja iz oblaka, pomoli se namrgođeno lice Halida 
Čorbića. Koji, Taleta, eto progoni kako zna Za se. 
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Put prema Sarajevu vijugao je kao zmija koja se vraća u logu 
nakon dugog sunčanja. Tale pritišće gas na jednoj ravnini, 
uzdahnu, a one slike iz oblaka opet mu navriješe pred oči. I sve 
drugo oko njih. Žena mu je promatrala krajolik s desne strane, 
dok su djeca nemirno cupkala na zadnjem sjedištu. 

"Za vrijeme one, truhle Jugoslavije, taj moj nesretni otac 
Omer bio je oficir", čuo je svoj glas kako se odbija od zaprte. 
prozore automobila. Ali ne nalazeći razlog protiv, nastavi dalje. 

"U onom ratu su mu čavkaričani zaklali ženu i dijete. Brata 
Tahira Nijemci odveli u koncentracioni logor Mathauzen. 
Drugog brata Hamida, i petoro mu čeljadi, ubili su čavkaričani 
j bacili u jamu na Miljuši. Sve su to uradile komšije čavkaričani. 
Ali i oni drugi, koji su se busali u svoju oslobodilačku borbu, 
činili su mnoge poganštine", čuje i dalje svoj glas i neko čudno 
šaptanje u stomaku koje mu govori da priču završi do kraja. 

=Poslije rata moj babo radi u opštini na Divinu. Mnogi, od- 
nosno većina ga u Patnici i u Katovićima smatraju poštenim 
čovjekom. I pametnim. Mudrim. Štitio je ojađene Patničane { 
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Katovčane od mutnih radnji 'oslobodilaca'. Bezbeli, nekom to 
nije odgovaralo i Halid Čorbić mu namješta godinu dana robije 
u Mostaru. Čim je izišao, oženio se. Nije moju mater čestito ni 
smjestio u kuću, a slijedila su nova maltretiranja, ispitivanja, 
zatvaranja. Od toga se moj Omer razboli. 

Vidiš, tad biješe treći mart kad su ga posljednji put odveli. 
Pedeset devete. Ja sam imao samo trinaest dana. I od tad tra- 
gam za njegovim grobom!" 

Kao da mu se Velež svali s leđa. Uzdahnu i pripali novu ciga- 
retu. Žena ga je nijemo gledala kao nekog koga je srela prije 
koji minut, a djeca su slušala ne razumijevajući baš sve. Ali su 
nekako osjećala da je priča važna. 

"Šta smo poslije toga mater, sestra i ja, preživljavali, to se 
nikom ne može kazati. Ako ima pakla, onda je to bilo. Kuća je 
ostala bez muške glave, što je na čavkaričijem prostoru ravno 
smrti. Ja čitav svoj život vučem taj kompleks oca. Kad bi moji 
drugovi sjedali u krilo svojih očeva, ja bih se skrivao iza kupina 
ili u pojati, i cvilio bi kao napušteno kuče. S njegovim nestan- 
kom, nestalo je i prijatelja. Ono malo zemlje što smo imali, 
razvlačili su nesretni rođaci. Rahmetli mater su nekoliko puta 
pokušali silovati." 

"Jesu li to uradile čavkarice"?, pitao je njegov najstariji sin 
Omer. 

"Ne, sine. To su bili naši izrodi. Kojih ima i kojih se valja, 
koliko god čovjek može, kloniti", uzdahnu Tale, otvarajući prvi 
put prozor, jer ga je nešto gorko steglo u grlu i plućima. Unutra 
prodrije svježi zrak. Pogleda u poznate kuće kraj puta i sjeti se 
da je toliko puta, pitajući za mezar svog oca, prolazio kroz 
Domanoviće. 


VII 
Tragajući za korijenima i rezultatima čavkaričijeg zločina 
diljem Hercegovine, Taleta je put naveo i na Brčko. Tamo je 
jedna žena koja mu može reći dosta toga o klanjima i jamama u 
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njegovom kraju. Bio je januar devedeset druge, kad se, s kolegom 
Bajramom, uputio prema ovom posavskom gradu. Cijeli dan ih 
Je na putu pratio mokar snijeg, koji je loparao kao mahnit. 

"Pa i normalno je ovo pasje vrijeme nad Bosnom, zima je 
ovdje uvijek nepredvidiva. Sigurno je samo jedno, da vazda ima 
snijega i da je hladno", pomisli Tale, drijemovan, jer su bez 
prestanka već sedamnaest sati za volanom. 

Kroz neku sivu sumaglicu stigoše pred kuću gdje ih je čekala 
Džerina rodica Enisa. Ako se zaboravi slabašno svjetlo iza 
njenih leđa, što je mutno ocrtavalo nekoliko pijanih, podbuhlih, 
lica sve je bilo zamotano u mrak i tišinu. Kao da je grad uronio 
u nekakav početak horor-filma. 

Žena ih je uljudno uvela u jednu omanju nisku kuću koja je 
odisala toplinom. Tale se učas, omamljen umorom i zagrijanim 
prostorom, skljoko na prvi kauč do vrata. 

"Proći će sve brzo, samo da malo odspavam", rekao je do- 
maćici kad se ona zabrinula njegovim izgledom. Sanjao je... 
sanjao je Džeru. U šarenim dimijama i bijelom jemenijom na 
glavi. Držala je glogov kolac u rukama. Stajala ispred zapaljene 
kuće u Katovićima. Oko nje dim i plač, jecaji... Gole komšinice 
istrčavaju čip čimplak, iz Hazimove sušnice, dok ispod sofe 
nekoliko mladića čuči vezano za bale sijena, iz kojih krklja dim. 
Tale jaše nekakvog riđeg konja i u trku ga nagoni na bradate 
čavkaričane. Vidi s njima i Halida Čorbića, Hajdara B. i onog 
nesretnog generala. Sutradan, uz obilan doručak, izlomljen snom, 
Tale je Enisi pričao svoj san do najsitnijeg detalja. 

"E, Vidiš, konje je, naročito bijele, lijepo sanjati. Bijeli konj, 
bićeš sretan. Trči li, uspjećeš u poslu. Ako se penješ na konja, 
dobićeš visoku čast. Ako se pojavi crni konj — propao si. Riđi 
konj znači — biće rata, a Zlo i nesreću donosi konj sivac. Projuri 
li konj, slijedi ti neuspjeh, Jahati konja znači truditi se da ostvariš 
svoje želje", vezla je domaćica, naučena od svoje nene. 

"Jesi li zadovoljan?", upita ga uz smiješak. 

Tale iznenada odluta u rodno mjesto, u svoj stan, obiteljsku 
kuću, Patnicu, Katoviće.., Onaj konj kao da ga poput vile vrati 
u dane kad 'su ga otjerali iz doma, tog toplog gnijezda, gdje je 
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ipak našao malo mira uz ženu i djecu, nešto malo dobre raje, 
poneku zreliju političku i filozofsku diskusiju na sijelu. ke 

"Što se nisi borio, a ne ko baba, dopustio da te izbace", javi 
se glas u njemu, ono njegovo drugo ja, superego, koji ga je 
stalno sikirao. €E, taj tvoj pogani jezik. On ti je došao glave. Što 
nisi šutio, moj Tale, klimao glavom ko i drugi i mogo si mirno 
živjeti i kraj Čorbića, Perivoja, generala, Vukovskog..." J 

"Htio sam malo istine o pokolju mog naroda", odgovori on 
tajnom unutranjem sugovorniku. Htio sam znati ko je, zašto, 
ubio sve te nesretne ljude. Stalo mi je da znam ko mi je, i zašto, 
čovječe, zatvorio i ubio oca, razumiješ 11?" 

Glas u njemu šuti, čeka da završi: "Pa ti naši domaći izdaj- 
nici, koji se busaju u partizanska prsa, a naša imena nose; njima 
nije nikad smetalo kad čavkarice pjevaju: "Jeb'o džamiju u kojoj 
je Čićo, Ahmetov konj, 'odža, a Rumenka, Avdina krava, bula..." 
Oni nisu htjeli da vide, u stvari štitili su, jahanje velike čavke 
koja je bila spremna da ždere, guta, truje i kožu guli. 

"Pa eto ti Džere, odgovori mu glas, ona je bila svjedok. On 
sve zna. Opiši to, objelodani ti, kad neće oni!" 

"Ali kako je mogla šutjeti tolike godine, a znati sve to i 
preživjeti, ustati iz mrtvih?" priupita Tale i, kako ne bi nikakvog 
odjeka u njemu, izvadi komadić papira iz džepa, koji se već 
okrzao, te poče lagano čitati; 

"Čavkarica se, vidim, opet budi. Čujem njezin Zov smrti. 
Uželjela se krvi. Drago mi je što si se javio. Mišljah da ću 
umrijeti, a nikom ne kazati sve što znam o čavkarici. Tvoja nana 
Džera." 


"Tale moj, de si to odlut'o", prenu ga Enisin glas i vrati u 


stvarnost Brčkog, njegove magle i priče poradi koje je došao. 
Poče brzo nabacivati bilješke u blok. 


VIII 
"Vi niste insani. Vi ste najgore životinje. Pas vam mater 
tako", ječala je Džera na sav glas, pokušavajući tako strgnuti 


dvojicu smrdljivih čavkaričana koji su divljački silovali već 
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polumrtvu Vezirku. Vidi k'o da je jučer bilo: pada kiša iz neba 
i zemlje, ori grmljavina s brda, a sedamsto ljudi, sve musli- 
manske sirotinje, iz Katovića, Patnice, Kolca, Grabovca, Dabra, 
leži po podrumima, krvavim, džandarske stanice na Berkovi- 
ćima. Bio je septembar, prvi dan u mjesecu, 1941. godine. 

"Dobila si svoje, bulo, i budeš li se i dalje derala i vikala, 
sljeduje ti tri put gore", kezio se zlotvor, raspojasan i raščupan, 
idući u ćošak gdje je unakaženog tijela, još živa, ležala ljepotica, 
dvadesetogišnja Džera Katović. Džarao je prljavim rukama po 
njenom krvavom licu, naklanom vratu i dojkama, kao da je dirao 
živu ranu. Djevojka je vrištala, a odjek njena razdrtog glasa 
ispunjavao je prljavu prostoriju. Svi su, okamenjeni, gledali šta 
Spaso Gubalo čini nemoćnoj djevojci. 

Nesretni Spaso bio je vanbračno dijete Milanove sestre Mi- 
lice i njihovog prvog rođaka Mitra Gubala. Kurvin sin je rođen 
u štali, u kravljim jaslama, gdje ga je Milica ostavila da ga živo- 
tinje oližu. Nikad nije priznala da je Spaso njezino dijete, čak ni 
onda kad je, bježeći od bratovljeve osvete, skočila u porodičnu 
čatrnju na Davidovićima. Dugo nakon toga, niko nije ni zavirio 
u čatrnju, a kamoli pio vode iz nje. Ni krave, tamošnji domaćini, 
nisu dogonili na dugo kameno pojilo. 

— Oće balinkura još! Deder je razapnite na četiri kolca pred 
džandarskim za'odom! Pustite Ilića na nju! — urlao je kurvin sin 
na Džeru, od koje su se njegove riječi odbijale kao od kamena. 
Sijevao je zakrvavljenim očima, stavio kamu u usta sa sječivom 
okrenutim vani, i počeo obilaziti između izgubljene sirotinje u 
podrumu. Vrebao je žrtvu. Iznenada je zgrabio dječaka koji nije 
imao više od dvije godine, hitro ga držeći za kosu, privukao sebi, 
a onda jednim zamahom oštre kame preklao. Krv je šiknula 
unaokolo, čulo se vrištanje žena i djece koje je odjekivalo 
dabarskom kotlinom. Zločinac baci mrtvo dječije tijelo majci u 
krilo i zavika, dok su mu krvave bale izlazile na usta: — Oće li 
još neko? — Potom, kao da je bio na teferiču, ili spremao ražanj 
na svadbi, obrisa nož o poderanu džemperčinu i vrati ga u kore, 
prekorači onih nekoliko memljivih stepenika 1 iziđe vani, 
dozivajući nekog. 
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Džeru su brzo razapeli kako im je Gubalo i naredio. Ležala 
je gola i polumrtva. Nije osjetila kako joj iz bolnih udova ističe 
krv, niti kako iznad nje Kepec Ilić likuje, dok mu dvojica pajtaša 
sa šipkama u rukama prilaze i kičkaju ko vola: 

"Kič Milonja, sisu ti materinu! Ne "ranim te da jednom 
skočiš, već da razdereš tu keru!" Podbadanjem se isticao 
vojvoda Bjelica iz sela Bijeljana, koji se kezio, naslonjen na 
cjepalo ispred naherene šupe. Najednom uzviknu: 

— Vamo onu Vatimu iz Patnice, pas vam mater! 

Rastrčaše se vjerne, bradate sluge i namah mu dovedoše 
šesnaestogodišnju djevojčicu koja je drhtala ko pokisla ptica. 
Zgrabio ju je desnom rukom i bacio sebi u krilo. 

— Stani, balinkuro, da vidiš šta vojvoda znade, cerio se iznad 
izgubljenog djevojčurka što je, ne vjerujući, treptalo očima ne- 
kud prema mračnim brdima koja su, kao maksuz, nakriljivala 
Dabarsko polje. Na vratima zakuka njena nesretna majka. 

"Hej, žalosti moja! Jadnih tvojih šesnaest godina! U zao čas 
te majka rodila i kose gojila! Da mi te čavkarice uzmu! Prokleto 
im i deveto koljeno bilo! Veljko, Miro, sjeme vam se smetlo...!? 

Riječ joj u grlu zaustavi kama, koju je jedna čavkaričija 
dlakava ruka snažno zarila u njeno srce. Pa još jednom. Šiknu 
krv a desetak bradonja poletje da je se napije. 

Vojvoda Bjelica je i dalje snažno držao za kosu baildisanu 
curu, koja je presvisnula još jučer, dok su joj mladost uzimali 
David i Veljko, u školi na Velićima. 

— Čizme mi skidajte, pasji sinovi — viknu na okupljenu 
bratiju, a oni se počeše utrkivati ko će prije. Samo što mu nisu 
milovali i kratku čekinjastu bradu k'o u vepra. Lice vojvodino 
bilo je krupno, s naglašenim jagodicama, orlovskim nosom i 
očima k'o dva ureska mesa. Vrat je bio bikovski, vlažan i dlakav. 
Široka leda malo su mu bila povijena naprijed. Bojali su ga se i 
komšije u Bijeljanima, pa su mu sami, kasnije, došli glave. 

— Polijte ovo pile vodom, — naređivao je Bjelica svojoj 
pratnji, momcima iz Davidovića. — Okupajte mi je, hoću je čistu 
ko sunce. Onda očima presječe Davida i Veljka koji su 
zablehnuti gledali šta vojvoda radi. 
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— Šiju ću vam zavrnuti, poganu! Vi da je imate prije mene, 
balego nijedna! Ovo je za vojvodu, da on prvi omasti brke, 
čujete li — udarao se poput gorile po rutavim prsima. 

Kiša je u mlazevima splakivala okolna brda. Plakali su 
nezadojeni janjci u plandištima duž rijeke, što se poput zmije 
konštulje provlačila Dabarskim poljem. Jedan rukavac nesretnih 
Dedovića, Pizovića, Habota, Zečića, Jaganjaca, Nurka, otisnuo 
se u nepoznati svijet, a drugi krvavio u kazamatima žandarme- 
rijske stanice, čekajući svoj sudnji dan. 

Mui Je suznih očiju gledala usmrdjelog Halo koji je 
medvjed valjao. po njoj, smrad balege i torine s njega š širio se okolo. 
Nedaleko, poput majmunskog roda, igrala je grupa čavkarica, 
šljegla, ko zna otkud 1 za čije zdravlje. Nije slutilo na dobro. 

Samo te večeri silovali su više od tri stotine žena i djevojaka. 
Četrdeset su ih nakon toga ubili i bacili u nužnik. Zaklali su i 
sedmero djece. 

- Bolje se napiti balijske krvi nego dalmatinskog vina, — 
vikao je mahniti Spaso podbadajući ludog Ilića na nova 
zvjerstva. 

Znaš li ti, Miću, da svaka kap balijske krvi produžava život 
za godinu dana, mudrovao je vojvoda. 

To kao da dade krila Kepecu Iliću. "Vidiš ti, kako mi vojvoda 
vjeruje, kako sam mu glavna uzdanica. Dok ovi pizdonje iz 
Davidovića samo mule, ja radim. Što više zaklanih i silovanih, 
meni bliže vojvodino koljeno", umovao je krvlju umazani Ilić, 
kojeg su za mirna vakta njegovi držali po pojatama, zatvorenog 
s kravama i konjima. Zato skoči namah, odgurnu dvojicu pijanih 
stražara i kao kobac ustremi se na jedanaestogodišnju djevoj- 
čicu, što ju je mati držala priljubljenu uz svoj obraz. 

- Ti, - siknu on na mater — dovedi mi to dijete. 

U Muneverinim očima sijevnu komadićak odlučnosti. Stišće 
dijete još čvršće uza se, bojeći se da će joj se ponovili ista ona 
slika od jučer, Silovanje, ubijanje, paljenje. Sve dok u ludilo ne 
udari u cijelo tijelo. A sad i nju, jedinu, najdražu, njene oči, ovaj 
kopilan da uzme. Utom je Kepee svojim crnim noktima zagre- 
bao po Muneverinim rukama, otimajući dijete. 
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U taj mah su na pod žandarmerije ubacili, u krvavom ćebetu, 
Džeru 1 ostavili je iza vrata. Vriskala je kap vode. Nije je bilo. 
Niti je ko smio izaći vani da traži. Grebala je rukama oko sebe, 
kad ju je probo krik djeteta. U mraku, koji je tek na pramenove 
razbijala malehna svijeća, primijetila je mušku spodobu kako 
otima dijete iz materina krila. Okrenula se oko sebe i vidjevši da 
muških više nema, osovila na noge te bacila na leđa Kepecu 
Tliću. Napolju se čula prozukla pjesma čavkarica koja je zau- 
darala na lošu rakiju i odmicala se od vrata. On se htio okrenuti 
da zbaci iznenadni teret s leđa, ali mu zape nečija noga i on prući 
u blato na podu. Žene se ko po komandi baciše na njega. Džera 
ga je stiskala rukama, noktima po vratu i slabinama, upinjući 
svu preostalu snagu u nokte koji su ulazili u Kepecov grkljan. 
Čuli su se potmuli udarci, krkljanje, kratki uzdasi. A onda sa- 
mrtnički hropac i tijelo koje je nepomično ležalo u smradu 
podruma. . 

— Žene drage, jal' smrt, jal" život, nema biranja, — reče jedna 
odvažnija pa ustade, šapćući: — Nejma hi, krenimo, pa dokle li, 
kako li! 

Povorka se nenadano izvuče pred vrata, bez riječi, i izgubi u 
mraku! 

Desetak minuta potom, Berkovićima se začuše uzvici i prvi 
plotuni. 

— Drž'te balije, mater im njihovu! Pobjegoše! — parao je noć 
nečiji prodoran glas. Zaciktaše puške u stravičnoj čavkaričijoj 
noći, čije odjeke popiše okolna brda. 


IX 


Čavkarice masovno uskrsavaju. Gori Bosna od Broda do 
Sarajeva. Od Ravnog do Orašja. Maj je svoj zakasnjeli behar 
predavao lipnju. 

— Sanjao sam — poče Tale prepričavati svojoj ženi uz tanak 
doručak noćašnji san — kako ležim u našoj kući u Patnici. U onoj 
sobi do magistrale. Vani se čuje jato čavki. U dvorištu loge 
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Jazavaca, divljih mački, pasa lutalica... Neko me je davio, na 
usta metao jastuk. Zubi su mu bili modri k'o čivit, usta 1 oči 
okrenute na zatiok. Od straha sam se probudio. Vidio sam 
nekako i one čavkaričanke kako čuvaju ovce i izdiru se na 
Mustafu poljara, pjevajući, upamtio sam i pjesmu ''mladost moja 
brzo minu, kano magla niz Trusinu...'? Vidio sam lica, čuo zadah, 
njihov odvratni. 

— Nije dobro sanjati anamo njih. Moraš se čuvati! — odgovori 
mu žena pa izletje na Radića potok, poviše pijace u Vogošći. 

San mu se obistinio; čim je stigao do "Pretisa'"?. Odmah su ga 
ščepali i bez riječi priveli u nekakav štab. Bili su to Jojini zu- 
lumćari. Pominjući prezimena, primijetio je da mnogi od njih 
vode porijeklo iz njegovog rodnog kraja." 

— E, evo ga, "zelena beretka"', veli mu onaj iza rasklimanog 
stola. Dugo smo te čekali, burazeru. Sad ćeš nam propjevati! 

— Gdje ti je oružje? 

— Nemam. 

— Čuj nemaš. Zar ti ga ne dadoše te tvoje beretke, a!? 

— Čekaj. Daj nam fino reci gde su te "zelene beretke", koliko 
ih je, kako im je oružje!? Daj bre, zevaj, nemoj dati ja...! 

— Ne znam ništa! I 

— Čekajte, ljudi. Treba fino s čovjekom. Prvo, ko je i šta je. 
Zapisati generalije, pa onda beretke, oružje i to. 

— Zapis'o bi ja njemu ispod vrata. 

— Čekaj, mater mu, pa ovaj Tale, ili kako se već zove, je neka 
čivija u onoj njihovoj bošnjačkoj stranci. 

— Vidi! Vidi zvjerke! 

— Dobro prodosmo jutros, kapetane. Krupna nam se riba 
namače u mrežu. ! 

— Ljudi, ja ništa ne znam. Pošao sam da kupim neke stvari. 

— Drugog ti nekog nađi zajebavat. 

— Da ga lju'ski je'nom ošinem, Pero. 

— Stani Vukola, ovaj je za vojvodu bog i duša! 

= Da se ja pitam, ja bi ga u potok. 

— S njim bi na đubrište trebalo! 

— Jesi li ga prekop'o, sve donio? 
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— Ima li ovdje neki komandant, njemu ću sve ispričati = 
pokuša Tale da se nekako izvuče, jer ovi prijedlozi mu se nimalo 
ne dopadoše. 

Jedan od čavkarica je kao nešto zapisivao. 

— Sad ćeš ti nama sve ispričati: Kako je bošnjačka stranka 
pripremala pokolj Srba? 

— Sve mi znamo, balijo. 

— Šta odmahuješ tom glavicom, mater ti tvoju. 

Prvi šamar. Drugi, treći. 

— Tako, burazeru, sad će tičica pjevati. 

— Kako ste pripremali zavjeru protiv nas? 

— Sve nam lepo reci, čoveče, i neće ti faliti dlaka s glave! 

—- Ako mi ne zafali glava. i 

"Oduvijek je tako bilo na tim čavkaričijim prostorima", 

odluta on odjednom u svoj rodni kraj, odakle potiču, eto, i 
njegovi današnji mučitelji. Nikad mira, ni normalnog ljudskog 
sna. Trpiš i duraš, a oni te ćeraju da napustiš babovinu, i prije 
nego što spakuješ stvari i kreneš nekud, brojiš neobrane kuku- 
ruze na ćaćevini. Stalno te podbadaju, izmišljaju svoje herojske 
podvige, u stvari, pokolje nad nemoćnim svijetom. U oči ti se 
smiju, a iza leđa pletu paukovu mrežu u koju te hvataju. Pre- 
padaju djecu, žene, prijete kad ih ne pozdraviš. Izmišljaju što 
čovjek zamisliti ne može, zdrava pamet što pojmiti ne može. 
Tako su i mene. I vidi gdje im opet dopadoh šaka. Kud god 
kreneš, čavkarice!?" 

Novi šamar ga vrati u stvarnost malehne 

ispitivalo pet-šest čavkarica. 

-— Kakvo je oružje u "zelenih beretki"? 

— Imaju li protivoklopnih sredstava? 
Vidiš da šuti, mater mu, daj d 
Komandant, najbolje je d 

čim "vVliko ćuti, a? 

Pljuštala Je nesnosna kiša, kad su ga poveli kući da se 

presvuće. Rekli su mu da ga vode na Pale 


sobe, u kojoj gaje 


a đubre malo razaberemo. 


a MI njega na Pale, zna on mlogo, 


. 
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Nakon neplaniranog ubistva Kepeca Ilića i bjekstva grupe 
žena iz žandarmerijske stanice, začas su se na njenim vratima 
pomolili čavkaričani iz sela Zasada. Predvodio ih je već poznati 
koljač Vujović, gromada od živa stvora, visok preko dva metra. 
Izgledao je kao bizon kojem je indijanska strijela izbila oko u 
jednoj od mnogobrojnih potjera ovih plemena za hranom i 
krznom. Na Vujovićevom licu oko je zamjenjivala rupa veličine 
oraha. Kažu da je ostao ćorav dok je čuvao stoku u sirotinjskoj 
čavkaričijoj porodici, koja je bila poznata po zlu i prijekoj 
naravi. No, nisu ga osakatili, nego glogovo granje dok je trčao 
za ovcama, prolazeći kroz granje, u oko mu se zabo golem 
glogov trn! Kako mu niko nije htio pomoći, rana se inficirala a 
nesretno čobanče je jednog jutra rođeno oko dočekalo na svoje 
ruke. Pričaju da se toliko drao i prijetio da su se mnogi, iako je 
još bio dječarac, zavukli u kuće od straha. Od tada Vujović 
postaje prijetnja komšijama čavkaričanima, a posebno onima 
drugima. Samo on je smio silovati djevojačku sirotinju, uskakati 
u torine i na leđima iznijeti svijesku ovcu. Sve mu-je to poslije 
donijelo titulu seoskog starješine i vođe čavkarica u selu Zasadi. 
To mu je omogućilo da se osveti i glogu, i ljudima, i Bogu, što 
ga obilježiše. 

Džera je od onog krvavog događaja u podrumu ostala za 
vratima. Nije imala ni toliko snage da mahne komšinicama koje 
su se izgubile u mraku, spašavajući golu kožu. Da bi je makar 
malo zakamuflirali, a 1 sakrili stid, obukli su joj tuđe dimije. 
Skinuli su ih s mrtvog tijela komšinice Rahime Katović. 

- Skidaj sve Zlato, dubre balijsko, i bacaj u ovaj rubac — rik- 
nuo je Vujović, i s vrata skinuo prljav komad platna što je nekad 
trebalo da bude mahrama. Narod je graknuo, vadeći sve iz 
džepova, dimija, bluza i ko zna odakle sve ne. Ali bila je to puka 
sirotinja I nije se imalo bogzna šta nakupiti. 

= Novčanike, fajercage, sve vamo bacaj, bando — viknu jedan 
vojvodin pratilac, 
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Kad je pogledao u rubac što su mu ga seizi prinijeli, vojvo- 
dino lice se smrknu. Katilskim očima prepriječio je zgrčena lica 
i tijela zatvorenička koja su drhtala očekujući najgore. Naredio 
je da svi, u koloni po jedan, prođu ispred njega. Zasadske 
bradonje skidali su žene i djecu do gola. Tražili su skriveno 
blago. Primijetiše minđušu u jedne djevojčice. 

— Evo je, sakrila balinkura menđuše — zagraktali su. 

— Vamo je, viknu vojvoda. 

Dovedoše drhtavo ptiče, skupljenih ruku u krilu i pogleda 
prikovanog u blatnjavi pod. Vojvoda hitro izvadi nož, brzo i 
kratko zamahnu njime. U ruci mu osta uho iz kojeg je pištala 
krv, a podrumom se prolomi krik i zali kamene zidove. 

Uho baciše u rubac. Za njim doletje i nekoliko prstiju -nesret- 
nica koje su, u strahu, zaboravile da imaju pršćenje. 

— Nemoj prste, oba ti oka tvoja — zakuka jedna žena, i ne 
vodeći računa da pred njom sjedi krvavi vojvoda Vujović, kojeg 
te riječi pogodiše poput malja. Ustade sa svoje šćemlije, rukama 
jami za kosu nesretnicu, baci je sebi na krilo, zavrnu ruku i 
odsiječe sve prste na njoj. Onaj s prstenom ubaci u rubac, a nju 
krvavu gurnu za vrata, gdje se nekoliko njegovih iživljavalo, 
silujući i zdrave i ranjene djevojke i žene. " 

Prije toga su ih vezali da se ne bi otimale ili slučajno 
pobjegle. 

— Rubac je prepun, vojvodo — viknu omalehni, crni bradonja 
i prinese crveno-mokru prljavu krpu pred jednookog vođu. On 
zakrenu glavu, zadovoljno se osmjehnu, pa reče: 

— Vamo maramu, a vi ove mrtve i onemoćale bacite u 
septičku jamu. 

— Moremo li još koju — Balinkuru?! 

- Ajde, ali brzo — odvali vojvoda i ode skidati pršćenje i min- 
đuše dok su mu sluge tjelesa bacala u zahod na Berkovićima. 
Nu, tu se nađe i Dušan Prk, koji će im reći: 

— Nuder, Vujoviću! Ne valja vam posao! 

Orijaš se okrenu lagano prema glasu, presiječe ga zakr- 
vavljenim očima i, taman kad se spremio izvaditi kuburu, Prk 
nastavi: 

- Ima, brate, i boljih rješenja za balije! 
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Pride hitro i izvede nekoliko Habota. Dok su se prisutni 
snašli. strijelja ih nasred sela. Svakome, od njih petnaestak, 
ispalio je po dva metka u glavu. 

-E, nije ti ni to loše, junače — nakezi se vojvoda, skupljajući 
blago, sirotinjsko i krvavo, u svoj, unaprijed spremljen rubac. 


XI 


S prvim jutarnjim pramenovima magle, tog crnog petka, 
desetak čavkarica s Plane i Rađena nastavljalo je ono što su jučer 
započeli oni iz Davidovića, Zasade, Bijeljana. Izveli su nesretnu 
Fatimu. i 

— Oprobaj se i ti, Samardžiću! Njuši je malo, k'o konj. Uzmi 
zaleta! — cerekali su se okupljeni čavkaričani. 

Fatima je, međutim, već bila mrtva. Njena duga, smeđa kosa 
pokrivala joj je požutjelo lice, praveći čudne sjene po vratu i 
nekad jedrim dojkama. Tijelo joj je bilo iznakaženo nožem i 
zubima. 

— Mrtva je — viknu, ustuknuvši, Samardžić, nakon što je prlja- 
vim rukama dotakao tijelo. — Ni za živu glavu neću na mrtvo — 
odstupio je korak-dva, gledajući u dvojicu stričevića, želeći se, 
očito, sakriti iza njihovih širokih pleća. 

— Što učinjeste s narodom, prokletnici i protuhe — šaptala je 
iznemogla i izranjavana Džera, brišući krv s lica komadom 
pocijepanih dimija. 

— Krv! Sva sam utopljena u nju, majko moja. | nejma ništa, 
vam krv. Satriješe nas zlotvori u prah i pepeo. Bogme smo i mi 
krivi. I onaj nesretni Halid Čorbić, što ga poslušasmo, zemlja 
nam ne dala u se. Kuku nama za našim puškama. Eh, da ih ne 
predasmo, morebit bi sve ovo bilo drukčije. Al? nas Čorbić pre- 
vari da spasi svoju guzicu. Nema vođe ni njegovih ni Haj- 
darovih. Spasili se, a nas izdali, ćavkaricama nas predali. Allahu 
moj, pomozi barem ovoj jadnoj djeci. Čavkarice, Bogu platili, 
k'o što i hoćete jednog dana. Do'će i vama zadnja ura. Hej, gr'na 
rano, što ne odosmo sa Šukom Pervanom i Šaćirom Bajra- 
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movićem, oni se spasiše svih belaja. Kenjci i magarci su oni, a 
ne narodna vojska. Kobile ih rađaju, a konji prave. Presjela im, 
dabogda, i naša zemlja i ognjišta. Evlad him se vješ'o i skak'o 
u čatrnje. Šumom išli a hlada ne gledali. Kopilad im djevojke 
rađale. Ne ženili niti udavali! 

Džera vidje kako se mokre po mrtvim tijelima. Fatimi čupaju 
stidne dlake i stavljaju ih u džepove ukradenih kaputa. Komade 
ušiju zatiču iza šubara, a kokarde kite kosama djevojačkim. 
"Eno, izvode Muneveru, Arifu, Muntu, Sabinu, Fadilu, Eminu, 
Nazu... Jadna Naza, skoro je roditi. Crna joj je sudbina, da crnja 
ne more biti. 

— Braćo — poče vojvoda Bjelica — za jedan sat krećemo prema 
Trusini. Pripremite se i ne ostavljajte nikog. Ko ne more hodati, 
zakoljite. Neću da čujem nijedan pucanj. Valja štedjeti municiju, 
jeste razumjeli! 

Dvojica mu privedoše vranca kojeg on lahko uzjaha. 

Njegova se naredba namah poče izvršavati. Čuje se jecanje, 
molbe, krici. Krv je zaljevala Berkovića ledine. Zadah smrti 
uvlačio se i u zadnju rupu kasarne. Mrtve su bacali u zahodske 
jame. Po njima su navlačili malo piljevine. U podrumu ne ostade 
niko. Samo komadi sirotinjske odjeće i skorjela krv, koju su 
gladno lizale seoske džukele. 

Kolona je, oko deset sati, već miljela Straževicom, pribli- 
žavajući se planini Trusini. Išlo se tromo, na mahove. Hiljadu 1 
po duša, koje su željele živjeti, zabavilo se o sebi. Neko je 
zamatao rane komadima prljave odjeće, neko, opet, tražio 
najdraže, a neki su se željno okretali za sobom, da još jednom 
zapamte rodni kraj i ponesu makar koju sliku u očima. Pre- 
dosjećali su da se nikad više neće vratiti. 

Vezirka Bajramović je jedva vukla dvogodišnjeg sina pod 
pazuhom, i svoje slomljeno tijelo. Odhukivala je, nastojeći tako 

zbaciti nevidljiv, a težak teret s leda i neki hladan Znoj što joj je 
probijao čelo. Okrenula se oko sebe, ali nije imala kome da se 
požali. Činilo joj se da posljednji put stišće sinovljeve rukice. 
Isla je svjesna bremena odgovornosti Za sina, ali i za ono biće u 
stomaku što se, evo baš sad javi, udarajući slabašnim nogama u 


200 


rodnici. Puteljak kojim su išli gubio se nekamo u niskom 
hercegovačkom rastinju. Po ko zna koji put pade joj na um 
nesretna sudbina njenog muža, što su ga, zajedno s grupom 
Katovića, zaklale čavkarice u selu Panj. 

Čuje zapomaganje iz kolone, tupe udarce kolbena o nečija 
leđa i glavu. Slabi su padali niz urvine, bez povratka. Vidi ispred 
Nazu sa zavijenom glavom, ruku kako joj visi o tankom vratu, 
umotanu u krajičak vehde krpe. I ona je, jadnica, skoro trebala 
roditi. Izgledala je bijedno, bosa, s ponekim dronjkom na sebi. 

"Pobjeći, po cijenu života", odjednom sinu Vezirki. "Vode 
nas na klanje, to je sigurno. Ne dam sina, i ovo nerođeno, ne 
dam, bolje je poginuti." 

Čučnu strelovito i poče sinčiću odvezivati ručno sašivene 
pantalonice. Povuče se korak-dva u stranu, kad nedaleko, na 
začelju kolone, prasnu glas: 

— Ne zastajkuj, balinkuro, ako nećeš da te provalija proguta. 

Razgleda, ali očito, glas nema veze s njom. Sage se za komad 
stijene, stišće dijete uza se, jednom rukom začepi mu usta da 
slučajno ne zaplače. Kolona je polahko micala Straževicom u 
pravcu Trusine. 

"Moram pobjeći, spasiti djecu. Kuda bilo'', šaptala je uzdrh- 
tala Vežirka sebi u bradu. Umota sina u dronjke 1 hitro zakorači 
na put kojim je kolona došla iz Berkovića. Nage, koliko je noge 
nose, nizbrdo, u pravcu žandarmerijske stanice. Ugleda jedan 
šumarak što se naslanjao na naselje i uvuče se u njegov homar. 
Ležala je dok joj kosti nisu utrnule. Učini joj se da je prošla 
cijela vječnost, dok se mali ne uskomeša od žeđi i gladi. Nije 
mu imala šta dati, a I rizično je bilo dalje ostati na tom mjestu. 
Zato spodbi dijete i zakorači preko ograde u pravcu Bijeljana. 

Zaobilazila je i najmanju stazu, veće goline. Saginjala se, 
koliko joj je bremenitost dozvoljavala, iza strnjika i grmlja 
kupine, hvatajući zraka i tiho tješeći Hamida. U kasno popodne 
ugleda nečije kukuruzište i hitro se dovuče do njegova središta, 
koje joj se učini najgušćim. Tek tad primijeti da septembarsko 
sunce žestoko prži i da je sva u goloj vodi. Sjede na pramenove 
svile iijedno udubljenje, položi sina kraj sebe i ogleda se okolo. 
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Primijeti da je kukuruz osmoredac, da ne raste visoko 1 da se 
već mogao brati. Na nekoliko mjesta ugleda vriježe domaćih 
tikvi. 

Dohvati najbliži klip na jednoj stabljici, oguli ga i halapljivo, 
sasušenim usnama, poče sisati njegov kiselkast sok. Potom uze 
Hamida i soka mu nakapa na otečeni jezik. 

Pucanj ju je prelomio u pasu. Taman je krenula da se ispravi 
na utrnule noge, kad su je primijetila trojica čavkaričana. Bez 
oklijevanja su pustili rafal, a ona je u padu pomislila na sinov- 
ljeva žedna usta, rodnu kuću. Mahinalno se uhvatila za trbuh i 
tresnula u najbližu brazdu. Krv je šiknula na dječije ruke u 
kojima je stajao bjelkast klip kukuruza. 

— Vojvodo, to je samo neka balinkura s djetetom — reče jedan 
od njih i nogom prevrnu bespomoćno Vezirkino tijelo. Dječak 
se, u tom, trznu i pusti glas kao da plače. Vojvoda sjaha s vranca, 
otkoči "šmajser" i jedan metak ispali u dječije čelo. 

Iznad kukuruzišta graktao je crni gavran. 
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Vezirka otvori oči. Je li to noć? Ne, ipak malo vidi. Eno, još 
se crveni krvavi trag kud je zašlo sunce. Presiječe je u stomaku. 
U križima. Noge ne osjeća. Pokuša da se pridigne, ali ne ide. 
"Čekaj, šta je to bilo sa mnom? Je li me neko ubio? Je li bilo 
pucanja? Gdje mi je sinčić? Hej, teško meni, kukavici sinjoj," 
vrisnu Vezirka, kad s desne strane ugleda sina kako mrtvim, 
širom otvorenim očima, gleda nekud na zapad. Na čelu mu je 
zjapila velika tamna rupa. Mozak se rasuo okolo. Zaplaka gorko, 
cijelim tijelom, nalakti se preko stomaka u pravcu mrtvog sina, 
ali ga ne može dohvatiti. Htjela ga je zagrliti, stisnuti uza se, 
zaštititi, oplakati. Ali bol je ponovo vrati u stvarnost i ona napipa 
ranu na nozi, na butni. Izvuče svitnjak i njime veza nogu poviše 
rane. Htjela je Hamidu zatvoriti oči. Lijeva strana tijela joj ne 
dade ni cenat naprijed, Tako je padao mrak, ugleda polomljene 
kukuruze, tragove konjskih kopita. 
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Iznenada, iza leđa, začu nečije korake. Nije imala snage ni da 
legne, a kamoli da bježi. Pred nju istupiše dvojica ljudi, koji joj 
se učiniše kao sablasti, ocrtavajući se prema još svijetlom nebu. 
Bili su to njezine komšije Jefto Kundačina i Jefio Kašiković. 
Poslali su ih da sklone mrtva tijela. 

— Šta da činimo Jefto? Vojvoda reče da su obadvoje ubijeni, 
a vidi ovo? — pitao je Kašiković. 

— Ne znam, mili brate. Ništa ne znam! — reče ovaj i uputi se 
na potok Vrijeku, što je proticao dvadesetak metara niže. 

Vratio se nakon desetak minuta, uzeo mrtvo dječakovo tijelo 
i odnio ga nekud. Potom je stao pred Vezirku i, ne gledajući u 
nju, kazao: — Ne smijemo ti pomoći! 

Skidoše svoje puške, okrenuše u nebo i ispališe nekoliko 
hitaca. Vezirka najprije štrecnu, a onda ih začuđeno pogleda. 

— Ovi pucnji su znak da smo te konačno dotukli — reče 
Kundačina. . 

— Ako si u stanju da s tom ranom pređeš Dabarsko polje, — 
oglasi se Kašiković — onda si spašena. Tamo u Nurkovini su još 
dvije muslimanske kuće, koje štite naši ljudi. Samo tamo ti je 
sigurno i nigdje više. ! 

Okrenuše se iznenada i nestaše kroz kukuruzište. Vezirka je 
najprije sjedila minutu-dvije, ne vjerujući ušima i očima, a onda 
se četvoronoške uputi u pravcu udaljene škriljave svjetlosti, za 
koju joj Jefto reče da je Nurkovina. 


H 
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Zmijugava kolona iz Berkovića, tog trećeg septembra, iza 
podne, četeres i prve, zamakla je kilometar-dva s onu stranu 
brda. Prešla je svu Straževicu i sad su je zaustavili u udoljici da 
predahne. Hiljadu i po duša, žena i djece, jer nešto muškaraca su 
strijeljali usput i gurali u Straževičku jamu, zabavilo se o svom 
Jadu. Ko traži vode, ko brata ili sestru, a ko dijete sakriva u 
vehde dimije. 

Iz okolnih'šikara odjekivali su stravični krici. Nebo je, ko u 
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inat, bilo vedro, a sunce nemilosrdno pržilo. Džera se nalazila u 
grupi žena koje su u krilu držale muslimansku siročad. Ta 
nesretna djeca, osim djevojaka koje su ih nosile, nisu imala 
nikog. Vrištala su ko da ih deru, dozivala, tražila vode, grebala 
ručicama, trala suze po musavim obrazima. Primijetila je da su 
odveli desetak ljudi puteljkom poviše doline. Malo potom začula 
je potmule udarce i krkljanje. Svakih petnaestak minuta su vodili 
novu grupu. Došao je red i na nju. S grupicom, od straha zani- 
jemjelih, ljudi teška koraka je išla uzanom i travnatom stazom 
kroz ispreturane škripove. Stigli su poviše stijene u čijem dnu je 
zjapio otvor jame što je započinjala kraj samih nogu. Na njenom 
obodu vidjeli su se crveni tragovi iz kojih se pušilo. 

"Kakva crna jama. Kao šejtan zinula", prostruji Džeri kroz 
glavu, a onda glasno zajadi: 

— Kuku nama danas, jadnima! 

Ogleda se oko sebe, ali nije se imalo kud. Lica oko nje još 
nisu vjerovala. Očekivala su neki iznenadni spas, proviđenje, 
glas koji će ih vratiti iznad ove smrti. 

"Zar će nas sve u nju pobacati, bogu platili", ustoboči se 
Džera i izvi vratom da popamti lica i imena. "Ama đe nađoh 
Boga spominjati, zar ga ima kad je dopustio da nam ovo čine. 
Zar ne čuje samrtničke hropce nemoćnih i nevoljnih iz onih 
crnih dubina!" 

Vreli mlaz krvi poprska joj lice, nečiji mozak kanu za vrat. 
Kad je krenula da pogleda, mrak joj pade na oči, sklopi se neka 
praznina, učini joj se da lebdi dok je bolno ne štrecnu u nogama, 


glavi. Osjećala je da nekud propada, ali sve brzo utonu u muk i 
tamu. 
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Noć je uveliko gazila Dabarskim poljem. Vezirka Bajra- 
mović se s mukom izvlačila iz vlažnog kukuruzišta. Vukla se 
četvoronoške, ne obazirući se na krv što je izvirala iz lijeve 
potkoljenice. Grabila je u zamišljenom pravcu Habotinih kuća. 
Izljubila je Hamidov my'shni mezar, što su ga iza potoka od 
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kamenja načinili Kundačina i Kašiković. Još su joj se korjele 
suze na obrazima, kad se posljednji put okrenula da vidi gdje 
Joj ostade čedo. Nešto je snažno probode ispod lijeve sise, na 
kojoj je do jučer, ćopćao njen jedini sin. 

Požurila je koliko je mogla, parajući noktima blatnjavi 
poljski gornik. Spala joj je i jemenija s glave, pa nakon kraćeg 
puzanja i teturanja, odluči da se malo odmori. Savijala je bijedne 
haljine oko mrzlog tijela 1 tako je grijući zaspala. 

Sanjala je Hamida, ko trči uz nadošlu rijeku, zove je da beru 
cvijeće. Ona hoće da mu pruži ruke, ali nikako da ga dohvati, 
sve ga nešto odvlači unazad. Čula je njegov krik pomiješan s 
glasovima šejtana i nakaznih čavkarica. Vidje i vranca vojvode 
Bjelice 1 za rep mu svezane djevojke. Odjednom konj se poče 
propinjati i skakati po krvavom dabarskom blatu. Ta krv je 
odnekud ciburala pod njenu postelju. 

Probudila se u lokvi vode 1 blata. Noć je svojom crnom 
mahramom umotala sve okolo. 

"Bože, zar sam ovoliko spavala", ljutnu se i okrećući se u 
željenom pravcu, rukama zakopa u zemlju. Ufatila je studen i 
ona krenu hitrije. Kad je zora rudjela bila je pred crnim 
omeđinama sirotinjskih kuća. Sjede da sačeka dan i dobro vidi 
u koje to kuće treba da se javi i sakrije. Od rane i umora nanovo 
je utonula u bezdan. Sunce je uveliko milovalo dabarsku kotlinu 
kad se trgla. ljuta na sebe. Namah je krenula. 
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"April je! Koji? Devedeset druga! Bosna u krvi. Sjedim u 
jednom podrumu, sarajevskom, punom mišijeg izmeta, Oko 
mene drhće desetak spodoba. Vani sve gori. Vidim to kroz 
odškrinuta vrata. Kroz koja samo što nije i sama smrt ušla. Kao 
da je već udišemo s ustajalim Zrakom. Tresnu granata, opet, pa 
još, još... Trudimo se da zatomimo strah, ali slabo nam to polazi 
za mozgom i tijelom. Zaludu, već nam je stisnuo vrat. Cavka- 
rice opet siju smrt. Ali Važno je ostati ŽIV, Volio bih ipak i ovim 
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mojim sunevoljnicima objasniti da opet jašu čavkarice i crni 
vrani, već su mi opipljivi ko ovaj memljiv Zid. Čavke nikad nisu 
bile priča, no usrana i krvava stvarnost. I ta priča (9) Velikoj 
Čavki, što mi je kazivala Džera Katović, to je ta slika koja nam 
se, umnožena, evo opet vraća. Koja ujeda. Za srce. Za dušu. Jede 
tijelo. Pije krv. Otvorila jame. Prva bijaše Dizdaruša, na putu od 
Gacka ka Bileći." 

Tale je brzo skicirao u svoj blok hrpu misli koje su mu i da- 
našnje granate diktirale. "Zapisati sve. Tren. Pucanj. Strah. Na- 
du. Jad i čemer. Priče. Krv i drhtanje. Sve zabilježiti, jer drukčije 
nam neće vjerovati. E, da bi nekako spriječili da se čavke opet 
pojave. Zato." Rojilo mu se u glavi. U trenu stravične detona- 
cije ispade mu olovka, a oči rastegnuše do bola. Desetak slu- 
čajnih stanovnika ovog podruma pokušavalo se sakriti, zavlačeći 
vratove u svoje izlizane kapute. Po zidovima geleri su igrali 
glasnu igru smrti. Jedan krov u blizini tresnu o tle. Iz njega 
sijevnu vatra. Da li je bilo života u toj kući? 

"Rat 1 zli ljudi stjeraše nas u ove podrume ko miševe", 
nastavio je zapisivati. Uzalud se pitati. Bilo šta. I bilo koga. Sve 
je ovo jedan bezodgovor. Pogotovu kad nas strah trese." 

Još jedna granata riknu na platou ispred skloništa. 

— Da li će ploča izdržati, upita neko, očito u panici. Niko ne 
odgovori. Svi bi najradije negdje utekli, ali kamo? Zato se još 
čvršće zbiše u ćošku skloništa. 

"Jesam li još živ, Bože dragi", uzdahnu kratko Tale. Možda 
sam i umro, a ne znam. Blijede mi, evo, sva sjećanja. I ljudi u 
njima. Riječi... Možda mi je ovo zadnje u životu. Vidim da mi 
se misli pletu ko klupko, ali nikako da ih razmrsim. Ne, to 
nijesam ja!" 

Neko dojavi da je granatiranje prestalo. Da je jedanacst ljudi 
nastradalo na Vratniku. Niko ne izlazi. 

Ko će prvi iskoračiti u ovaj pakao? 

"Sve te smrti su mi bliske. Sve su iste kao one iz 41. u Čav- 
karici", progovori nešto u njemu, "Tako je bilo i četrdeset prve, 
ubice su iste. Pala kruška pod krušku, To je sva razlika između 
onih i ovih. Ovo sam predosjetio u onoj krivini kod Tomaševog 
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dola, lani. Kad sam to pričao, niko mi nije vjerovao. Eto, baš te 
večeri padala je kiša a bog dao oblaci prekrili zemlju. Mrak je 
carevao prodolinama đavoljeg Grablja. Čuo se samo klepet 
čavkarica koje su u kljunovima nosile ljudske kosti, ruke, noge 
iz kojih se cijedila krv. Predvodio ih je onaj nesojsuz Pero Ko- 
"ljevratić. Izbjegličke suze. Hiljade gladnih očiju. Rane, noćne 
more. Jahači apokalipse. Prosuta djevojačka čednost. Iz Foče, 
Goražda, Višegrada... Hodaju s prerezanim grkljanima." 

Prazan, koračao je ulicom. Starica, odnekud iz njegova kraja, 
bez obje noge, pokušavala je bauljati ulicom dok se za njom 
sterao potok crven i mokar. Ibrik hladne vode, zahvaćen u 
Trebišnjici, čuvala je kraj sebe. U preoranom parku žena i dvoje 
djece. Plaču. Traže visoko drvo. Da se objese. "Četnici su 
zapalili pekaru na Baščaršiji", viče ona. Malo dalje plehano 
korito. Oko njega ljudi, psi i mačke. Traže nešto u njemu. 
Komad nade da će živjeti. Barem do svitanja. Danju je lakše. 
Noć je svačija. Ne dao ti bog umrijeti noću. Ne znaš u koju bi 
te kantu bacili. Smetlje je ionako na sve strane. 

Evo ga na pijaci. Ranjene Markale. Ljudi jedva miču između 
stolova. Koji su poluprazni. Iz njih bije siromaštvo. 

— Pošto ova vezica kupusova lišća — pita ispijena žena s 
novorođenčetom u naručju. 

— Nemaš ti para, gospoja — odvali krupan, brkat prodavač 
ovog blaga. 

— Sačekajder malo — reče sjena od živog bića i odvuče svoj 
zavežljaj s djetetom nekamo. Vrati se za pet-šest minuta, držeći 
nešto krvavo u ruci. 

— Na, koliko more za ovo, — tresnu Zlatan zub na stol kraj 
kupusa. o 

— Za taj, gospoja moja, dva lista! Cetri lista za dva zlatna 
zuba! — deklamira vlasnik kupusova lišća. 

Sjena se okrenu oko sebe, dok joj je preko usana curio tanak 
mlaz krvi, pomiješan s pljuvačkom. Hijede nešto reći, ali je 
ljudeskara prekide: 

— Za gornju vilicu, dajem punu šaku! 

— Pozlata je prava, nije lažna — upire prstom u zub na stolu, 
stariji čovjek sa fesom na glavi. 
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— Lažna je u njega ona akreditacija, što se njome okitio — reče 
žena na odlasku. 

— Zlato nije pravo, đuturume — zalaja prodavač. — Fes! Otkud 
ti fes, magarče! Ukrao si ga, ha? Pretresao četničke kuće u 
Orlovačkoj, pa naš'o, je 1? magarče? 

— Bože ti pomozi, da umremo barem ko ljudi, kod vakijeh 
hrsuza — presiječe pogledom prodavca starina i uputi se za 
svojim poslom. Ali bog je bio milostiv. Pao je nedaleko odatle, 
pokošen snajperskim hicem. Fes je ostao dva metra iza njega. 

Koji korak niz ulicu, jedan u uniformi, prodaje konzerve iz 
humanitarne. - 

Eh Sarajevo, u ovoj ratnoj, devedeset drugoj. Umotano u dim 
i tamu. Ulice ko presahla korita potoka. Prazne i razvaljene. Is- 
komadane. Sarajevo, gladno i boso. 

"To je stiglo čavkaričije zlo. Useljava usred grada, kad ne 
može tijelo, onda svoj smrad", prošapta sam sebi u bradu Tale i 
nastavi niz Miskinovu. Šaka ljudi je hodala ko muhe bez glave, 
gore-dolje. 

"Bože, pomozi makar da ti čavkaričije zlo ovdje ne uhvati 
korijena. Ta oni nikad nisu imali ni malo bosanske duše. Čavke 
nisu ljudi, to su strojnice za ubijanje." 

Noževi za klanje. Vukodlaci." 

Utom ga spodbi neka snažna ruka, izvi uvis, i kroz vatrenu 
razbijenu kuglu i dim, tresnu o zid. Savi se ko grabić, na sve 
strane, kvrgav, krut, granat, pa se ispravi pokušavajući panično 
uhvatiti neki predmet da se pridrži. Vrata, konop, nečiju ruku, 
ogradu, strnjiku, šta bilo, da osjeti da mu damari još žive. 

Komadićem mozga dokuči sliku pakla. Ljudi na sve strane, 
ne ljudi, smrti, koje su nepomične i crvene ležale nasred ulice. 
Povici koje ne razaznaje. Neko zapomaže., Shvati utom da je 
među njih pala granata. U red za kruh. Kud je pošao da se 
nadvije, misleći i sam ponijeti makar jedan kući. Pa stigao malo 
zaobići red, jer je bio predug za njegove živce. 

"Zato sam možda 1 živ", sjevnu mu na tren, dok je grebao 
krvavim rukama uza zid. Uh! Jeknu Tale bolno, kad vidje svoju 
krv, Nije ga boljelo. Obrisa ih od kaput i okrenu se da nekud 
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pobjegne. Činilo mu se da je prošla vječnost od eksplozije, a 
dim se još nije bio razišao. Oko njega je krkljao vulkan. Ležalo 
pokošeno snoplje. Stotine duša. Možda 1 više. Tjelesa ko kameni 
oblutci rasuti po asfaltu. Tuče mu u ušima. Goni na bljuvanje. 
Glave se jedva miču i išću zaklona. Samrtnički krici. Poplava 
glasova, psovki, očajnih poziva najdražima. 

Mene podigni, bog ti pomogo! 

Ovamo, ovamo, ljudi, ovdje je najgore! 

Skloni se, ženo, samo smetaš! 

Vidi šta nam uradiše, majku im jebem krvavu! 

Brže, Zijo! Mile, ovamo! 

Daj tog taksistu, boga mu! 

Odgurajte taj auto, vidite da mi čovjek umire! 

O, Bože moj, rano moja! 

Oj, moja glava, ko da mi je nešto probušilo! 

Ne uzimaj ga za noge, čovječe! 

Pazi, gaziš po krvi! 

Ja kud ću, kad ulice nejma. 

Šćeri moja jedina, đe mi osta sirota, a majka ti evo pogibe. 
Halali sinko! 

Zovite mi tatu! 

Ubacuj! Ubacuj i brzinom svjetlosti u bolnicu! 

Javite ljudi da štampa dođe, da se ovo snimi, nek cijeli svijet 
vidi šta nam četnici rade! 

Znaš li gdje mi je hljeb, sinko? 

Ko da nas samo sunce sprži, teško nama! 

Aj, aaaj!... jooo0oj, majko moja! 

Allahu dragi, vrati im ti barem! 

Odnese me neki potok, sinko. 

Puzi tamo do vrata, preživjet ćeš! 

Samo mi ruku poturi, mogu ja hodati. Nek nejmam noge, 
samo ti meni pomozi da ustanem, odoh kući. 

Tale zapreba bježati, ali stade nakon tri koraka, Pogleda ruke. 
Primače ih licu. I na njima krv, Đipi kao sumanut i uskoči kroz 
najbliži izlog, razbijajući glavom ostatke stakla, Skljoka se pred 
nečije noge, i prevrnu po podu punom novčanica. Grize svoju 
ruku. Trza nogom. 
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"Da li sam živ? Jesam li to ja, bogo moj?" Kroz glavu mu 
simuše riječi ranjene žene koju je jučer gledao: "Prve minute ne 
osjećaš ništa. Ne boli te. Ne znaš da te pogodio geler. A onda, cj 
boli, boli!" 

"Je li mene pogodilo. Ne osjećam ništa. Koliko li je prošlo od 
granate?" pitao se Tale i dalje pipkajući svud po tijelu. 

Osvjesti ga jauk žene iza njegovih leđa. Pogleda je. Lijeva 
noga joj je bila bosa, prsti zgrčeni i modri. Desna! Oh, Bože! 
Nje nije imala. Ispod koljena je izvirao potok krvi. Smeteno 
skide kaput i njime prekri ženinu nogu. Spotače se i ljosnu u 

lokvu krvi. Ispod ruku osjeti komad, topao, ljudskog mesa. Malo 
dalje još su se koprcali ljudski udovi. Lecnu se. Utekao bi a ne 
zna gdje. Noge ga ne slušaju. Učini mu se odjednom, da je 
zajedno s tim pokošenim narodom, stupio pred Svevišnjeg. Ali 
Njega tog dana ne bi na ovoj ulici, ni u Sarajevu. 

"Bože, gdje si. Ima li te? Vidiš li ti ovo?" škripnu zubima 
Tale. Začu iznad glave zujanje kamere. Neko je švenkao umi- 
ranje ljudi na ovom komadu asfalta. 

— Snimaj, čovječe. Snimaj! derao se Tale koliko ga god grlo 
nosi, udarajući snimatelja po leđima. Ovaj se i ne okrenu, nego 


nastavi šarati spravom po krvavim ljudskim kladama koje su 
vapile još koji dašak života. 


XVI 


— Maraka, maraka... Mijenjam sve vrste valute! — škripao je 
glas preprodavca deviza na Ferhadiji, koji metar poviše mjesta 
gdje su jučer čavkaričani, granatama, ubili šesnaest nedužnih, 
gladnih i jadnih. Samo zato što su htjeli komad sunc 
Zato što su živi. Što se kupaju. Hodaju. Dišu. Nikud 
svoje kuće. Kuhaju. Različita jela na jednoj pe 
mješa, pa ne prepoznaješ čiji je koji. 

— Jedan Kohl, hiljadu jugodinara — derao se kosmati ŠVercer, 
držeći u ruci sto maraka. Neki su se šapatom raspitivali za kurs 
hrvatskog dinara. 


a i štrucu. 
ne bježe iz 
ći. Dah im se 
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— Jutros jedan Tuđman skočio na pet Miloševića — odgovarao 
im je glasno i duhovito. 

Bilo je rano i na ulici nije bilo mnogo svijeta. Samo su se 
množili psi lutalice, pokušavajući u čoporu pronaći komad 
oglodane kosti pred nečijim pragom. 

— Ti si zlo oko kojeg se sve vrti. Ti ofucana njemačka droljo, 
ti koja si u stanju zavaditi dva oka u glavi, zbog tebe i 
čavkaričani tuku — nabrajao je švercer novčanici u svojoj 
prljavoj ruci, ogledajući se krišom čuje li ga ko. 

Tale je hodao nogu za nogom, ne osvrćući se na vrele metke 
što ih je ''sijač smrti"' slao po ulici. 

"Ne mogu ti tačno kazati koliko ih je bilo na mom krvavom 
tijelu. Ni ko me sve udario maljem u zatiok"', progovori Džera 
u njegovom malom mozgu. "Tog crnog petka se i sunce stidjelo. 
A planina, ko hercegovačka, u se je upijala sve što je iz nas 
istjecalo. Zapamtila sam jutro: nako je bilo neobično. Il? mi se 
to samo činjelo tada. Klali su nas ko stoku za Bajram, vičući da 
smo ustaše. Rezali su svijetu uši, vadili oči, bacali ih u jamu. 
Ko da i sad gledam malog Adema Ćamilovog iz Orahovica, mla- 
tara ručicama dok mi ga otimaju iz krila. Zaklali su_ga ko jare. 
Drečao je. Dvojica su ga držala za noge, a treći kidao nožem. 
Podnosio je ko i drugi Velestove muke. Što djeca više plaču, oni 
sve luđi. Pa ih onda bacaju dolje. Sve sam to, i sama izranjavana 
gledala i slušala." 

Tale nagazi na ustrijeljenog baščaršijskog goluba i, bježeći od 
njega, nabasa na usirenu krv. Čuje nekog kako mu dovikuje: — 
Skloni se, božiji čovječe, vidiš da pucaju na sve živo! — On od- 
mahnu rukom i nastavi svoju besciljnu šetnju. — 

"Sve je u meni taze, ko da sad sve gledam. Urlali su na nas i 
govorili: "Greota vas je ubiti puškom. Treba vam popiti krv dok 
se ne oladi." A mene je sve boljelo da sam molila Allaha 
dželšanuhu da me sebi uzme. Ljudi su nestajali ko san, u bez- 
danicu, u planini Trusini. Htjela sam se i sama baciti u ponor 
ispod sebe, kad sam ih čula, kako pjevajući odlaze. Ležala sam 
u krvi, pipala rukama zidove jame u mraku. Bila je to noć kad 
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sam ponovo došla sebi. Boljelo me da sam šćela opet pasti u 
nesvjes. U šaci sam stiskala komadić Ademovih hlačica. Ostalo 
mi u ruci dok su mi ga komšije, Vukoje, otimali s prsa. Usta su 
mi bila spečena, grlo suho ko stara drenovina. Nad jamom je ca- 
revala čudna tišina, sišla s planine. Bilo mi je tad svejedno šta 
će biti sa mnom. Molila sam Boga da me preseli među moje, na 
Istiniti svijet. Vjerovala sam da je sve ovo neka velika greška, i 
to ne onih gore, nego Allahova, čuj da ja jedina ostanem živa. Ne 
ponovilo se! Nikad! Nikad više!" 

"Eto, ponovilo se", mehanički šapnu Tale, pretrčavajući u 
neko priručno sklonište, jer su s Trebevića opasno šarale granate 
zavijajući grad još jednom u crni dim i vatru. Zaklon je drhtao 
od detonacija. Potrčao je za sigurnijim zaklonom i stigao do 
kafane "Ragusa". "Kakav apsurd, pomisli, utrčavam u "Dub- 
rovnik', u moj komšiluk, koji su ranije palili i rušili, isti ovi 
čavkaričani. A mislili smo da neće na taj ljepotan grad, kao ni na 
Sarajevo. E, jeda kraja našoj naivnosti." 

Pogleda po ljudima što su se šćućurili po ćoškovima kafane. 
Izgledali su poput sablasti. Svi se okrenuše prema njemu, dok je 
tražio mjesto. Svaki novi udar granate tjerao mu je crvenilo u 
lice. Obuzimala ga je čudna vatra, a kišni mantil ga je pritiskao 
kao da je od olova. Bio je prljav kao i sve oko njega. Neko utom 
izbaci IZ tame: 

"Ovo je povijest, ovo su nove stranice! Tužne li povijesti", 
uzdahnu na to Tale. U njoj se ruši sve lijepo. Sam život. Torba, 
gdje mi je torba, skoro uzviknu i obrnu se oko svoje osi. Pomisli 
kako bi mu vatra mogla uhvatiti rukopis sa Džerinim sjećanji- 
ma, bilećkim jamama i pokoljima. 

"Nije li grijeh pisati o davnim klanjima, kad nam, evo, danas, 
čine isto ili još gore. Isti ti čavkaričani. Da li je to pošteno, kad 
mi se, evo i samom približavaju čavke s noževima u zubima. 
Što bi bilo grijeh", odgovori iz njega, njegov ego. Istraživati 
zločin je isto što i praviti portret — mora se pratiti njegovo 

jedinstvo, njegova nedjeljivost. Nema parcijalizacije! Hajde, ne 
seri! Pamti i piši! Poslije ćemo vidjeti", zaključi onaj drugi iz 


njega, a da nije mogao uticati na nj. Učinilo mu se utom da je 
cijela gomila golema kamenja krenula na njega, dižući nesnosnu 
prašinu. Kao da je trusinsko: "Čija je da je, satrat će me, kresnu 
mu zdrava misao. Uhvati se za komad isturena zida i osjeti, 
žmireći, da je zagrlio krušku ispred svoje rodne kuće u Patnici. 
Steže je jače kao da će mu pobjeći, a možda mu je i tutanj 
eksplozije pomogao u tome. Tresak ga pomjeri od zida-kruške 
i skoro baci van, jer se kraj njega srušila velika greda kafane i 
sve što je ona držala. Prašina i dim štipali su za oči. Začu sc i 
prigušeno kašljanje. Sačekavši koji minut, stupio je na ulicu. 
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="Oo00-0)! Ima li koga doljee-e-ece!? Javi se ako si Živo 
čeljade, ako si insan!" 

Glasovi su odjekivali odnekud s visine, iz neba. 

"Znači, gore su ti pasiji sinovi. Skotovi!"', otrijezni se Džera, 
nakon... ne zna ni sama koliko vremena. Shvati da je neko 
doziva, ali nikako da razabere ko i odakle tačno. % 

— Vatima, bona ozovi se. Kaži nešto, da ti čujemo glas! Eee- 
cj, ti dolje, jesi li Vatima, jal Munta Salkova? 

"Znaju da sam živa", uzdrhta Džera. "Al eto, ne znaju ko je. 
Neću se ni kazivati. Jope nešto mislim, šta ja imam izgubiti""? 
Skupivši svu preostalu snagu, provuče kroz ranjavo grlo: ' 

— Čujem vas, čujem! Šta hoćete? Nije vam dosta što ste me 
gurnuli dolje da skapam i umrem u najvećim mukama. Na moju 
sreću, ne mogu ovo dugo durat, — jedva je poslala slabe riječi 


prema tamnim visinama. 
— Jesi li to ti Vatima? — vrati se odgovor iz tame. — Kaži nam, 
nećemo ti ništa! Evo daćemo ti namazan komad kruva, jami i 
jedi. Čuješ li? 
Džera instinktivno ispruži zdravu ruku gore i brzo napipa 
konine na kojima je bio svezan komad hržanice namazan kaj- 
makom! Iz presahlih usta krenu joj slina, ili misao na nju, sve- 
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jedno, zgrabi komad i strelovito ga primače ustima. Ugrize oveći 
komad, ali opeče je ko da joj je solnica upala u živu ranu. 
Ispljunula je ugrizak, uhvaćene konine spustila u provaliju. Iako 
zvjerski gladna, shvatila je podvalu: čavkaričani su joj poturili 


PIPPEI) 


sam živjela s vama u komšiluku. Paščad vam, akobogda 
komšije... Hajte otalen, ja sam mrtva! To želim!" 

Džerin glas postajao je sve tiši a riječi se gubile u strašnom 
otvoru jame, te udarajući o kamene zidove ostajale u usjekli- 
nama i na udoljicama stijene. Zališe je suze dok se iz visine oko 
nje obrušavalo kamenje, koje su čavkaričani gurnuli u pravcu 
njezina glasa. Htjeli su je živu zatrpati. Skljokala se na komad 
kamene grede, gdje se zaustavila kad su je bacili, pa pokušala 
ustati, ali joj slomljena noga i ruka ne dozvoliše. Ječala je tiho 
da je ne čuju. Snaga joj je curkom isticala a graške znoja oblivale 
izgrebano čelo. Približavao joj se kraj. 

— Vode... Vode... — kapalo je s njenih skorjelih usana, Zatro- 


oni odlaze, zavijajući kao gladni vuci. 


XVIII 


Taleta to jutro pozvaše da ode na mjesto gdje su dovukli 
desetak mrtvih čavkaričana. Žurno je navukao na se ostatak 
sirotinje iz onog jedinog kufera, što ga ponese sa sobom iz stana. 
Sreo je mnogo ljudi koji su negdje juruli. Osjeti, odjednom, neku 
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slast u srcu, što je i on dio tog organizma koji diše, hoda, raduje 
se, drži za ruku dijete, razgovara, što je dio tog grada koji je 
odlučio da, po svaku cijenu, ostane na svom mjestu. Prođe kraj 
dugog reda za kruh. Neki ga prepoznaše, mahnuše mu. 

Stiže na mjesto gdje su škljocali foto-aparati i zujale kamere. 
Svijet se gurao i sočno psovao. Prođe naprijed i ugleda desetak 
čavkarica u odijelima, na kojima je stajao njihov zlokobni znak. 
Brade su im bile guste i zapuštene, vratovi kratki i ugojeni. Lica 
bezbojna, ni blijeda, ni zelena. Izgledali su zastrašujuće. Tale se 
povuče unazad, a njegovo mjesto zauze grupa žena i djece. Neko 
mu reče da su to izgnanici iz Foče. 

— Ovog ovdje poznajem, ko sebe — reče jedna žena, držeći u 
rukama šestomjesečnu bebu. 

— Iz Foče je, pas mu se mesa najo! Oćero me otud i kuću mi 
zapalio. Muža mi u njoj ubio. I još pedeset komšija. Bilo je to u 
selu Jabuka... — kaza druga i uprije prstom u mrtvog čavkaričijeg 
soldata. 

Tale je jednom američkom kolegi prevodio ženinu kletvu, 
dok ga je ovaj bijelo gledao. 

— Ovo đubre je ubijalo i silovalo djevojčice. Klao stare i palio 
ih u kućama — pokaza opet ona druga rukom na mrtvu krakatu 
čavku. — Ova mrcina, to je Stevov unuk. I dedo mu je isti taki 
bio, u onom ratu. 

— Dobro je, mamice, smiri se — tješila ju je dvanaestogodišnja 
djevojčica, držeći je za ruku i vukući dalje od smrdljivih čav- 

Tale je zabilježio nekoliko imena u blok, dijaloge i kletvu 
nesretnice kraj ove mrtve smotre, popričao s američkim kole- 
gom koji ga je stalno priupitivao: "Je li to moguće što govore 
žene? Jesu li klali stare, silovali djevojčice?! On se gorko 
smješkao i odmahivao rukom, kao da je htio reći: "E, moj 
Ameru, to što čavkarice rade, vi niste mogli ni pomisliti u Vijet- 
namu, Da ti znaš ono što ja znam." 

Otišli su na piće, Tale je jedva kroz grlo progurao neku kiselu 
lozu, pozdravio Amera i otisnuo se put izbjegličke jazbine, gdje 
su ga,:s komadom kruha, čekali žena i tri sina. 
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Džera Katović je već sedmi dan ležala na studenoj kamenoj 
gredi gdje ju je sama sudbina zaustavila. Iznad je bila tama, 
ispod mrak, oko nje zima i memla. Ležala je glave zabačene 
unatrag, širom otvorenih očiju. Tražila je uzalud komadić 
svjetla, mogući izlaz, njegov smjer. Dane je provela u komi, 
sjećala se tek ponekog trenutka svijesti. Kao one posjete čavki, 
pokušaj trovanja, kamenje... 

Polahko je dolazila sebi. Prebirala protekle događaje. Sve je 
otišlo u plamenu čavkaričije mržnje. Ugasle su pjesme katovičke 
mladosti, utrnuti životi djece, žena, presahli potoci, ptice 
odletjele u zaborav, šuma prestala dihati, polja posivjela. Konji 
nisu hrzali, ni ovce blejale. Ubili su i njenog Sulejmana. 

Iscijeđena silovanjem, klanjem, glađu, osjeti krajičkom svi- 
jesti slab plamičak. Titraj želje za životom. Žao joj samo što 
nema dana da rane vidi. One po glavi i na grudima, makar. Nema 
ni vode s Oboda, da ih malo nakvasi. 

— Allahu ekber — izusti suho, osvrćući se za glasnim sjenama 
što su treptale provalijom. 

— Gdje si sad, moj Sulejmane, da mi svojim mehlemima rane 
zacijeliš. Da mi na dojke staviš obloge, da me cjelivaš. Da li su 
i tebe zaklali i bacili u neku jamu — jeknu, grizući donju usnu. 
Nakon više zamaha tijelom, uspjela se pridići na bok i pogledati 
dolje. Bilo je kao i gore. Mračno, hučno, jezovito. Oči su joj se 
i dalje od obamrlosti sklapale, ruke padale ko da su na šarafima 
koji su oslabili. Kao da na mah vidje svog Sulejmana. Sakrio se 
u njenu cvjetnjaku i šapće joj drage riječi. Bile su to riječi 
njegovih pjesama koje je smišljao za najljepšu curu u selu, za 
njegovu Džeru. Osjetila je i srce kako joj se budi. 

"Ti koja drhuš kao breza, goriš kako sunce i lijepa si kao 
mjesečina, ti si cvijet iznad svih u mojoj bašči", čula je još 
jednom njegov glas, kao u prve noćne sahate, iz bašče, išće 
njenu ljubav na pendžeru. 
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Izmamio bi je vani, medom koji je lijevao s usana i plame- 
nom iz grudi. I ona je njemu šaptala svoje drhtaje: "Nemoj, čuće 
nas neko! Znaš... I ti si meni... Tako... Hoću reći... Drag... Ko 
alem kamen." 

Onda bi im se prsti ispleli, samo koliko traje mig mjesečev, 
a oni gorjeli od želje. U očima su kući nosili žar za milovanjem 
i obećanje da će sutra... Ah, sutra. Opet treptaji, želja koja ne 
smije da iznjedri. Ali, slatko je to, kao ružin sok, kao kruška 
medenjača, kao... kao njegove usne. 

Trže se. Otvori oči. Ali namah navuče kapke na njih i nastavi 
tražiti davne, slatke čaše s dragim. Vidje ga kako selom Grab- 
ljem vuče teško volovsko ralo, ili konjska kola, šta li? 

Kao da joj mahnu. Iza njega je koračalo nekoliko čavkarica 
iz Panja. Nosili su kolčeve u rukama. Sulejman je bio vas u goloj 
vodi. Zvao je Džeru da mu pomogne. Mašući lancima koji su 
ga sapinjali, molio je dragog Allaha da mu on pomogne, da mu 
dušu primi. 

Klonulo tijelo se pomače, Džera maknu rukama što su Joj 
bile utrnjele od bola, pokuša protrljati čelo da odagna ove tmine 
u glavi, ali nije išlo. 

"Šta mi ono stvarno reče Sule one večeri, one zadnje kad je 
dolazio? Da ga čekam, da će doći? Đe je otišo, Bog mu pomo- 
go! Ne znam. Jedino se sjećam da sam dugo gledala za njim, 
kad je zamico u mrak. I pamtila njegov uspravan hod, ponosno 
držanje i zaljubljen pogled." 

Sve ponovo krenu u neki vrtlog, u strašni tresak, krv, plač i 
jecaje. Propade nekud, ko da je sam pakao. Izgubi se, po ko zna 
koji put. 
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Gore, poviše sela, učini mu se da čuje glasove, a tek što je 
popušio jednu cigaretu i malo predahnuo. Pogledom je sve 
vrijeme poput jastreba mjerkao okolicu i tražio nekoga da 
pomoli iza grabovih homareva. Ipak, nije bilo nikoga i njegov 
strah je bio neutemeljen. Sačekao je prvi sumrak, što je čitavo 
Grablje napunio sjenama i krenuo. Uputio se niz jednu stranu u 
pravcu Orahovica, prešao Rankovu kuću, prošao kroz Surdup, 
ispod Ahmetove kuće, pa se uspentrao kući Emina Bajramovića. 
I, sve to u jednom dahu, kao da će već sjutra sve nestati. 

Zatitra, negdje iza ' Patničkog polja, večernje crvenilo. Cijela 
se, potom, Patnička Župa obasja. On, odavno, više nije mogao 
zamijetiti živog roba. Selo i zaseoci, oko Patničkog polja, bili su 
pusti. 

Kuće, pored kojih je prolazio, bile su zamandaljene, samo se 
u rijetkim dalo zamjetiti škiljavio svjetlo. Bila je to neobično 
mirna noć uoči Bajrama, iako je u Bileći toga dana uhapšeno 
pedesetak viđenijih Muslimana. Hapsila ih je i proganjala ga- 
tačka policija, tukla ih kundacima, sohama, nogama, korbačima 
i tako pretučene odvodila u zatvor. Neke su skinuli do gole kože 
i vezane provodili glavnom ulicom u Bileći. Nije mogao da se 

sjeti, ali mu se činilo da je toga dana bio utorak, deseti juni, 
1992. godine. 

I kuća Emina Bajramovića bila je zatvorena, kao da ni tu niko 
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Bilo bi dobro kad bi mogao ući u neku od tih kuća, uvući se 
tiho na prstima, i sjesti za stol pretrpan pićem i jelom. 

"Ubijeđen sam da mi niko ne bi zamjerio niti bi me istjerao, 
a zašto bi me izgonili kad sam sav njihov'', pomislio Tale, a sje- 
ćanja navriješe. 

Sjećao se ranijih godina i noći, uoči Bajrama. Konobari na 
Planoj su satima donosili nove čaše i nove ovale prepune janje- 
tine. Pili su i jeli do besvijesti, pjevušili su sevdalinke i niko im 
ne bi smio ružnu riječ kazati. Bilo je i međusobne ložnjave, gdje 
bi jedni druge pokušavali napiti. Njemu su uvijek govorili da 
treba što duže odgađati odlazak u klozet, jer ako počne s piša- 
njem rano, u neka doba noći je mrtav pijan. Tale bi obično pio 
sve do fajronta i izlazio bi među posljednjim iz kafana. Svoja 
pijanstva bi pravdao bajramlukom. 

Noć je već uveliko padala. Iza njegovih leđa, negdje iz 
pravca Berkovića, čuli bi se rafali. Bio je ubijeđen da to Srbi 
šenluče. Krenuo je cestom naprijed i zaustavio se uz samu ivicu 
Bajramovića harema. Bio je to nevelik haremčić, ali se njemu tu 
veče učinio nepreglednim. Tamne sjene, što ih je stvarala noć, 
igrale su se po nakrivljenim kamenim bašlucima, ubodenim u 
tvrdu padinu što čuva imena umrlih Bajramovića. 

Na tom malom prostoru, stisnutom između Teharine kuće i 
Lembove vikendice, ograđeni dračom i šibljem, kopali su se svi 
iz porodice Bajramović unazad trista i kusur goidina. Ti stari 
bašluci su mu noćas izgledali nagnuto, kao ljudi u hodu, što 
šibaju uz jak vjetar. Možda se i zbog toga u njega uvlačio osjećaj 
tužne tišine. Bilo je nečeg čudnog u tvrdoj zemlji harema. 

Dugo je stajao, nijem i bespomoćan pokraj desetina malih 
mezara. Tu, među njima, je stršala, kao sablast, razrušena seoska 
džamija. Onako oronula, činila mu se da umara one koji tu po- 
čivaju, u njenoj blizini. 

Taman kad je htio krenuti začu brujanje automobila, a malo 
potom Brijeg obasjaše snopovi automobilskih svjetala. Požuri 
da se skloni i upravi onako nasumice u jednu omedđinu poviše 
harema. Čučnuo je iza jednog zida i čekao da auto prođe. Bilo 
je policijsko vozilo puno naoružanih vojnika. Odmah, iza njega 
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su prošla još nekolika sa naoružanim bilećkim četnicima. Slutio 
je da obilaze srpska sela i naselja upozoravajući sunarodnike da 
im prijeti opasnost od odbjeglih ustaša iz bilećkih sela i naselja. 

Nedugo potom krenu prema Kačnju, penjući se uz brdo 
poviše Orahovica. Držao se pravca prema selu Dječe. Išao je 
oprezno širom otvorenih očiju. Plašio se da ne naleti na neku od 
njihovih seoskih straža. Bilo ga je, uistinu, strah i činilo mu se 
da će ga uhvatiti i da nikada neće stići do kuća u selu Dječe. A 
ako i dođe do njih, mislio je, ubiće ga oni drugi. Najviše ga je 
ipak plašilo da ga ne uhvate i odvedu u kazamat u Bileći. 

Ali na njegovu sreću stigao je brzo i sretno do Hajrove pojate 
pokrivene ciglom i dobro utvrđenim vratima. Sjeo je ispred 
pojate na jednu klupu, bliže čatrnje i pojilu za stoku. Vidio je iz 
procijepa dvaju kamenih greda kako u seoskim ogradama raste 
šenica. Selo je spavalo u mraku. Noćne sjene su odavno 
zagospodarile Mijačevom ulicom. Stariji su u ovo doba godine 
najbrojniji stanovnici sela Dječa. Mlađi svijet je naprosto bježao 
od ovog sela ostavljajući i kuću i imanje onima koji bi ostajali 
na njima. Od mlađih su tih dana u selu trebali biti dvojica Ramo- 
vaca, dva Bajrovca, tri Mavilova sina, dvojica Selimovaca, 
Hajro i Tahir putar, dva Halilova, Alijin Meho i drugi. 

Činilo mu se da je dugo sjedao ispred pojate i osluškivao. 
Pokušavao je razabirati konture seoskih kuća što su bile razapete 
ispred, u mraku. Skoro ništa nije mogao skužiti niti biti siguran 
u ono što vidi. I ko zna koliko bi još dugo sjedao neodlučan 
ispred Hajrove pojate da ga tog trenutka, iz njene sjene, blago ne 
dotače nečija ruka. Bilo je već kasno za bježanje. Okrene se i po- 

gleda čovjeka što je iza njegovih leđa držao uperenu dvocijevku. 
Ovaj ga je gledao i nešto mu govorio, ali ga Tale nije čuo. Zato 
ga je valjda i blago ošamario po licu pokazujući drugom rukom 
cijev svoje lovačke puške. Tek tada ga je prepoznao. Na sreću, 
bio je to Meho, njegov poznanik od ranije, koji se samo tiho nas- 
mijao njegovom strahu. lako ga nij 
no osjetio u njemu. 
Poslije kraćeg pozdravljanja izašli su iz sjene i uputili se 
puteljkom u selo. Nakon kraćeg vremena otpoče padati kiša, 


C Vidio, čini se da ga je sigur- 
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survavajući se teška i hladna, kao iz kabla. Osjetio je kako mu 
natapa košulju i gaće, kako se zavlači u njegove raskvašene i 
razgažene cipele. Za kratko vremena bio je mokar ko čep. No, i 
pored toga, lagano su koračali uskim seoskim puteljkom, često 
gazeći po lokvama koje je pravila kiša. Stigli su do kuće na kraj 
sela u kojoj su upravo završavali sastanak najugledniji Musli- 
mani toga kraja. 

"Baš kao i prije pedeset godina", pomislio je u sebi, 
prisjećajući se Džerina kazivanja od prošle godine. 

Dok su ulazili u kuću, Meho se sage da glavom ne udari u 
dovratnik, ali to učini tako sporo i ležerno da se Taletu učinilo 
kako će svojim povisokim naboranim čelom ravno u kamen 
Mavilove kuće. Međutim, nije ga ni dotakao. Svaki pedalj puta 
koji su prešli i svaki kamen u ovoj kući, znao je Meho na pamet. 
A, onom što je u kući držao govor, neki su pljeskali, za šta im se 
on klanjao kao da je na pozornici vjerovatno misleći da mu se 
dive cijeli Katovići, Selim starac, pridošli Bajramovići, Đapi... 

"Ljudi, ja vam garantujem da vam ni dlaka s glave neće fa- 
liti", odzvanjao je njegov glas u polutami Mavilove kuće. A ona 
kao i sve druge u Katovićima stisla se i šuti. Sve su bile skoro 
zatvorene, stare i oronule od potamnjelog kamena s pocrnjelim 
lišajevima kao ukrasima. Eto, jedino je noćas gorjelo svjetlo u 
ovoj i gotovo cijelu noć su kroz nju marširale zamišljene siluete 
ljudi. Ulazili su i izlazili, klonuli od straha i stalnog dežuranja. 
Tako je bilo i četeres i prve. I taj pod od dasaka postao je valovit 
od njihovih nogu, zemljište se uleglo od bezbrojnih koraka. 
Čitava kuća se uzgibala, nalikovala je valovima po kojima su 
hodali duhovi. Tavan i strop Mavilove kuće, u prkos sijalici, sve 
se više gasio. Vidio je Halida Čorbića, Hajdara Bajramovića, 
kako zaglađeni i s lukavim pogledima, još jednom, žele prevariti 
Katoviće. Čuje njihove korake i noge kako tapkaju, kako zas- 
taju. A šutljivi Katovićani strpljivo sve to podnose. 

Utjerani poput umornog jata, oni su nijemo sjedili, a po 
najviše na jelovom podu. Kao da su odmarali noge. Očima, poput 
klonulih ptica, motrili su Bataka, Salka, Fadila. U neka doba svi 
su se bili isprepleli, od najstarijihdo onih najmlađih s igračkama 
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u rukama, i svi, još jednom, nakon pedeset godina upleteni u šaru 
izdaje, u šum prevare. Padali su razni prijedlozi, od onih da 
predaju oružje do onih da se seli dok još ima vremena. 

"Nema predaje oružja", uzviknu Džera uprvši prst u pravcu 
stola za kojim su sjedili Batak i njegovi iz stranke. I 

=Uzalud nas, djeco, vabitc, ja nasjesti neću. Ko je moj nek se 
spremi da bježimo za Bosnu, preko Stoca ili Crne Gore. U Bileći 
su danas pohapsili Muslimane i odveli ih u kazamat. I nas će 
vrlo brzo, ako ne i noćas. Čavkaričani su se probudili i ništa ih 
zaustaviti neće. Ako sebi želimo dobro onda krenimo zorom. 
Ovi, pokaza ona na Bataka, Fadila i Salka, hoće da nas obezume, 
kao što su nas prije pedeset godina obezumili njihovi rođaci. Sto 
se tiče dlake, i toga da nam ni jedna neće faliti s glave, ja im 
vjerujem, ali sam ubijeđena da će nam svima usfaliti glave ako 
ostanemo ovdje. Puške ne dajte, ni za živu glavu, s njima 1 imate 
nekih izgleda. Ja sada odoh sa mojima i pozivam i vas, kao naj- 
starija u selu, sa mnom nek pođu žene i djeca. Muškarci koji 
mogu nositi pušku neka ostanu i vide može li se šta uraditi. Že- 
lim vam sreću. Da smo imali pameti ne bi ni bili noćas ovdje 
nego bi još s Taletom otišli za Bosnu. Evo ga, ođe, vratio se i 
poslušajte ga, bar, sada!?" " 

Džera potom ustade i uz pomoć štapa začas prođe sobu. Za 
njom izađoše sve žene i djeca. Svjetlo u tren proguta mrak, a sa 
dvije strane Katovića, iz pravca Panja i Rađena čuli su se rafali. 
Odjekivalo je od bezbrojnih uzvika i pjesme obijesnih čavkaričana. 

"Od Bileće pa do Plane poklaćemo Muslimane, oj ha!" 

"Balije, eto vam Alije da vam guzu zalije". 


Katoviće su to veče obilazili uzduž i poprijeko, naravno sa 
oružjem u rukama. U svakoj kući i pored primjetnog strana 
osjetilo se bajramsko spremanje. Pekle su se baklave. Muškarci 
su cijele noći sklanjali hranu i oružje, Nosili su je u obližnju 
šumu poviše sela, Išao je i Tale na glivicu, Močila je uporna 
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hercegovačka kiša. Kiša, inače, osvježava Katoviće, sapira pra- 
šinu 1 puni seoske bunare. To veče je nebo iznad Katovića neko- 
liko puta mijenjalo boju. Čas je tamno, pa smeđe, crvenkasto, a 
najviše je bilo boje plijesni. 

Prenosili su municiju, eksploziv u grupi po tri. Hranu su 
zakopavali u kašunima, natopljenim katranom. Odozgo bi bacao 
pogled na Grablje što je sablasno stršalo dolje ispod novih 
položaja. Bilo je izbodeno sitnim i kržljavim grabovim rastinjem. 
Kad bi se ti mali homarovi, pomisli nekim čudom razgranali u 
visine, Katovići se jednostavno ne bi vidjeli od ogromne grabove 
šume. Bio bi to svakako najpošumljeniji dio Hercegovine. 

I baš ove noći, uoči Bajrama, kiša je izgleda satjerala sve 
komarce u Grablje. Naprosto su nagrnuli po Katovićkim kućama 
i avlijama. Žene su se o čudu zabavile ubijajući ih i razgoneći sa 
nastala na kojima su spremale baklavu i slatko, a oni bi i pored 
toga, kao da izlaze iz duvarova, opet čaplaisali ženama za dušu. 

"Loš predznak", mrmljala je Džera, dok je na starom hrasto- 
vom stolu spremala tirint i orahe. 

"Kao da je dušmanima pravimo, a ne nama, našoj djeci, 
rođacima koji bi nam sjutra trebali doći iz Bileće, Trebinja i 
Sarajeva. Kuš, ubio vas Bog", ljutila se umorna Džera koju je uz 
umor uljuljkivao još i san. Tiho je pokucao na vrata i ušao oba- 
zirući se pri tome da ga ko nije slijedio. 

Umoran i mokar do gole kože uvukao se Džeri u kuću. Sjeo 
je na jednu sećiju ne sačekavši da mu to Džera kaže. Znao je da 
se neće naljutiti niti će mu zamjeriti na njegovoj "necivi- 
liziranoj" gesti. Samo ga je majčinski ošinula svojim blagim 
pogledom. 

"Počelo je." 

"Znam, počelo je još davno, čak mislim da će vrlo brzo 
napasti." 

"Jopet će jame napuniti muslimanskom sirotinjom.?" 

"Znam, biće gore no četeres i prve." 

"Zašto si se onda vraćao?" 

"Ne znam", odgovori joj sasvim mirno i navuče zastor na 
prozoru iza njegovih leđa, 
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Džera je potom zašućela što je iskoristio da se ispruži po 
sećiji, buljeći u tavan i zidove, gledajući nove mrlje nesasušene 
krvi, kao potvrdu Džerine večerašnje borbe sa komarcima. 

"Potamanila si ih dosta", reče poluglasno, tek toliko da ga 
starica čuje. 

="Nalet ih bilo, navalili noćas ko vlasi." 

Ulicom su se iznenada začuli koraci, kiša je stala na prečac. 
Neko je nešto vukao puteljkom ispred Džerinog kućerka. 

Začuli su se glasovi pa onda brbljanje. 

"To se oni Selimovci svađaju, nalet ih ne bilo, ko da im je 
pred glavom. Bože ti sačuvaj, sve jedan drugom psuju mater. 
Nije na dobro, pa cto ti." 

Zaspao je, potom, nesačekavši da proba Džerinu baklavu. 
Sanjao je kako hoda, kako se penje preko nekih mostova, kako 
se vozi barkom po Patničkom polju. Poplavila ga voda i nadošla 
sve do one pravoslavne crkve na Humcu. Samo joj se zvonik 
vidi, a na njoj, voda ga istjerala, šćućurio se zec. Neki ljudi 
galame, psuju, nadvikuju se ko pomahnitali. Pred Zakilovom 
kafanom u Patnici vidi da sjedi Meša i Halil, piju kahvu i puše 
škiju. Do njih, za stolom, sjede Radislav i Božo, puše lule i u 
dimu lelujaju pogledima. 

Ne zna koliko je dugo spavao, ali se probudio umorniji nego 
što je sinoć bio. 

Napolju je bio još mrak, pa se pridigao da baci pogled kroz 
Džerin poluotvoreni prozor. I Katovićani su se počeli polako 
buditi. Vidio je to po upaljenim vanjskim svjetlima. Bio je 
bezvoljan, a u ušima mu je odzvanjalo jutro i Bajram koji je 
došao s njim. 

"Bajram mubarak olsun, sine", začu Džerin glas iza svojih leđa. 

"Neka te sreća prati i neka te dragi Allah milosnik pomogne. 
Spremi se i idi. Idi odmah brdom. Šume se fati, zaobilazi puteve 
i čavkaričija sela! Predite u Crnu Goru... Sad će oni u selo, znam 
to, po mome noćašnjem snu. Ovdje sam ti spakovala malo 
bajramluka, nek ti se nađe dok budeš putovao. Idi, što dalje 
odavle, jer oni ti neće oprostiti. Rekli su mi lo neki ljudi iz 
Rađena... Povedi ove momke sa sobom, odvedi ih što dalje. 
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Spasi nas od istrebljenja i nedaj da uzalud ginu. Oružje ne 
pušćajte iz ruka, bacite ga kad budete na sigurnom, kad prođete 


približno krvoločni kao ovi domaći, mada vam ni oni nisu 
prijatelji. Ovdje će uskoro biti prazne ulice, sela će biti zatvorena 
i spaljeni će biti svi muslimanski tragovi na ovim prostorima. 
Ne smiješ dozvoliti da te u Katovićima uhvati noć. Penji se u 
brda jer će od sjutra ovdje sve biti zatvoreno i nijemo. Nestaće 
sve naše raskoši i neće ostati ni traga muslimanskoj civilizaciji 
u Katovićima. Hajde, koračaj brzo, trči prema slobodi, koja je 
izvan Katovića. Za naš narod ovdje nema života, i ova zemlja na 
kojoj smo se rodili i koja nas je gojila, biće jalova za sve. Čak i 
za njih, kada nas nestane, nastupiće Tantalove muke, počeće se 
između sebe glodati, to je njihov usud, kosovska večera i Obilića 
i Brankovića sudbina. Nož koji isuču na sebe biće krvaviji od 
ovog koji su ispasali na nas. Tu su i naše sjene, naši grobovi, 
naša zemlja kojom će ih biti strah hodati po noći. Neće se smiriti 
sve dok i jedno muslimansko uho bude hodilo Grabljem, 
Katovićima, Patnicom, Planom, Fazlagića kulom..." " 

Džera malo zastade, namjesti nakrivljenu jameniju na glavi, 
prstima obrisa suze i pokaza mu u pravcu vrata. 

Zaprtio je rusak koji mu je spremila i izašao. Bilo je rano 
Jutro, 11. juna 1993. Katovići su odisali svježinom, Nije dugo 
razmišljao prije nego se uputio prema brdu poviše Katovića. U 
selu su već bajramlučili, opijeni i uljuljkani sinoćnjim obeća- 
njima kako im ni dlaka s glave neće faliti. Tako su i njihovim 
roditeljima obećavali, još za onog rata, i svi koji su ih poslušali 
završili su u jami Čavkarici. Jadna Džera! 

Pedeset godina je ćutala čekajući da zub vremena izbriše 
tragove čavkaričijeg zločina na jami. Niko nije ni pokušavao 
zaviriti u tu crnu rupu, prebrojati poklane žene i djecu, izbrojati 
razbijene lobanje, klanjati dženazu, napisati istinu! U njenom 
bolu, koji je dugo nosila, bilo je mjesta za slutnju, kako se sve 
to nikada neće ponoviti i da je to, možda, posljednje klanje i 
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stradanje Muslimana. Nije joj se posrećilo niti joj se dalo otići 
daleko od čavkarica i njihovih maljeva, kolbena, njihovog smrt- 
nog zadaha. Ostala je s njima sve do Bajrama 1992. godine. 

Bilo je rano jutro, kada se popco na vrh brdašca iznad 
Katovića. Počeo je već osjećati sparinu. Vjetar je u nekoj zataji 
čekao novu kišu, koja bi ga vjerovatno i pokrenula iz grab- 
ljanske kotline gdje bijaše zatečen. Čim je malo sjeo, čavkarice 
su se nagrnule u automobilima čije brundanje kao da nije 
razumio. Bilo je tu nekoliko policijskih auta, nekoliko vojnih 
džipova i nešto civilnih "lada"'. Došli su, pomislio je, da svojim 
komšijama požele sretan Bajram. Psovali su balijsku majku, 
pozivali ustaše da iziđu iz kuća i da sa sobom iznesu oružje 
kojim ih je naoružao Alija i SDA. Pucali su u zrak i čekali neku 
budalu da se pomoli s puškom na vratima. Produžili su odmah 
ulicom prema Mavilovoj kući. Gotovo sve žene i djeca su tog 
trena izašli ispred svojih kuća. Galamile su, tražeći objašnjenje 
za ovakve postupke čavkaričije milicije. Neke su fatali za bluze, 
privijali ih sebi i zakrvavljena pogleda pljuvali im u lice. 

"Đe su vam muškarci, govori!? Đe su im puške i eksploziv?" 

"Opkoli svaku kuću i pojatu i ne daj nikome da pobjegne!" 
čuo je komandira Duku kako izdaje komandu sv 
cima. Neke je, i pored udaljenosti, prepoznao. P 
navaljivale su na Zeku, Željka, Dragišu, Miloševića, Ilića, sve 
bivše milicionere iz Bileće, da im barem objasne šta sve ovo 
treba značiti! Ovi bi ih odgurnuli od sebe kao da ih nikada nisu 
vidjeli i kao da nikada nisu zajedno živjeli i radili, dijelili zlo i 
dobro, išli zajedno u školu na Planoj, 
Patničkom polju, izgonili je na planinu. Trebalo je sve to vidjeti 
i doživjeti. Za kratko vrijeme sve kuće su bile 
pretresene i na gotovo svim vratima staj 
čije cijevi su, još sinoć ubacili melke, spr 
koga ko im se učini sumnjivim. 

"Bruku će napravili danas na Bajram" 
tužno i bespomoćno posmatrao k 
čardaka gone neko dijete, što se 


ojim policaj- 
replašene žene 


čuvali stoku po prostranom 


blokirane, pojate 
ali su oni s puškama u 
emni da ga zariju u bilo 
, pomislio je dok je 
ako prlom iznad Halilovog 


u strahu otrglo materi iz:ruku. 
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"Ne pucajte, molim vas, on je samo dijete", preklinjala je 
Raza Duku Miroslava, njihovog komandanta. 

"Zaveži, balinkuro, o kakvom to ti djetetu pričaš!? Pucajte 
kad vam kažem po nogama, naređujem vam!?" 

Otrgnuto djete je bilo već zašlo iza obližnje grabovine kad 
su se iza njega začuli zaglušujući pucenji. Bili su to prvi kom- 
šijski rafali kojima su čavkaričani Muslimanima zaželjeli sretan 
Bajram. Selom je potom odzvanjalo žalosno vriskanje žena i 
djece, izmiješano sa čavkaričijim pucnjima. U gornji dio sela 
sručile su se nekolike minobacačke granate kalibra šezdeset 
milimetara, a ispalio ih je, glavom i bradom, Milovan Vukoje, sin 
Obrada Vukoja jednog od onih koji su prije pedeset godina 
silovali nesretnu Džeru Katović. Granate, su dobro je to vidio, 
doletjele s Poklopaca, mjesta na pola puta između Katovića i 
Rađena. Odmah iza toga Grabljem se zavihorio ogromni crni dim. 

"Kuku ti kućo, izgore nam kuća", deralo se nečije dijete tu 
blizu sela. 

"Baš onako kako je to i zamišljao", šapnuo je sebi i pre- 
mjestio se nekoliko koraka unazad, iza jedne kamene grede 
zaklonjene zelenim dubovim grmom. 

"A šta ako krenu ovamo. Ma jok, neće danas dalje", šaptao 
je tiho. 

Tale je htio da sve vidi i sve zapamti. 

Letjeli su oko kuća. Neke ubrzo planuše a crn se dim izvi 
prema Trusini. Pramenovi su, s mirisom gareži, golicalii 
njegove nosnice. 

— Evo muških, komandire, krili su se vamo u pojati — dernjao 
se jedan čavkarica. 

— A tu ste, pličice, a— čuje se glas. Tale vidi kako vode starog 
Selima, koji jedva korača, i unuka mu. Strpaše ih u džip, a jedan 
što se toboži nasred sela, valjda komandir ili tako što, mašući 
rukama, naređuje: — U logor s njima. U Bileću vozi ustaše! 

Iza pojate što je zalegla iza uzvišenja na kraj sela, trojica su 
silovali djevojku, Ne vidje koje, ali vidje da joj dvojica drže ruke 
dok je treći siluje. Ona se baca nogama, ali dobi udarac pištoljem 
u'glavu i smiri se. 
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— Nemoj sve kuće žditi, nego te ustaške, đe su bile ustaše — 

viče ustobočeni. 

— A štale i pojate, hoćemo li i njih? 

— Pali, ne žali! 

— A da im stvari zaplijenimo? 

— Neka sad... Slušajte vi! Dobro me slušajte, vamo! Odmah 
da se spremite, po dva cekera svak nek ponese, ništa više i selite! 
Ovdje vam nije sigurno, najviše od ustaša, oni su sve ovo 
zakuhavali, hoće nezavisnu državu, a zna se šta je bio Pavelić i 
njegova NDH, oni su ubijali čavkarice pa hoće i ovi vaši. Kupi 
stvari i bježi. Ovdje ne morete više. Uostalom ovo je vazda bila 
čavkaričija zemlja. Tu su i naši grobovi. Mi hoćemo da budemo 
svoji na svome i branićemo i ovo do zadnje kapi. Do sutra u 
podne da nismo nikog zatekli. 

Nešto žena je stajalo tu pred njim i čulo se kako'žagore. Nije 
se moglo razabrati šta, ali sigurno su se bunile i pitale kako će 
ih tako s njihove djedovine, grobova, kuća... Džabe ime je bilo, 
te se počeše uvlačiti u kuće, dok su '"'narodna milicija" i šareni 
rezervisti zagledali kuće, djevojke i stvari. 

"Eto ih sutra, neće ostati kamen na kamenu", lecnu se Tale, 
i duboko uzdahnu a nešto mu pritislo srce i neće da pusti. Plakao 
bi, vriskao, ali kakve fajde. Pomisli na tren da zovne momke da 
se vrate i napadnu ovu žgadiju, brane svoju kuću i nemoćne, ali 
se sjeti Džere i njenih savjeta, pa se polahko podiže i krenu. 

"Dobro je rekla, saće oni. Vidiš da zna. Zato je i kazala da mi 
muški glave spašavamo. Valjda će doći vrijeme kad ćemo se 
vratiti, ako bogda na svoje. Ili možda nikad i nećemo? Čav- 
karice su zagadile sve oko sebe, naoštrile noževe. A mi, 
imamo? Samo gole vratove i obećanje guzonja da nam neće 
faliti dlaka. Ni oni nikako da shvate koliko su naivni. Nije mi 

Jasno zašto tako pokušavaju "spasiti! narod? A neće, bogami ni 
sami sebe," 

Dan je već gazio uveliko, kad se Tale uputi lijevo od sela, 
kud su otišli momci i pruži korak da ih sustigne. 

Ispod Vranjevića ležalo je prostrano kraško polje. Niko u 
njega nije mogao sići a da ga odatle ne primijete. 


šta 


Patnica, koju 
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Je gledao tog jutra, izgledala mu je mrtvački gluha. Na mjestima 
gdje su nekad bile kuće, sada su stršile samo crne omeđine. 
Skiljio je prema rodnoj kući, oko koje su se rojili uniformirani 
čavkaričani, tražeći u njoj, kobajagi, skriveno oružje, kako bi 
okolo pokazivali "dokaze o ustaškoj zavjeri". 

"Bože dragi, koliko li je puta do sad paljena", pomisli Tale. 
"Pet ili šest? Prvi put je uzdiše crnogorske komite koje je 
predvodio pljačkaš i ubojica Bajo Pivljanin, još tamo osamsto 
sedamdeset pete, za vrijeme onog njihovog ustanka. Nakon što 
su poharali čardak, zapalili ga, uhvatili su i odveli prelijepu Fatu, 
rahmetli djedovu sestru. Bila je ko nagorkinja vila. U pjesmama 
pjevana. Uhljup ili Bajo vezao je uza se njenim kosama, koje 
joj je mati brižno gojila. Sjećam se, pričahu mi i o potjeri za 
komitima i Fatom ovim istim poljem. Njegov dedo, na svom 
plahom vrancu, goneći pogan, dovikivao je Fati: "Makni kose na 
lijevu stranu, da vlaščetu odsiječem glavu." 

Navriješe mu suze od ovog sjećanja i od slike koje mu jutros 
prolaze na puškomet ispred očiju. 

"Čardak je obnovljen, ali ga dvadeset godina potom, opet 
priždiše", sjeća se dalje Tale priče, pa će toliko glasno, da ga 
Bećir i Sabrija, što su čučali iza njega, mogu čuti: "Pališe ga i 
osamnaeste, četeres i prve pa evo i sad. Vjerovatno su i moji 
stari s ovog istog mjesta gledali kako komšije žare i pale", reče 
uzimajući pruženu mu cigaretu u drhtave ruke. 

Zagledali su još neki minut, a onda odlučiše da krenu. Od- 
jednom, snažna eksplozija odjeknu u selu, da se brdo pod njima 
zatrese. Tale pogleda u pravcu kuće. Baš otud se dizao gust dim 
i osjećao miris baruta. Kad se maglina rasturi, primijetiše dvo- 
jicu lešinara kako leže ispred kuće, razneseni ovom nenadanom 
erupcijom. 

- Konačno su našli — veselo dobaci Bećo. 

— Nekako mi se čini — kao zamišljeno će Tale — da ljudi uvijek 
nađu, bolje reći dobiju, ono što traže! 

Vjetar utom pred njihove noge baci ljubičastocrvene 
drijenjine: ; 

— Ovo je neka simbolika. Držak nije mogao durati vlasuti 
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plod. Znate li vi, momci, da vjetar s Kukuna, svako jutro 
propuhuje cijelu Patnicu? 

— Zajebite filozofiranje, krenimo već jednom — Sabrija će 
njima dvojici, požurujući ih da krenu. — Spustimo se ovuda 
ispod Krnjevih greda. Moramo što prije naći hrane. 

Tale baci još jedan dug pogled na crne zidove svog doma, 
duboko i glasno uzdahnu, a onda se naglo trže i pođe za njima 
niz točilo. 


III 


U Orahovice su ušli na prstima, šuljajući se ko sjene, od 
kamena do žbunja, od ozidine do vriježe. Bećo se odjednom 
okliznu, začu se: "joj'', a namah potom i njegovo tiho i ubrzano 
dozivanje: "Da vidite bruke!? 

Tu kraj jedne manje urvine, ležala su dva iznakažena tijela, 
na koja je nečija nemarna ruka nabacala kamenja i pijeska, ali 
očigledno u brzini. Tajko Bajramović, i rođak mu Mujo, ubijeni 
su ispred kućnog praga. To su pokazivali krvavi tragovi od kuće 
do ovog usjeka. Odmakoše s njih nekoliko kamenova. 

— Evo! — reče Šabrija. — Nožem u leđa... Nekoliko udaraca. 
Mučki 1 kukavički, ko i vazda. 

— Krv im još topla — javi se Bećo, čučeći kraj mrtvaca. Tale 
je nijemo promatrao ovaj Zločin, upijajući očima svaki detalj, 
čak i bilježeći nešto na brzinu u svoj mali blok. Bećo i Sabrija 
su ga požurivali a on je izgubljeno gledao prema Bajramovića 
kući, zamišljajući Ismetovu Šuhru, kako drži Šejlu u naručju, 
penjući se uz ganjak po skalinama. Dječije tepanje koje mu je 
zvonilo u ušima izgubi se, pobrisano ovim strašnim slikama. 

— Slušao si, Tale, pričali su ti sve to u Sarajevu. Ali ni nalik 
ovome što svojim očima gledaš, što dušom odrhtiš. Ni sanjao 
nisi kako se osjeća čovjek kad dodirne krv svojega, kad ga gone 
ko zvijer, a lovište ograđeno. A boriti se ne možeš, nemaš 
dovoljno ljudi ni pušaka. Ii je to defetizam? Šta će nam broj? 
Znamo ginuti ko ljudi, a ne da nas kolju ko kokoši, — vrzmalo 
mu se u glavi a znoj mu rosio čelo. 
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"Jebeš misao, čin je važan", prisjeti se da je negdje pročitao 
sličnu misao. Složi se s njom, pridiže se, magla mu Zzamuti oči, 
on ih pritišće objema rukama ne bi li odagnao vrtoglavicu. Ništa 
mu pametno nije padalo na pamet. Ona dvojica su ga već vukla 
za rukav: 

— Mrdaj, čovječe. Uskoro bi i mi mogli pod kamenje, ako, 
namah, ne krenemo — čuo je njihov glas. 

Kroz selo su prolazili brzo, ali ne izmače im veliki broj zak- 
lanih mačaka, pasa i kokošiju. Neke su bile zakucane nožem na 
vrata trošnih kuća. Krvava opomena. Po uzoru na mafiju. 

Krenuli su prema Planoj, izbjegavajući glavni drum kojim su 
tutnjala vozila i tamo i vamo zaustavljala se nasred puta, da bi 
se komšija s komšijom, o čavkaričijem poslu ovih dana, ispri- 
čao. Kad je zagustilo, legli su u jednu udoljicu i pritajili se, slu- 
šajući razgovor s ceste. 

— Pomoz Bog, vojvodo! Čekao sam te ćelu noć da razbacimo 
karte. 

— Bog ti pomogo, kume! Nisam mogao, gonili smo balije. 
Uvatili smo ih desetak iz Vazlagića kule, mamicu im tursku. Pa 
ih vodimo gori da im sudimo, zna se, po kratkom postupku. 

— Nožem, brate, i ničijim drugim. Greota je metak trošit. 

— Onaj traktor, znaš, što sam ti obećo, možda večeras da ga 
doćeram. Nov je, ni brazde Turci nisu njim uzorali. Daćeš, 
kume, iljadu-dvije, bocu rakije i nek kuma Rosa malo nareže. 
Nemoj zaboravit za nedjelju, budi kod kuće, doćeraće mi čovek 
stodevedesetku, '""merdžu". I za njega ćemo se lako dogovorit. 

Tako su napredovali sve do Vukovskog puta, zastajkujući, 
pogledujući na cestu i slušajući slične priče. Izdaleka odjeknu 
nekoliko rafala u njihovom pravcu. Potrčaše u zaklon i uvjeriše 
se da su ih primijetile patrole vukovskih čavkaričana. Srećom, 
bili su daleko, te ih nisu mogli ni pogoditi ni prepoznati. 

Taletu se dade pogledati na Vladimira Gaćinovića, koji je 
sjedio ispred škole na Planoj. Tu ga je, u kip, ostavio neki nazor- 
umjetnik i sam s ovih prostora. Bio je okrenut prema Hašimovoj 
kući, ni stotinjak metara niže, koju su, upravo, obigravali, raz- 
vlačeći mal iz nje; Iz obližnje Perove kafane čula se ganga: 
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"Evo braće koji smiju 

uvest krme u džamiju!" I . 

Škrgutali su zubima i povlačili se dalje od puta, jer mnogoje 
nogu, ruku i očiju šaralo ovim prostorima u nakani da odnese što 
više, sjekući borove oko kuća, vukući stolove, sećije, peškune, 
vezene mahrame, televizore, peći, kaputine... Put kojim, ispod 
Hašimove kuće, vuku opljačkano, kao da se izbrisao i nestao s 
austrijskih karata gdje je, prvi put, ubilježen. Nedaleko od njega, 
opasan visokim i modrim borovima, skapava Planski harem. 
Kao da su njegov sivi kameni zid čavkaričani razdvojili od mrt- 
vih i protjeranih Bošnjaka. Na njemu su odjekivale eksplozije. 
To su, u šareno obučeni lokalni čavkaričani, isprobavali uboji- 
tost tek im isporučenih tromblonskih mina. 

Nakon desetominutnog zalijeganja i gledanja ovih orgijanja 
pijanih čavkarica, trojica noćnika se uhvatiše staza kojim su 
nekad lutale koze. Žurili su što dalje od poplave koja je, krvava 
i mutna, nadolazila, prijeteći da odnese sve što ne vonja na 
čavku i njenu naoštrenu kandžu i kamu. 

Kad je već pomislio da će mu otežale noge same klonuti, a on 
posrnuti na glavu, Tale ugleda neko slabo svjetlo u selu Zaušje. 
Lijepo se čini, ali hajde, udi! Mora da su ih čavke i ovdje tražili. 
Baš njih trojica su im zapela za oko. Još od prije. Tale posebno. 
Piso u novinama o čavkaričijem zlu koje se budi. Držo im 
govore gdje je god stigo. Nije ih se bojo. E, to! Baš to ih je 
najviše razjarivalo. On da se njih ne boji. Njih, koji su tolike 
Taletove pretke, prijatelje, komšije, zatrli za sva vremena. 
Njemu to nije bila dovoljna opomena. Znao je to Tale, zato je i 
krenuo natrag u brda. Prije nego izvade nož koji su, maksuz za 
njega, oštrili već mjesecima, ako ne i godinama. Jedan od njih 
mu je to, one večeri kad je bio dernek u kafiću, i dao do znan 
izmedu redaka, što bi rekli, ali dalo se shvatiti. 

"Jebi ti svoju mater i njene matere mater, i pogotovu onom 
ko te nagovorio na to. Tale ne mrda, dok je glave na ramenu". 
sjeća se on kao kroz maglu da je istresao tu noć, da se cijela 
kafana bila umirila, utihala ko planjske noći. Čula se muha a 

bogami i muhanje po ćoškovima, ali glasa ne bi. Trajala je ta 


anja, 
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napetost ko u salunima na Divljem zapadu, sve dok vlasnik, koji 
ga je cijenio, nije prišao i pozvao za šank, govoreći: "Ajde, na 
moj račun, da se počastiš." 

Kad su nakon duljeg čučanja, poviše Munovog Posađenog 
kamena, ustali i zagazili na put za Divljakovinu, već je padao 
prvi mrak. Okolo su ječali stostruki jezivi krici i glasovi šum- 
skog zvjerinja. Primijetio ih je, sasvim slučajno, seljak Meho i 
hitro pozvao u kuću. Obradovao im se, ali mu se u očima vidio 
strah 

— Uđite, da vas lutori oklen ne spaze! 

Njegova žena Ramiza je stajala nasred sobe s dvojicom dje- 
čaka o vratu. 

— Tražili su vas vas dugi dan ovuda i svaku kuću na nos 
nabili. Vodio ih je jedan naš, a vala i nije kad je taki, i uvodio u 
kuće gdje bi ste kao mogli biti. Neke su odveli u logor u Bileću 
i udarili smo ti na goleme muke. Pljačkali su šta su stigli, a nama 
zaprijetili da što prije napustimo selo. Meni se čini da će nas 
jopet u onu Čavkaricu — zaplaka se njegova žena. 

— De, Ramiza, Bog ti pomogo, ne plaši nas! Daj malo mesa 
i kahvu na hastal — javi se Meho i poče spremati stol, a starijem 
sinu dade znak da polahko obiđe oko kuće i vidi nema li kakva 
skota. Dijete dograbi lovicu i ko vjetar suknu na vrata. Utom se 
odnekud žačuše tupi udarci sjekire o ćepalo. Tale đipi na noge, 
priđe prozoru uzbuđen, ali u mraku se ništa nije vidjelo. Sjede 
blizu pendžera, prihvati ponuđenu čašu, pa upita domaćina: 

— Ima li kuća drugi izlaz, vrata? 

- Nejma, Tale — promuklo će Meho. Ramiza je nasula nove 
čaše 1 zaparila ibrik kahve pa sjela na stolac iza vrata. Eglenisali 
su o proteklim događajima, nagađajući šta nosi noć i sutrašnji 
dan. Ižilo je raznih prijedloga, pa i šaljivih. 

Dok je furuna parila leđa i umorne noge, Tale drijemovan 
odluta vežući konce Džerine priče, koja mu se sad učini još 
važnijom i tragičnijom. 

"Imala sam dvadeset godina, slomljenu nogu i ruku, komad 
stijene na kojoj sam slučajno ostala dok su svi moji bili duboko 
u provaliji ispod mene, među kamenjem i vodom. Bila sam da- 
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nima stopljena s tim kamenom. | danas se bojim i mrzim bilo 
kakvu rupu, mračni prolaz. Sedmi-osmi dan presto je strah. 
Došla mi strašna želja za životom. Tako ti je čeljade, hoće živjet, 
pa to ti je, da mu je ne znam kako teško, neizdžljivo. Cavkarice 
su stalno dolazile, dozivale me, varale, samo da izvirim glavu, 
da me satru kamenjem. 
I tako sve do njihove slave, Svetog Đurđica. Mislim da je te 
godine padao na 15. novembra. A u jamu su me bacili drugog 
septembra. Toliko sam dana provela u toj prokletoj jami na 
Trusini. Preživjela sam zahvaljujući čavkama, ticama. Fatala 
sam ih i pila sam him krv. Tako je dragi Allah htio da ostanem 
u pameti. Znala sam čak kad je dan, a kad noć, a to po ana- 
monjima, jerbo bi po danu dolazili da truju a po noći bi slijetale 
čavke u jamu. Činjelo mi se ponekad da to nebo iznad jame Zrači 
nekim svjetlom što mi je zgaslo onog septembra kad su me 
zavalili dolje. Nekad mi se jopet činjelo da sam pritisnuta nakim 
zvonom, crkvenim, nakim kakvo sam vidjela na Trojicu kod 
Divina. Allah mi je dao da popamtim mnoga lica čavkarica koje 
su nas bacile u jamu. Potlje sam ih viđala i prepoznavala po 
komšiluku, svi su bili po nakim položajima, imali partizanske 
spomenice i penzije. Neke su čak proglasili narodnim herojima 
i junacima. A kad se samo sjetim da mi je Vlado, svi ga brate 
znaju 1 misle da je bio veliki junak, dolazio kući, prijeteći da će 
me baciti u Trebišnjicu, budem li kome pričala šta se s nama 
zbilo. Vlado Vujović Stari me silovao, Dušan Prk, s Berkovića, 
bježao od mene pedeset godina. Tu su još bili Savo Kelović, 
Veljko i Miro Popava, Božo Vukovski i mnogi drugi. Halid 
Čorbić i Asim Perviz su to sve znali. Prodali su im se za položaj 
i vikendice. A 
| Izjame me izvadio Dordo Hromović, sa svojim rođacima. 
Eto, vidiš, jedni me gurnuli, drugi izvadili. Njima nikad ne 
moreš vjerovat, Čavkarice su to, moj brate," 
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Pucala je zora kad su napustili Divljakovinu. Odmah su se 
uhvatili prijeka puta i što više hlada i šikara. Pravac je bio — 
Bileća. Tale još nije znao tačno šta da čine, ali po svemu nije 
bilo drugog izlaza. Valjalo je bježati preko Crne Gore. Drugog 
puta nije bilo. Prošli su Prijevorsku valu i uputili se brdom ka 
čavkaričijem selu Bakrači. Bošnjačko selo Selišta i Bileću su 
zaobišli u velikom luku. U svoja njedra primila ih je gusta 
borova šuma, koju su sadile generacije vojnika bivše JNA. 
Bileća je šutjela postiđena, kao stidljivo djevojče u svojoj 
golotinji, što je primorana da svojim udvaračima okrene leđa i 
otkaže ljubav. Vidjeli su radnike "Bilećanke"', kako malo prave 
tepihe, a više jedu masne sendviče. 

Nakon nekoliko sati hoda ušli su u selo Bakrače koje je bilo 
mirno. Lokalna i jedina prodavnica je bila zatvorena, puna 
praznih rafova. Bakračani su je ispraznili, utrkujući se ko će više 
odnijeti svojoj kući. Tale, ne razmišljajući, pođe uzbrdo, prema 
osamljenoj kućici. 

"Šta li mi radi kum Jagoš", promrmlja za sebe, ali ga ču Bećo 
pa reče: 

— Ja, Boga mi, ne bi tamo, a ti, kako hoćeš — izreče to brzo i 
namrgođeno. 

U tom trenutku izađe pred kuću žena u crnini i sjede na prag. 
Nije joj se vidjelo lice. Ali ih primijeti dok su se primicali i 
znatiželjno stade gledati put njih. I konj, što je bio tu, prestade 
jesti sijeno. Zena je vrtjela glavom i ćućkala usnama. Do kumo- 
ve kuće valjalo je savladati nekoliko plotova i ograda. Jagoš je 
kumovao Taletovom sinu, još dok su zajedno radili u onoj školi. 
Nisu se gledali otkad je protjeran u Sarajevo. Okrenu se još 
Jednom prema Bakračima koji su tonuli u neku čudnu izmaglicu 
što je dolazila od Dubrovnika. 

"Nek mi je Bog na pomoći i osjećaj da nisam pogriješio", po- 
misli Tale i zakorači do vrata. Pokuca, i kad ču glas koji ga pozva 
da uđe, stupi u toplu sobu u kojoj se vidjela nebriga domaćice. 
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— Zdravo, kume! — izusti suhi usta dok je zatvarao vrata. Kraj 
njega su stajali Bećo i Sabrija. 

— Otkud ti kume, Bog te! — izleti domaćinu koji ih je gledao 
kao utvare. Snađe se učas i ponudi ih da sjednu. 

— Kako si, Tale? Gdje si, ne vidjeh te odavno? — pokaza ipak 
da se obradovao, ali brzo njegovo lice dobi zabrinut izraz. 

Da li i on misli šta i ostali čavkaričani?"', pomisli Tale 
sjedajući. "Hoće li mi pomoći?" 

— Nevolja, moj kume! Bježimo, eto ti. Od ovog Zla. Ta, i sam 
znaš — govorio je i gledao mu ravno u oči. "Otac mu je bio 
pošteni partizan", vrzmalo se Taletu u glavi. "Nije činio nikakvo 
zlo a i narod ga je volio. Jagoš je bio na njega vazda,valjda je i 
sad." " 

— Znam, Tale, zlo je u ljudima, vidim i sam. Ama, kud ćete?. 
Put za Nikšić je blokiran, znam to. Nego, da se malo okrijepite. 

Domaćica im iznese komad kruha, malo mesa i kajmaka. 
Prezalogajiše šuteći. Jagoš ih je netremice gledao, razmišljajući 
šta da im kaže, kako da im pomogne. 

— Ja ti, znaš, nemam nikakva uticaja ovdje. Pogotovu među 
onima... Ma, znaš ti već njih, sviju. Povampirili se, eto ti. Čav- 
karice, znam, ko i četeresprve, ćaća mi je sve to pričo. Nego, da 
smislimo nešto — govorio je kum Jagoš a da ni sam nije imao 
ideju kako da im pomogne. 

— A šta misliš, kume, ima li šanse da pošteni stanu zajedno s 
nama u odbranu od ove napasti. Da im se silom suprotstavimo 
— izleti odjednom Taletu. 

— Nema govora o tome! Bar zasad. Treba prvo da dođe u 
njihovim redovima do sukoba, do rata između čavkarica i par- 
tizana, da ih to oslabi, razdvoji, da ojačaju partizanski orjenti- 
sani, pa da im se i vi pridružite. Jagoš hoda po sobi i proviruje 
kroz prozor. 

— Jes, pa da bude ko i onda, kolju te i progone i jedni i drugi, 
kad su nepošteni — ote se Beću. 

Deder ti, izidi pred kuću i razgledaj malo, da nam se ko ne 
privuče — opomenu ga Tale. 

— Teško moj, kume, teško —- uzdahnu'Jagoš. 
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— Znači, bježati nam je kud znamo i umijemo — odvrati Tale, 
ustajući sa stolice i podižući svoju torbu. 

Jagoš mu priđe i stavi ruku na rame. Zagleda mu se u oči pa 
onda, lagano izgovarajući riječi, kaza: 

— Ako biste, ipak, krenuli ka Nikšiću, ali zaobilazeći sve 
prohodne puteve, možda i uspijete. Nisu oni baš na svakom 
mjestu, tako sam barem razabrao iz nekih priča. 

— Hvala ti, kume, pomogao si mi i sa tim. Nego, čuvaj se i ti, 
ako ne budeš s njima, znaš šta te čeka. Ode i tebi tvoja s ramena. 
A, ako im se pridružiš, neka ti je na crn obraz. 

— Neka, Tale, boga ti, ne bulazni. Pa znaš me. S čavkaricama 
ni mrtav. Sve mi se čini da je i meni puta, bog zna — okrenu se, 
uze vindjaknu, zagrnu je i izađe pred kuću: 

— Nego, je si li čuo šta su javili na radiju? Nisi? Vele, primi- 
jećena je jedna ustaška grupa koju predvodi novinar, inače 
ustaški plaćenik. Mole sve one koji ih primijete da odmah 
obavijeste vojsku ili miliciju. Samo da znaš — izdeklamira Jagoš 
i uze Taleta pod ruku. Bećo kao da je čuo neku prijetnju u tim 
riječima, zavuče ruku pod vindjaknu i tamo je zadrži. 

— Neka, Beća! U redu je — primijeti to Tale i pokaza mu dolje 
prema šumi, kud su se vrzmali neki ljudi. Pogledaj bolje, je li 
ono vojska ili su seljaci. 

— Jagoše, da mi skratimo ovu priču — Tale će. — Bi li ti mogo 
nas, nekako, provesti kroz Bileću, a onda možemo i sami, ha? 

Kum stade, pogleda u kolegu, stišće ga za mišicu i odsječno 
Zausti: 

— Ja I' provesti, ja li svoju izgubiti glavu! 

Tale se na ovu parafrazu narodne pjesme nasmija, pa i on 
njemu prebaci ruku preko ramena. Bilo mu je došlo da ga zagrli, 
sretan što je ostao još neko ko liči na normalna čovjeka, a zove 
se njihovim imenom. 

— Znaš šta — opet će kum — ovo ti moram reći: Bez obzira na 
to šta oni brbljaju, a znam koliko lažu, ponosan sam na tebe što 
nisi postao ustaša. Što si ostao zdrav i pošten. A oni nek se jebu 
I pričaju šta hoće. 

Krenuše postrance od kuće, u pačijem poretku. Na čelu je 
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bio Jagoš koji zakopča vindjaknu pa ubaci metak u cijev svog 
revolvera. 

Nakon što su se, uz svesrdnu pomoć kuma Jagoša i jednog 
nepoznatog čovjeka, preobukli u čavkaričije policajce, prešli su 
pijacu i došli na mjesto odakle se vidjela izgorela bilećka dža- 
mija. Njene izgorine su se Taletu pokazivale čas s jedne, a čas s 
druge strane. Jedva je zaustavljao dah i suzdržavao se da s 
asfalta ne poleti u park poviše raskrsnice čiji je jedan krak vodio 
prema Stocu i Mostaru. 

Tu, iznad same raskrsnice, na jednoj kući, vihorila se čav- 
karičija zastava sa onim ogavnim orlom u sredini. Skrenuli su 
lijevo ispred picerije i zašli krivinom pored kuće Hida Šehovića. 
U kafani "Somina" dežuralo je desetak pijanih čavkarica. Bili su 
zapušteni; s ogromnim bradurinama i kapama na kojima je 
svjetlucala kokarda. Ipak, bilo je neobično tiho, iako se noć 
uvukla u stari dio Bileće. Za Taleta je, i pored tišine, bilo stra- 
hotno hodati gradom u kojem je baš sve podsjećalo na zloči- 
načke čavkaričije nemani. Sve je nekako mirisalo na klanja i 
borbe oko Dubrovnika, jame, kame, etničke progone, kazama- 
te. I prodavnice pored kojih su se provlačili su ga podsjećale na 
zlo. Bile su krcate ukradene robe. Grad u kojem je rođen i u 
kojem je odrastao, jednostavno, nije mogao prepoznati. Sve se 
u njemu promijenilo, komšije pogotovo. Primijetio je enorman 
broj modernih i luksuznih automobila, kamiona i traktora. 

— Sve je to dovučeno iz Dubrovnika — prisjeti se on Jagošovih 
riječi, dok su danas silazili putem prema nadolje. Oprezno su se 
šunjali glavnom bilećkom ulicom, provukli se pored zloglasne 
stanice milicije u čijim podrumima je čamilo nekoliko stotina 
"viđenijih bilećkih Muslimana". Noć kao da je rastjerala sve 
živo i svi kao da su se posakrivali u svoje novonamještene jaz- 
bine. Zavukli se 1 broje napljačkano blago, pomisli Tale, dok su 
pretrčavali čistinu ispred zgrade gradske biblioteke. 

Obreli su se u jednom mračnom prolazu njegove bivše firme, 
smještenom poviše stadiona. Tale tužno uzdahnu i baci pogled 
na prozore kancelarije u kojoj je nekada radio kao direktor 
Centra za kulturu. Sjetio se svih svojih radnika: Danice, Rada, 
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Milene, Raja, Zlatice, Marinke... Uhvati ga nostalgija za tim 
minulim vremenima, ali ga pucnji iz obližnjeg podruma začas 


Zoranovo prisustvo ga vrati načas u onaj kafić gdje je on, sa 
svojom braćom, počinio stravičan zločin. I od same pomisli na 
sve to udari mu ledeni znoj u prsa, osjeti miris Kajove krvi koja 
ga poprska po čitavom tijelu, prisjeti se kame u njegovim 
leđima, sjeti se konobara Peđe što se, od straha, bio zavukao u 
frižider. I sve to, još jednom, u njemu izazva tugu i gađenje. 

Bilo je to svakodnevno provincijsko poslijepodne, kada se 
po dugogodišnjoj navici obreo u kafiću svog prijatelja Luke. 
Osim malog Peđe i još jednog momka sa sela, u kafiću nije bilo 
nikoga. Sjeo je u svoju ložu, zapalio cigaretu i kod Peđe naručio 
kahvu. Nedugo potom u kafić je, ko stuha, banuo Kajo. Godinu 
dana ranije oko Kaje su se bile ispreprele mnogobrojne priče, 
počevši od onih da je u dodiru s Ljubom Zemuncem, pa do onih 
da je on ubica svoje rođene žene i njenog ljubavnika, nekog 
taksiste iz Trebinja. Šta je tu istina, vjerovatno ni sam Kajo nije 
znao, ali ljudi su pričali i niko im to nije mogao zabraniti. Taj 
dan Kajo je bio neobično raspoložen, svježe izbrijan i namirisan 
nekim jakim francuskim parfemom. Baš kao i on, prisjeća se 
Tale, bio je stalni gost tog kafića. 

Nedugo iza Kaja u kafić su ušla trojica braće Samardžić. Prvi 
je ušao Zoran, a Za njim ostali. Bili su zarasli u gustu, crnu bra- 
durinu, a iz očiju, zakrvavljenih, kao da su virile zmije. Odmah 
po ulasku u kafić, zatvorili su vrata i ispod jakni izvukli lance i 
noževe. Sve to je kod svih, izuzev kod Kaja, prisjeća se Tale, 
zaustavilo dah. Naprosto su svi prestali disati. Kajo je mirno 
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ispijao svoju poslijepodnevnu kahvu. Njih trojica su se, U 
međuvremenu, prošetali jednim dijelom kafića, zveckajući 0g- 
romnom lančurinom, zabadali nož u stolove i ormar kraj vrata. 

— Iliću, kurvo! — prozuklo će Zoran prozvati Kaja. — TI nama 
ubi brata, Tomislava. Na prevaru, milu ti mater jebem!— prisjeća 
se Tale njihovog uvodnog slova. 

Kajo je, u međuvremenu, pripaljivao cigaretu, povukao 
nekoliko dimova i rukom pomaknuo šolju s ispijenom kahvom. 
Stigao je raskopčati svoju tinejdžersku crnu jaknu, očito preti- 
jesnu za ono što će uslijediti za nekoliko trenutaka i čega je Kajo 
bio duboko svjestan. 

— Momci, ja ga nisam ubio. Hoću da kažem da je vaš brat 
umro od posljedica pada, a ne od mojih udaraca. Uostalom, bila 
je to fer tuča. Šakama. U takvoj, nekoj, tuči ja sam spreman i sa 
vama. 

Dalje nije stigao. Njegov glas je presjekao dugačak konjski 
pripon, kojeg ni Kajo do tada nije bio svjestan. I, baš zbog slabe 
procjene, da lanac nije bio dovoljno dugačak, Kajo je od Zorana 
zadobio strahovit udarac u leđa, što je bilo dovoljno da mu se 
približe blizu i zariju mu nož, najprije u leđa, a potom i u grudi. 

Tale je sjedio, sjeća se, nepomično, jedva da je i disao. Prvo 
je osjetio nesnošljivn vrućinu a potom je "ručicama" protrljao 
zabezeknute oči. Shvatio je da prisustvuje borbi, stravičnoj i 
krvavoj borbi, na život i smrt, 

! Tada je prvi put u svom životu vidio trojicu čavkaričana na 
djelu. Trojicu njih protiv jednog Kaja. "Osveta, krvna osveta", sinu 
mu kroz glavu. "Čavkaričani došli da osvete brata, da proliju krv 
i odnesu Kajovu glavu na grob Tomislavov. Zakleli su se na 
njegovoj sahrani , prisjeti se Tale, kao kroz maglu, Salaverove 
sahrane od prije pola godine. A, svi su govorili, kako su to samo 
prazne priče." Gorjelo mu je u stomaku, plamen kao da je zahvatio 
jednjak i usta, Kahva mu se skamenila, nešto ga je ujedalo za oči 
štipkalo mu beonjače, uvlačilo se u želudac i crijeva. I " 

Začuo se još jedan fijuk lanca po Kajovoj glavi, nakon čega 
se Začu bolan i prodoran uzdah, Nasta krkljanje i metež. Noževi 
iz ruku dvojice čavkaričana su se zabadali po njegovom tijelu. 
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Crna kožna jakna mu je bila namaknuta preko glave. Krv je 
prskala na sve strane. Kajo je skočio, prikupio preostalu snagu, 
i jurnuo prema izlazu. Nije ga našao. Posustao je na pola puta i 
uz bolan krik stropoštao se kod ulaza u šank. Rukama je tražio 
flaše. Malo, potom, je bilo završeno. Tale je vidio da u Zo- 
ranovim rukama visi odsječena Kajova glava. Njegov brat je još 
jednom zabio svoj nož u Kajova leđa, u njegovo nepomično i 
masakrirano tijelo. Sva trojica su se potom zagrlili i sa noževa 
oblizali Kajovu vrelu krv. Samo su se, dok su odlazili, još jed- 
nom osvrnuli i bacili svoje krvave poglede u pravcu stola za 
kojim je sjedio Tale. 

— Ovako ćemo i sa tobom, Turčine — dodade Zoran prije nego 
se izgubi u avliji kafića. 

"Nema sumnje", promrmlja Tale. Poruka je jasna za sva 
vremena i za sve naraštaje. "Kada ovako zaklaste vašeg, kako bi 
tek mene mrcvarili, kukala mi majka"!? 

Malo potom je istrčao na ulicu i priključio se gomili nijemih 
posmatrača. I, kao da su svi već znali šta se to dolje desilo. 

— Zaklali su Kaja — glasno će neka žena doviknuti svojoj 
koni, što se, s prozora, raspitivala za razloge skupljanja ispred 
njene kuće. 

I kada je sunce s istoka rastjeralo tamu, na udaljenom brdu, 
iznad Jasena se ukaza seoce u bljesku. Automobil kojim su 
noćas doputovali iz Bileće ostavili su kod Jagoševe sestre na 
Jasenu. Tale nije imao priliku ranije prolaziti ovim bogohudnim 
stazama niti vidjeti ove zidove kuća poduprte gredama. U strahu 
je zvjerkao na te raspucale zidove, verao se zapuštenim kozjim 
stazama za koje, do jutros, nije znao ni da postoje. Čak su i 


polaganije disali, jer je zaudaralo na đubre ispred, na izgled; 


zapuštenih kuća. I dok su zaobilazili čavkaričije selo u jednom 
blagom luku, pretrčavale su mačke, jurili šumski miševi, režali 
kerovi tornjaci, a pijevci iz ćumeza su najavljivali još jedan 
sunčan dan. 17 načetih ovčijih grudina grizao je trulež i plijesan. 

"Nekada je to đubre vrijedilo zlata", pomisli Tale, dok se 
penjao zapuštenom stazom i genjilom zemljom. Čavkaričani su 
to đubre tovarili u "Tamiće" i gonili ga Latinima u Dubrovnik: 
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Za njega su uzimali sve suho zlato, toliko su znali nabiti cijenu. 
"Sad kad su u ratu s Dubrovčanima i kad ih svakodnevno Zasi- 
paju granatama, dubre im truhne zajedno s dušama, obraslim u 
gustu čavkaričiju dlačurinu", pomisli Tale dok su se pentrali 
stazom iznad sela. 

I tek što su izašli iz zone uščule đubretom uđoše u neko, skoro, 
napušteno groblje. Po njemu su skakale mačke i kerovi, lajali su 
i cvilili. Desetak svježih humki nemalo je iznenadilo Tala. 

Odakle ovo?" upita on Jagoša, pokazjući slobodnom rukom 
na svježe zakopane grobove. 

— S Dubrovnika, okle bi drugo — kaza on i nastavi se penjati 
nagore. 

— Reci mi, Jagoše, jesu li ovdašnji, iz ovog sela? — promuca 
Tale, pokazjući glavom u pravcu seoceta što se parilo na jutar- 
njem hercegovačkom suncu. 

- Ko zna odakle su. Po prezimenu nisu odavle. Nije ovo 
usamljen slučaj. Ovi naši kriju mrtve da se narod ne bi uzjo- 
gunio. Ja vjerujem da su odnekle iz Srbije ili Crne Gore. To su 
rezervisti JNA, namamljeni u rat nad Dubrovnikom. Ovakvih 
grobova ima na stotine u Hercegovini. Noću ih dovlače i zak- 
opavaju da niko ne vidi i ne čuje. Obično izaberu napuštena sela 
ili ona u kojima nema puno svijeta. Koriste i ovakva stara turska 
groblja, s kojima ovi dolje, zaklima on glavom u pravcu seoskih 
kuća, nemaju ništa zajedničko. Obično im kažu da su to ustaški 
teroristi koje su uhvatili kako miniraju hidroelektrane na 
Trebišnjici. 

Neka Je žena u crnini, pred našim pogledom, upravo bacala 
smeće u širom rastvoreno starinsko groblje. Viknula nam je 
pomalo osuvrljivo: 

— Koliko ste ih noćeske dovukli, paščad im se mesa 
nažderala! 

Mitnula je svom silinom otpatke kako joj se ne bi vratili 
nazad. 

Nije je bilo briga za grobove onih koje su tu pokopali, važno 
joj je bilo da su joj rekli kako su to uslaše i kako će ih zakopati 
tu u staro tursko groblje. "Odvajkada je", pomisli Tale, "na ovim 
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prostorima Turčin i ustaša značilo isto". Tale potom baci tužan 
pogled na grobove koji su tu ležali stotinama godina i na kojima, 
1 pored upinjanja očiju, ne možeš pročitati nijedno ime rah- 
metlije. Naziralo se tek po koje slovo. Nekošena i ugažena trava, 
po čitavom groblju, čula se truhlovinom. Na brdu poviše groblja 
stršala je, kao sablast, austrougarska napuštena kasarna. "Tuda 
Je", pomisli Tale, "nekada bila granica sa Crnom Gorom". 

Nakon kraćeg pješačenja stigli su do njenih zidina. Jagoš je 
bez razmišljanja ušao unutar. Tale ga je slijedio. Osim gomila 
kamenja i kupine u kasarni nije bilo ničega drugog. Tale je 
kleknuo pored samog ulaza, zavrtio glavom, kao da je preko- 
ravao Austrijance što su, uopšte, odlazili odavde. 

— Šta misliš o ovome što nas je snašlo? — upita ga Jagoš, prvi 
put od kada je pristao da ga provede kroz bilećku teritoriju i 
smjesti negdje na sigurno u susjednoj Crnoj Gori. 

— Umobolno, hronično, u svojem čavkaričijem atavizmu, 
i nastavlja se s dobrim izgledima da ide sve dalje i sve dublje. 
Vidio sam grozomorna ubistva Tajka i Muja na Orahovicama, 
Maha u Grablju; Belog u Bileći, vidio sam sva ona hapšenja, 
silovanja, progone ljudi, samo zato što su Bošnjaci. Nije dobro 
Što vi ćutite i sve to odobravate. Ne može na dobro izaći ni 
vama. Moram ti reći da ja zbog vaše ćutnje ovome ne vidim 
kraja. Ovo će biti gore od onog najgoreg. 

—- Ali, Tale, mi u Bileći nismo mogli ništa spriječiti. U manjini 
smo, čovječe, kako nas ne shvataš? 

— Shvatam ja vas, to vam je odvajkada bila isprika za zločine 
koji se čine. Samo vi možete pobijediti vlastiti sotonizam faši- 
vašu vlastitu, crnomisnu, omrzničku, sablasnu nakanu da očistite 
sve što nije srpsko, sve što se ne krsti s tri prsta. Kada nestane 
Muslimana, na redu ste vi. Sada stradaju nevini i njihova brojka 
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velikoćavkaričijeg programiranog suicida. Nije li to zloupotreba 
i demoniziranje onog svjetlonosnog pravoslavnog ćudoređa. 
Pobijedilo vas je ono ruralno i prostačko u vama. To nije prvi put 
i to vam se često događa. Furate u apokaliptično utrnuće i poslije 
ovoga nema oprosta od onih koje je sustigla odmazda u proli- 
venoj krvi ljudskih hekatombi. Kako to da vam je zasmetalo 
desetak procenata Muslimana na ovim prostorima, golorukih i 
koji nikako nisu mogli ugroziti vašu ogromnu većinu. O tome 
razmišljajte, prijatelju, i o vašem bolesnom ludilu. Ludilu, zar ne 
vidite da ste poludjeli na prečac!? Kume, ludi ste, moj kume! — 
Nakon toga Tale se pridiže, smučilo mu se a u prsima ga nešto 
steglo, usfalilo vazduha, natjeralo na povraćanje. 

Tale se nimalo nije obradovao kada su u predvečerje istog 
dana natrapali na čavkaričji logor u blizini Trebišnjice, skoro na 
mjestu gdje je trebalo da se sretnu s ostalim iz grupe. I, tek što 
je pomislio da su se glatko izvukli i da će uskoro u Župi Laš- 
vanskoj, kod njegove sestre, malo odmoriti, napiti se kahve koju 
već mjesec dana nije okusio, najesti se grahovače i odatle preći 
u Crnu Goru i Makedoniju, ispriječio se taj nesretni logor. 

Nisam znao, kume Tale, svakoga mi moga. Ni slutio nisam 
da i odje — pokaza rukom Jagoš u pravcu razapetih šatora 
smještenih u jednoj maloj udolini ispod njih — postoji logor. Za 
one — dodade on uspaničeno — oko Bileće sam Znao i skoro u 
svakom, bar jednom, noćio. 

Sve vrijeme, zamijeti to Tale, skrivao je svoj pogled i bio mu 
je to sasvim pouzdan znak da je i njegov kum Jagoš samo jedan 
od njih, ćavkaričana, skrnavitelja muslimanskih sakralnih ob- 
jekata, progonitelja njegovog naroda, pljačkaša i licemjera. 
Jagoć se ponašao kao dijete uhvaćeno u krađi tudeg slatkiša, 
primijeti napokon Tale, 

Tale je najednom postao svjestan činjenice da je, ipak, sam u 
ovoj vrleti hercegovačke šikare, da je izdajom od svog kuma 
doveden nadomak logora odakle su čavkaričani svakodnevno 
granatirali Dubrovnik. Mrdnuo je pomodrjelim, od iznenađenja, 
usnama | Šaptao onako Za sebe, tiho | polako: 

"(zdade li me to, kume, izdade, Dovede li me to u ruke mojih 
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dušmana. Na noge me dovede, kurvin sine. Svi ste isti i svi u 
ovom prokletom ratu imate striktno određene zadatke. Bože 
jedini kakva sam to ja naivčina postao. Zalijepih se i ja u onu 
časnu kumovsku, ćuko se s vama kumio i družio. Gotovo je, 
sada ćemo konačno ščepiti, pomisli a ruka krenu nadolje, napipa 
pištolj marke "magnum 357", poklon od komandanta iz Sara- 
jeva. Dao mu ga da mu se nađe pred onaj polazak u ovaj kraj, 
kako bi pomogao organiziranje ili izmještanje civilnog musli- 
manskog življa. "Nevolja je, a u nevolji ga mogu upotrijebiti", 
pomisli on i skoro istovremeno istrzne pištolj iza pasa, otkoči i 
uperi u leđa zabezeknutog kuma. 

— Lezi!,— prosikta on i zakloni se iza raspukle kamene grede 
koja se sasvim slučajno našla između njih dvojice. 

— Pričaj, nesretniče, kome si me naumio prodati, inače ću ti 
mozak tvoj kretenski prosuti — tiho će Tale, dok je Jagoš u čudu 
buljio u uperenu cijev pištolja i pitao se otkud mu on. Bio je 
ubijeđen da nema oružja. 

— Zar ga nije dao Beći i Sabriji — razočarano šapnu Jagoš. 

Gore u visini, učini se Talu, sva se zemlja rasprostrta pod 
njima, a i sumrak hercegovački je već počeo šikani popunjavati 
sjenama. On tužno pogleda niz točilo ispod njihovih zalegnutih 
tijela i spazi nakinđurene čavkaričije šatore s kojih su bljeskali 
nekakvi natpisi. I sve to pregledao u Jednom kolutanju očiju, 
kao da će već sljedećeg trenutka svaki rasprsnuti poput bjel- 
kastih mjehurića sapunice. 

Zattra tada i večernje plavetnilo, ko zna koliko ga je puta 
vidio u proteklih mjesec dana skrivanja po gudurama Herce- 
govine, onda potamniše homarevi, zakrži jale hrastove podubice, 
šatori u dolini, pored kojih, usprkos napinjanju, nije vidio ni 
Jednog čavkaričijeg skota. Kao da su svi bili zatvoreni i kao da 
niko u njima nije živio. Ali postavljeni topovi i haubice s dugim 
cijevima okrenutim u pravcu Dubrovnika, govore da tu, ipak, 
neko boravi. Tišina se lomila pod njihovim trbusima, jedan 
čavkaričiji stražar je upravo pripaljivao cigaretu. 

"Ne poznajem pa", šapatom će Tale i pomisli, na tren, kako bi 
se bilo dobro neopaženo uvući kroz njihove otvore, pogledati ih 
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iznutra, prebrojati bradatu ološ. Juče, dok je malo dremuckao u 
onoj austrijskoj kasarni, usnio je i ovakav san. Prisjećao ga se: 

Penjao se sa Bećom uz uske i klimave drvene skaline. I dok 
su se s mukom peli, Bećo mu kaza optužnicu za koju ga terete 
ovi u Bileći i ufati mu muštuluk da ga traže zbog klanja njihove 
djece po Sarajevu. I tako, dok su koračali, jedan za drugim, 
susreli su Džeru s jemenijom na glavi i štapom od drenovine u 
lijevoj ruci. Nije ni znao da je ljevoruka. Nisu je mogli proći, 
premda je po svaku cijenu želio izbjeći još jedan susret s njom. 
Pribili su se uz jednu drvenu ogradu što je užasno škripala, 
prisjeća se Tale sna iz one, u kupinu obrasle, austrijske kasarne 
poviše čavkaričijeg sela Jasena. Poslije je u snu vido, kao se 
ispod njegovih nogu otvara provalija poput one na planini 
Trusini. Džera ih tadanije ni primijetila, a nije se ni trudila. Stali 
su ko ukopani. Bećo joj nazva selam, no ona Zašućela i ni jedne 
ne progovara, samo je nijemo klimala glavom. Odmah, zatim, 
ona dohvati štap, valjda da joj pripomogne. Na nesreću, zanjiha 
se i narednog trena otpoče kotrljati prema otvoru jame. Kasno 
sam ispružio ruku, a i sami pokušaj spašavanja bio bi mlitav, 
sjeća se Tale svog posljednjeg sna. Džerino mlohavo tijelo se 
sunovratilo niz grubo kameno grotlo, odakle je istog trenutka 
suknulo u nebo jato crnih kraških čavki. Bile su ko ugljen crne, 
naletosum ih bilo, uzdrhta Tale i s gađenjem se nastavi prisjećati 
sna. Zašto joj, pobogu, uze štap, zašto je gurnu, ti nespret- 
njakoviću. Bećo, Bećo. Gdje si? Gdje si to? Stani, stani šejtane, 
derao se on u snu. Beća nije bilo, a nije ni dolje prošao. Osvrtao 
se on unaokolo ne bi li ga spazio. Ispod je vrebala jama, tiha i 
mrka. Samo je Džerin glas remetio njen grobljanski mir: 

mi Ne vjeruj im ni kad ih golom guzičetinom stavljaju na 
odžake. Oni su nevjere i nikogovoći. Samo mrtav Musliman za 
njih je dobar komšija. Na našim mezarima podižu sebi svoja 
čavkaričija legla, po goleme zindane u kojima ih redovno sustiže 
pravda, božija pravda. Lude him sinovi jedinci, nevjeste him 
skaču u čatrnje, šćeri im se trudne vraćaju u rod, hajvan im 
erkaje na prečac; da bog sačuva svakog onog ko s njima nema 
nikave veze. Daleko him kuća od tvoje sine bila, =— 
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U tom trenutku mu se Jagoševa glava prikaza kao ogromna 
mesna konzerva pristigla u Sarajevo sa onom prvom huma- 
nitarnom pomoći koju su im dijelili povjerenici u mjesnim 
zajednicama. Sišlo je i rumenilo s njegovog obojenog lica. Sad 
je to bio samo crn obraz niz čije bore se cijedio znoj. Tale ga je 
s prezirom posmatrao i pozvao da lagano krene ispred njega, 
putem kojim ga je i doveo. 

U zujećem zraku od večernjeg blještavila, skrivanog u sva- 
kom homaru, mirisala je uvehla hercegovačka kadulja. Nakon 
desetak minuta provlačenja kroz zakrži ljalu zanovijet zaustavili 
su se u jednoj udolini pored koje je prolazio nekakav kolski put. 
Ispod njih blještalo je i titralo bilećko jezero. Jagoš je ćutao a 
Tale je tek sada shvatio značenje njegovog zakrvavljenog pogle- 
da, pospanih očiju, nakostriješene brade. Bilo je isuviše mržnje 
u njegovom havetinjski uplašenom licu. Iz svake Jagoševe 
dlake, činilo se Taletu, izbijala je mržnja, mučenje, razapinjanje, 
pljačkanje i u svakom trenutku je njegova neuredna brada 
izazivala gađenje i stravičan osjećaj za povraćanje. Boljela gaje, 
više od bilo čega drugog, Jagoševa izdaja i saznanje da između 
čavkaričana i onih drugih Srba nema skoro nikakve razlike. Prvi 
su. pomisli Tale, krvoloci i ubice, a drugi su kukavice i potka- 
zivači. I jedni i drugi su, u svakom trenutku, spremni zabosti 
nož u leđa. Gledajući Jagoševu siluetu kao da je vidio čav- 
karičijeg krvoločnog lovca koji ubija, davi i siluje, koji otima 
muslimansku krvavu muku. 

Tamo na putu prema Trebinju primijeti golemu kolonu 
kamiona 1 autobusa. Išli su tiho u pratnji UNPROFOR-a. Njima 
je muslimanska sirotinja zauvijek napuštala svoja hiljadugo- 
dišnja ognjišta. 

— Na sramotu cijelom svijetu! — graknu on i pogled vrati na 
bijednu Jagoševu siluctu koja se, ipak, usudi da nešto kaže. 

— Znali su da si došao iz Sarajeva i čekali su te. Slutili su da 
bi mogao svratiti kod svojih kumova. Meni su zaprijetili da te 
navedem na njihov logor. Da to nisam uradio, ubili bi i mene, 
možda, moje dijete i ženu... Ovo sam morao uraditi. Davno su 
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te moegli likvidirati ali nisu jer im trebaš živ. Nemaš nikakvih 
šansi u ovim brdima jer su oni svuda unaokolo. Ako se desi da 
prođeš, oni te čekaju u Nikšiću i Titogradu... Sve su isplanirali 
oni odozgo. 


Dva dana poslije. 

Trebinje su vidjeli izdaleka kako se bljeska nad Trebišnjicom 
na jutarnjem suncu. Mamilo ih je blještavilo kamenih Zidina u 
Starom gradu. Jagoša su ostavili svezanog u onom čamcu i 
gurnuli ga da pluta po jezeru. Bećo ga je prije toga pronašao kako 
se svađa s Jagošem i nije ga uopšte začudila njegova izdaja. 
Sabrija je s grupom momaka iz Katovića pošao u pravcu Stoca. 

U podne su se spustili uz samu Trebišnjicu i prikrili se u 
blizini nekog muslimanskog sela. Bilo je skoro prazno kao 1 ona 
kuća kojoj su se tiho prikrali. Imala je dva sprata gdje je svaki 
sprat činila po jedna oveća prostorija. Njihova unutrašnjost je 
bila zamračena. Malo potom su provalili u prizemlje, rastvorili 
drvene kapke i pogled bacili na branu u Grančarevu. Na njenom 
platou bilo je mnogo čavkaričijih vojnika. Opet su zakračunali 
pendžer i sjeli da nešto prezalogaje. 

— Čuo sam da su ubili Maha — otpočeo je svoje referisanje, 
onako preko zalogaja, tiho i nerazgovjetno. 

— Priča se — nastavi on tužno — da su ga ubili oni s Plane. 
Pratili ga i likvidirali podmuklo, baš onako kako su odvajkada 
radili. Opljačkali su ga do gole kože. Znali su da uza se ima 
dvadesetak hiljada dolara. Navodno su ga vidjeli mrtvog u bli- 
zini Golubovog kamena. 

— Ko ti je to rekao — prekide ga Tale ljutito. 

— Sabrija... Nakon što se neku veče vratio iz posjete. Znaš 
Tale, on se dugo zabavljao s Radom i imao je stalnu vezu s njom. 

Navodno mu je rekla i za zločine u Gacku. Tamo su, u 
međuvremenu, pobili preko sto i pedeset ljudi, biranih momaka 
i domaćina. Pobili su i neku djecu, čak i žene. Znaš onog Ifeta 
Grebovića iz Gacka, vido si ga sigurno. Ubili su ga u Boreu ljudi 
Ranka Mastilovića. Strijeljali su i Asima kod silosa u Gacku. 
Ubili su i Amira Džubura, njegovog brata su zaždili zoljom. 
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Stradala je i Safija Muran. Mirsada su zaklali, Edhema živa 
razapeli, Aziza strijeljali, Latifa ubili, neke Zvizdiće pogrdili, 
Poškoviće, Osmanagiće, starog Šerifa Kapetanovića, Drljeviće, 
Jaganjce... Pobio ih je Bumbar sa svojima. Čuo sam da su ti ubili 
Smaja. Smaja Bašića i njegovu ženu i sina. 

Nekako istu veče su prešli Trebišnjicu i uputili se brdom 
prema Skođigrmu. Tu su malo predahnuli, a onda, jedan po 
jedan, se spustili u Župu Lašvansku. 

Bilo je blizu ponoći kada su zakucali na vrata Taletove sestre, 
Fadile, udate za Bilalovića iz Župe. 

"Dvije godine je nisam vidio, a nisam ni čuo Za nju i 
porodicu joj", šaptao je Tale dok su se lagano prikradali kući. 

"Ne znam ni kako izgleda više, ni da li je živa", prozbori on 
tiho sebi u bradu. 

Malo iza toga zakucali su na vrata kuće. 

— Ko je to? — začuše bunovan ženski glas iz unutra. Tale ga 
namah prepozna. Podsjeti ga na glas njegove rahmetli majke, 
Munte, od čega zapade u neko čudno stanje u kojem sjećanja 
počeše izazivati emocije. Dvije suze kanuše u njegovu ispruženu 
ruku, usta se bijahu spekla, a u grlu ga nešto golemo steglo i ne 
da disati. Usfalilo prokletog zraka, iako je napolju šibao svježi 
povjetarac. Ipak, skupi snagu i proguta nabreklu pljuvačku. 
Rukavom obrisa krajičak usana i tiho prozbori. 

— Ja sam, Fadila, tvoj brat. 

"Baš tako sam se i majci javljao", sjeti se on, "dok sam joj 
nekada davno dolazio u kasne sate". Prisjeti se sa sjetom 
trenutaka, a slike iz tog perioda mu navriješe iz podsvijesti. Sjeti 
se majke kako ga je dočekivala zabrinuta, jadnica, da mu 
dušmani šta ne poture. Na šporetu bi ga skoro uvijek čekala 
vrela supica, komadić piletine s bunjišta, te nešto pečenih 
krtolica s rižom. To je najviše volio jesti. 

Vrata se iznenada otvoriše a na njihovom pragu ukaza se 
ženska silueta iZ čijih ruku je škiljila baterijska lampa. Njena 
blještavo žuta svjetlost im Zaslijepi oči, nasta komešanje a onda 
lušinu naruši snažan tresak baterije o pod. Nečije blage ruke mu 
se načas sklopiše oko vrata, a obraze zasu rafal njenih poljubaca 
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I sve to u jednom naponu radosnog susrela sa mnogo suza 
radosnica. 

— Blago meni moga brata. 

Kratki jecaji, glave stopljene u jednu. Potok radosnica sc 
lagano slijevao čas na jedno, čas na drugo rame. 

U sobi koja im je služila kao dnevni boravak, malo iza toga, 
sjedili su svi. Bećo je još jednom obišao kuću i okolinu, pro- 
vjeravajući da ih ko nije pratio. Negdje daleko odjekivali su 
pucnji, a potmule detonacije bi, pokatkad, zatresle prozore. Tale 
je sjedio zavaljen, a u naručju su visili Elvis i Aldin. 

— Dajo, šta si nam kupio ovaj put — govorila su, uglas, djeca, 
očito presretna što im je u goste došao daidža. Iz kuhinje je, u 
međuvremenu, izašla Fadila, noseći u rukama dvije ogromne 
čokolade s ljesnicima. 

— Evo, donio vam dajo — zavika ona, pokazujući brižljivo 
čuvane slatkiše, pokušavajući time spasiti situaciju. Nedugo, 
zatim, juha i piletina su bile zgotovljene. Kuća je naprosto 
mirisala tim divnim miomirisom. Našlo se tu i podosta paradajz 
salate. Jeli su šutke. 

— Baš kao u ona stara dobra vremena — progovori Tale, našto 
se svi nasmijaše. 

— A, gdje je Mirso? — upita, potom, Fadilu što je, u žurbi, 
odnekud, iščeprkala dvolitru vina. 

— Digli su ga. Odveli nekud na ratišta. Sve su pokupili po 
Lastvi. Neki su se jadovi i sami prijavljivali — uzvrati ona i 
dodade: 

— Ovdje već odavno nije dobro, čini mi se. Zarobljeni smo i 
pod prismotrom je svaka kuća. Plašim se Za vas, brate. Neke su 
ubili davno, neki su pobjegli vani uz nešto novaca. Ako imaš 
maraka, možeš se nadati izlasku iz pakla. Prethodno se moraš 
odreći čitave imovine, a onda platiti da odeš. Mi smo ostali jer 
nismo imali para — kaza ona i otpoče sipati vino. 

-— Nigdje nije dobro. Čula si za klanje po Gacku i Bileći. Mis- 
lim da je ovo tek početak jednog dugog iserpljujućeg rata. Uhva- 
tili su nas na spavanju, uljuljkane usranim bratstvom i jedinstvom. 
Nema toga, postoji samo interes — kaza Tale i nastavi jesti. 
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Fadila je bila njegova mlađa sestra, pravo divno ljudsko biće, 
nije što mu je sestra, ona nikada nije razumjela zašto je došla na 
ovaj svijet. Za nju je on bio prava čudesna zemlja beskonačnih 
ljepota po kojima je, naprosto, lutala. Nije bila lakoma za ono 
materijalno i nikada, za razliku od mnogih drugih koje je poz- 
navala, nije mu postala rob. Bila je, zaključi Tale, i ostala jedan 
skladan duh, a dobrota i milosrđe su oblikovali glavne crte 
njenog karaktera. Od sve rodbine, najviše je voljela njega, čak i 
kada se udala brinula je o njegovom narušenom zdravlju, možda 
više od njegove žene Jasmine. Takva je bila od rođenja, pomisli 
on dok mu je Fadila doljevala vino u napola ispijenu čašu. Bila 
je majčina desna ruka, ako je trebalo čistiti, peći, zarađivati za 
svakodnevni život, za razliku od njega koji je znao ponekad i 
pobjeći od kućnih obaveza. Nikada je niko nije čuo da se tuži, 
premda je uvijek imala na umu njihovu porodičnu neimaštinu i 
vječnu borbu za komad kruha. 

— Brinula sam za tebe i djecu — prekide ga ona iz razmišljanja 
i ponudi ga pravom pravcatom cigaretom iz kutije koju je 
upravo otvorila. 

— O tebi smo slušali na radiju ili bi, pokatkad, nešto pročitali 
u njihovim novinama. Uglavnom, bile su to laži, izmišljotine, 
poput onih da si negdje na ratištu u Hrvatskoj. Po Trebinju su 
pričali kako u Sarajevu kolješ njihovu djecu, kako pališ njihove 
kuće, kako ih pljačkaš. Tek nedavno mi rekoše da su te vidjeli u 
brdima iznad Bileće, dižeš, navodno, Muslimane na bunu. Pričaj 
mi o tome, kaži mi šta se ovo dešava i šta da se čini. 

On je blago pogleda, pomilova po kosi i kaza: 

— Treba da što prije odeš sa djecom. Zato se odmah počni 
spremati. O ostalim stvarima ćemo pričati kasnije, kad zlo mine 
i kad se dobro uhvati na ove prostore. 

Narednog jutra su se svi obreli u Nikšiću. Dovezao ih je 
čovjek po imenu Dragan. Učinio je to za pozamašnu sumu 
njemačkih maraka koje mu je dao Tale u Župi. Sa autobuske 

"stanice u Nikšiću skrenuli su putem prema Podgorici. Grad je 
djelovao sablasno, okupljen oko nekoliko fabričica i jednog 
rudnika. Tale je panično zvjerkao i sekirao hoće li se na vrijeme 
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sresti sa čovjekom kojeg su mu preporučili još u Sarajevu. Jutros 
kad su stigli, kriomice da ih niko ne vidi, u radnju mu je ubacio 
poruku. Okretao se čas na jednu, čas na drugu stranu. Zurilo mu 
se. Ljudi su ga gledali, policajci i vojnici isto tako. Putem su 
prolazili mnogobrojni automobili dubrovačke i trebinjske reg- 
istracije. Fadila, Bećo i djeca su naokolo žvrljali, nisu ni primi- 
jetili strah na njegovom licu. Na sreću, veza je brzo došla. 
Pokupila ih je u auto i odvezla putem prema Podgorici. Bio je to 
dobar i širok asfaltni put. Svi su ćutali, čak i djeca. Uranjali su 
u kanjone presušenih potoka, a okolo, uz samu ivicu asfalta, 
virkao je izgrizan krečnjak. Već je kraj avgusta, a u Crnoj Gori 
je još jarko ljeto, bez padavina, s presahlim potocima i rječi- 
cama. Naprosto je sve vapilo za vodom. Iz podugačkog tunela 
su se popeli na jednu visoravan i dobrih pola sata putovali 
dugim, vijugavim, asfaltiranim putem što se provlačio kroz 
sasušene krajolike, napuštena sela u kojima su sretali samo 
vojna kola i transportere. Jedni su odlazili, odvlačeći plijen, 
drugi su se vraćali vukući tone razornih granata i na stotine za- 
vedenih mladih Crnogoraca kojima su Šešelj, Arkan i Milošević 
obećavali lahko bogaćenje. Mimoilazili su i mnogobrojne teret- 
ne kamione, prenatrpane raznim robama, opljačkanim negdje na 
Dubrovačkoj rivijeri. Iz njih bi povremeno provirivale glave 
bradatih razbojnika i pozdravljali bi se s tri prsta. Začas bi opet 
nestajali u svojim kabinama nastavljajući obavljati svoj prljavi 
posao. 

Tala je dugo pratila ta bespomoćnost i skoro da i nije primi- 
jetio kako ulaze u Podgoricu, bivši Titograd, crnogorsku noviju 
prijestonicu. Jedva su se provukli kroz načičkanu kolonu vojnih 
i civilnih šlepera, kad ih zaustavi vojna policija. I 

— Možemo li dobiti vaše isprave — obrati 
čičkave kose i velikih podočnjaka. 

— Možete kako da ne — odgovori ovaj i pruži mu isprave. 

Nakon kratkog pregleda vozačkce i saobraćajne dozvole vrati 
ih vozaču, pogleda letimično unutrašnjost auta zadržav 
kratak pogled na svakom od putnika. 

— Vi ste mi odnekud poznati — uprije on svoj požutjeli prst u 


se jedan vozaču, 


ajući 
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pravcu Tala što je potpuno nezainteresovano prelistavao jutarnju 
"Politiku". 

— O, kako da ne, ja sam Radivojević, novinar Pofitike 
ekspres, vjerovatno se znamo s ratišta — prozbori on tiho i pruži 
ruku podbuhlom policajcu koji mu se obraćao kroz otvoreno 
staklo auta. 

— Moguće iz Dubrovnika, brale. Hajde, živeli i sretan vam 
put! Napišite nešto dobro o nama. 

— Svakako, lepi moj... Ostaj mi s Bogom — kaza Tale i dade 
znak vozaču da krene. 

Gotovo ošamućeno primio ih je neki Albanac u auto, Tale- 
tova druga veza s kojom ga je upoznao čovjek iz Nikšića. Na 
izlasku iz Podgorice ispriječili su im se isti oni kamioni koje su 
sretali i prestizali putem od Nikšića. Bilo je podne kada su prošli 
jedan konvoj za Kolašin i Bijelo Polje. Putovali su lagano kanjo- 
nom Morače. Bilo je vruće i djeca su se počela komešati pozadi 
automobila. Tražili su vodu i hranu. Auto je jurio sprženim 
krajolikom provlačeći se kroz mnogobrojne tunele, preko neko- 
liko visećih mostova. Ćutali su jako sunce u zatiljku. I, kao da 
je sve tutnjalo od umora i mamurluka prouzrokovanog dugim 
putovanjem. Savladan vrućinom i umorom, Tale je zapao u neko 
stanje slično snu. Lagano se ljuljao na prednjem sjedištu, glava 
mu se valjala od neprestanog zujanja ""golfovog" motora. S 
vremenom bi se budio gledajući krivudavu cestu ispred sebe, 
zamućivao mu se pogled, a onda bi, začas, sklapao oči poku- 
šavajući izbrisati tu zmijoliku aždahu koja je gutala njihov 
automobil. Put i provalija kraj njega činili su se kao ambis po 
kojem se mora hodati suzdržanog daha i krajnje oprezno. Negdje 
na vrhu brda kod restorana "Crkvice" ispriječilo im se natova- 
reno magare, skinuto, očito, s nekog teretnjaka, koji je tuda 
prolazio. Dvojica rezervista su ga tukli odostraga, a jedan ga je 
vukao za povodac. Magare je bilo natovareno raznim stvarima, 
vjerovatno ukradenim kao i sam magarac, negdje u Župi 
dubrovačkoj. 

— Sve je to iz Dubrovnika dovučeno, čak i magare — kaza 
Albanac, očito pogađajući Taletove misli, 
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Zahvaljujući sceni sa magaretom prešli su =Crkvice" i patrolu 
vojne i civilne policije. Obarali su putem prema Kolašinu. Tale 
je u magnovenju prebrojavao saobraćajne znake išarane ratno- 
hušačkim parolama. Pod dojmom tih monstrumnih poruka nije 
izdržao snu i mori koja ga je već mjesecima proganjala. 

Zaspao je. 

Zaspao je i nije dočekao da vidi kako Kolašin tone, sa svih 
strana, u neku prozirnu sumaglicu što je hlapjela iz okolne 
crnogorične šume. Sanjao je. Sanjao je svoju kuću u Patnici, 
šutljivu Hercegovinu zarobljenu gustom metaforom kamena 
krečnjaka kojeg mrve i klešu po bjelosvjetskim metropolama. I 

sve je tako tiho, kao u grobu. Ne viču više komšije Kulaši na 
njegovu djecu. Radonjine ovce zaredale i pasu svuda po Patnici. 
Sve kao da je postalo prava pravcata pustolovina. Pustoš je i 
muk u Oranovici, Kolcu, Katovićima. Ne vidi nikoga da se 
uspinje na Vranjeviće, niti da prelazi prijevore i točila. Svratuša, 
u kojoj je nekada sadio duhan, u potpunosti je zašutjela. Nijem 
je i Orljev kuk. Popeo se nekako do mračnog otvora Divljanove 
pećine i sjeo pored neke grede, da ga ne primijete komšije, 
čavkaričani. Bijaše ljetno poslije podne. Sjene Krnjevih greda su 
već prekrile dobar dio puta kojim se uspentrao. Nešto snažno 
zaleprša iza njegovih leđa, neko ili nešto je silazilo odozgo, to- 
čilom od vrha brda, Vranjevića, mrvilo se kamenje pod njego- 
vim tabanima. Trgnuo se i pogled ustremio nagore. Uzalud, ništa 
nije Vidio, sem titraja u kojem se spajalo nebo i zemlja. Iza svega 
toga naslućivao je mrak a u njemu je raspoznavao nekakvu 
čudnu siluetu sa sjenom od pozadi. Nešto ga je počelo šibati po 
licu, baš kao da je prolazio kroz oštro granje živice. Najzad, iz 
mraka nešto zaplamsa, a neka sila ga otpoče vući u srce tog 
plamsaja. Uplaši ga strahovit klepet nečijih krila, možda kakvog 
uplašenog jata divljih golubova, pomisli. Ne! F 

— Ne, nisu golubovi — začu iznutra nepoznati glas. 

— Šta je onda, ako nijesu oni — zapita sa strahom, a ispred 
njega, umjesto odgovora, na stijenu slijeće neka čudna i 
ogromna sjena s krilima, 

I sve mu to najednom presiječe dah, prožeše ga trnci, sve do 
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vrha nožnih prstiju. Kosa mu se n 
straha. Sto od prethodne tišine, 
neobičnom sjenom, ošamuti ga 
vrtlog. Nije ni osjetio da ga je u potpunosti opasao vreli sloj 
zraka što se izvlačio, odozdo, iz pećine prema izlazu. Od straha 
se naglo okrenu i vidje na putu da progone vezane Muslimane 
iz Patnice, Katovića.., Vode ih na jamu!? 

Opet mu ponestade daha, vidje i kako se neki koprcaju, mla- 
tarajući udovima oni su se, jadnici, otimali dželatima. Pomisli da 
krene i pomogne im ali odusta i stade kao ukopan. Vidje i Džeru 
Katović, tu ispred pećine. U rukama je držala uperen 
"Kalašnjikov". Prenerazi se kada vidje da je cijev uperena u 
njegove grudi. Zašto, Džero? Zar i ti? Gdje će ti duša, jad- 
nice?Je li te strah Boga? 

Šaptao je, preznojavajući se u hiljadu voda. U prsima gaje 
stezalo, srce samo što nije iskočilo, udaralo je kao ludo. Zabo- 
ravio je kolonu ojađenih i nesretnih, kao što je i sam, zajedno s 
njima. Nije mu više na um padalo ni ono biće iza njega, sa 
sjenom i siluetom poput onih iz naučnofantastičnih filmova. 
Sage se. Rukama napipa nekakva vratašca ispod nogu, naglo ih 
podiže i zavuče unutra. Bilo je mračno kao u kosturnicama. 
Napipa nekakav nož ali mu ga, i prije nego ga stisnu, izbiše. 


— Ne treba ti to — reče mu neko i snažnim rukama podiže na 
noge. 


akostriješi, oči razrogačiše od 
a što od iznenadnog susreta s 
u zatioku i baci u ružni zvučni 


— Moram... Moram ih spasiti! — promrmlja on u strahu, ne 
usudivši se pogledati stvorenje spram sebe. 

— Ne možeš im pomoći. Njihova sudbina je sada u Božijim 
rukama, baš kao i tvoja i svih nas koji smo s njima, ovdje i sada. 
Ja sada odoh, a tebi valja sve te muke naše bilježiti kako se 
nikada više ne bi ponovile. Možda smo zaslužili sve to, postali 
smo dio njih, pogazili smo svoju vjeru, svoje običaje, kulturu, 
tradiciju dobrih starih Bošnjana. Dohvatili smo dno gdje nas je 
Sve ovo i zateklo. Nespremne, dezorganizovane, posvađane, 
nejedinstvene. Eto, ovi tvoji su i kosturnice počeli dizati u 
haremima, ženiti se i udavati za tamonjih, pas im majku i oca 
vlaškog, čavkaričijeg. 

Tale pogleda prema njemu, ali ne vidje ništa osim ogromne 
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TA ET LEE ia zidina 


provalije ispod njih. Zinula i mami odozdo. Od straha uzmaknu 
korak natrag i sudari se leđima s gredom. Bol i osjećaj bespo- 
moćnosti nadjačaše sve drugo. Odnekud mu na oči dođe i 
komandant, sav šaren i umotan do glave. Na glavi beretka i 
ljiljan zaboden sa strane. Čudnovata svjetlost je bljeskala s 
njegovog čela. 

— Sada ja shvaćam i neke stvari mi postaju jasne — reče on i 
krenu rukom da ga dohvati do lica. 

— Jesmo li to opet prodani? Jesmo li to postali predmetom za 
potkusurivanje? Prošli put Halid Čorbić i Partija, sada vi i vaša 
demokratija. Stid vas bilo i stigle vas suze ovog jadnog naroda. 

Znao sam da će do ovoga doći i da ćemo se sa ovih prostora 
istrijebiti. Baš ko neki šareni konji. Znao je to i Mak Dizdar, 
pjevajući u svojoj jednoj pjesmi: "Doći ćeš opet jednog dana, 
na kaležu na križu na oštrici noža, pijan od pojanja prokletstva 
i dima tamjana." 

Predosjećala je to i moja majka. Jadnica, bolje joj je što sve 
ovo nije dočekala. Ljudi nisu ni svjesni koliko smrt, ponekad, 
znači spasenje. Jednostavno ih poštedi zla što je strasnije i gore 
od nje. Dakle, smrt, još ako je prirodna, nije ono najgore što nam 
se može desiti. 

Malo potom probudi ga trubljenje nekih auta. Trže se, otvori 
oči i vidje da su se zaglavili u nekom dugačkom tunelu. 

— Gdje smo to mi — upita Albanca. 

— Na ulazu u Rožaje -— odgovori ovaj i uze da zapali cigaretu. 

Ispred njih su bili zaustavljeni nekakvi autobusi i mnoštvo 
luksuznih automobila. Tunel je bio u potpunosti blokiran. Srbi- 

janske vlasti su na ulazu u Rožaje zaustavile autobuse sa is- 
točnohercegovačkim izgnanicima. Tale je to saznao od Albanca 
koji se, u međuvremenu, prošetao kroz kolonu nepomičnih li- 
menih grdosija. Rožajska policija nije puštala nikog da prode. 
Tako joj je naređeno. 

"Bože, pa svi su isti'"', uzdahnu on i krenu tunelom naprijed. 

"Džera, Džera, Džera... O, Džera...", zvao je Tale, očito opte- 
rećen snom kojeg je maloprije sanjao. Raspitivao se kod žena za 
Džeru Katović. 
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— Znate li u kojem je autobusu — galamio je on na sav glas. 
Neko je u tom momentu u tunel upustio roj divljih pčela. Iako 
uzbuđen osjetio je u zraku zujeći buket divljih insekata. 

— Zatvarajte vrata i prozore — govorio je ženama i djeci čije 
su glavice virile kroz otvorena stakla. Čulo se silno zujanje ali i 
smijeh srbijanskih rezervista. 

— Divnog li dočeka, nema šta — pomisli i u tom nesnošljivom 
i razjarenom zujanju razularenih divljih pčela, kojima je neko, 
očito, uništio leglo, vidio je cijeli strah prognanog mislimanskog 
roblja iz Katovića, Patnice, Kolca, Gacka, Trebinja... 

— Čudne li ironije. Da se sretnu u tunelu, bježeći pred 
naletima bezdušnika i divljaka, barbara s istoka kojima plješće 
cijeli svijet. Dokle, ko zna? 

— Nema svrhe moliti ih za milost — začu Džerin glas iza 
svojih leđa. 

— Šta predlažeš — kratko će Tale Džeri, obradovan što je opet 
čuje. 

— To što ja predlažem već su počeli raditi u Bosni. Ja tu nej- 
mam šta oduzeti, niti dodati. Boriti se, moj Tale. Svim sred- 
stvima koja su nam dostupna. Kulturom, pisanom riječju, 
puškom... Ponajviše Bosnom, bošnjaštvom. Stradaćemo. Ali to 
nam nije prvi ni poslednji put u povijesti. Sada kada je udario 
krst na krst, nama je najteže i valja izdurati sve te jade. Biće još 
gore kada se udruže i okrenu na nas. Biće to brzo, ne bilo im 
zadugo, daboga. 


— Bježi unutra — viknu on Džeri ugledavši roj pčela kako se 
zujeći približavaju. 


nm 
ma 
| 


RECENZIJE 


Čavkarica je naziv jedne od mnogobrojnih istočnoherce- 
govačkih kraških jama, koje su (kako joj i ime kaže) naseljavale 
kraške čavke. Te zloslutne ptice su napustile Čavkaricu još onog 
trenutka kada su u njenoj tami sklupčao užas ljudskog zločina. 
Čavkarica Je, kako to i autor knjige kaže, muslimanska krvava 
priča. Knjiga rasvjetljava misteriju nevinih muslimanskih žrtava, 
skrivanu (skoro) pedeset godina. 

Knjiga koju držimo u rukama je prva dženaza za tisuću i šest 
stotina nedužnih i masakriranih ljudi, žena i djece. Ona je autorov 
doprinos da se ne zaborave grozote i grijehovi (ne)ljudi. 

Knjiga je i dobra književnipublicistička reportaža, kojom 
autor otkriva Zločin srpskih izroda nad nezaštićenim musliman- 
skim narodom u istočnoj Hercegovini. Ona je i njegov dobar 
pokušaj da literarno obradi tragiku muslimansko-bošnjačkog 
stradanja na tim prostorima. 

U vrijeme dok nastaje ova knjiga, autor i sam prepoznaje i 
osjeća buđenje aveti besmislene četničke mržnje. Vidljiv je i 
njegov bjesomučni pokušaj da joj se suprotstavi. Autor 
predskazuje novi zločin nad Muslimanima Hercegovine. Hoće 
li se u Čavkaricu ponovo useliti kraške čavke i iz njenog mraka 
iseliti sklupčani zločin srpskih komšija, pitanje je koje (uveliko) 
zaokuplja njegovu pažnju?! 


Prof. Matija Lapenda 
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O RADU "ČAVKARICA — MUSLIMANSKA KRVAVA 
PRICA" AUTORA TAHIRA PERVANA 


Riječ Čavkarica u uhu svakog stanovnika istočne Hercego- 
vine, i uopšte Hercegovine, zvuči tako atonalno poznato i 
simbolično. Čavkarica nije jedina jama u ovom području koje je 
recentno bila tako temeljilo "istraživana"? tokom prekratkog 
perioda demokratizacije, ali je možda jedina za koju je egzaktno 
utvrđen zaista enorman broj žrtava (preko 1200) i koja svojim 
geopolitičkim položajem tik uz crnogorsku granicu simbolizira 
dijabolički ""'sukob civilizacija". Ti osnovni kontrastni elementi 
izdvajaju za jamu Čavkaricu u svijesti Hercegovaca islamske 
vjeroispovijesti — zajedno sa jamom na Koritima, zvanom Diz- 
daruša po prezimenu žrtava jedne familije — kao završenu kocku 
mozaika tragedije nezaštićenosti. 

Razotkrivanje istine o njoj ne znači samo još jedan speleo- 
historijski nalaz sa proizvoljnim brojkama, imenima i okol- 
nostima koje je istočni šovinistički agitprop tako neumorno i 
sistematično producirao kao što arheolozi izbacuju svoje 
milione godina. Studija o ovoj "crnoj rupi" predstavlja početak 
istinskog istraživanja jamskih tragedija i prvu egzaktnu studiju 
o okolnostima i činjenicama vezanim za jedno stratište boš- 
njačkog muslimanskog etničkog elementa. Činjenica je da još 
niko do sada nije pokrenuo jedan ozbiljan pothvat u pravcu 
sistematičnog ustanovljavanja činjenica vezanih za sasvim 
određena događanja i mjesta genocida nad ovim narodom iz 
vremena prošlog rata. 

Svojevremeno je javno spominjanje jame Čavkarica od strane 
Dobrovoljnog udruženja građana. "Čavkarica" i njegovog 
predsjednika (i autora ovog rada) Tahira Pervana izazvalo žestoke 
reakcije i uveliko poništavalo efekte koje je postizala prekodrinska 
propaganda na istovrsnim temama. Tada su u javnosti, kao 
antipodi, figurirale jedino Cavkarica i Jadovno. Čavkarica je u tom 
periodu dobila i jedno dodatno političko značenje. 
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Tome je nesumnjivo pripomogao i sami autor ovog teksta. 
Njegov dvogodišnji rad na prikupljanju činjenica sažet na 
sedamdesetak stranica ovog teksta — čija je radna, mnogo šira 
verzija ostala zauvijek u jednom zgarištu Vogošće — finaliziran 
je ovim publicističkim radom u kojem ima dosta elemenata 
naučnog i neporecivog datog u jednoj pristupačnoj formi. 

Rad se sastoji od pet, uslovno rečeno, dijelova (međusobno 
povezanih i simultanih) od kojih su naročito interesantni treći i 
četvrti, a sadržaji preostalih čine sliku okvira potrebnog za 
razumijevanje samog središta kompozicije. U tom smislu služi i 
uvod koji je prezentacijom najšireg okvira hercegovačkih klanica 
izgleda namijenjen strancima, ili onima (među nama) koji su 
svojom nezainteresovanošću djelovali kao stranci. 

Prvi dio, pod naslovom "Historijski korijeni tragedije", daje 
sliku istočne Hercegovine, odnosno njene historije, u onom as- 
pektu koji se najviše tiče malog čovjeka. To je pregled događaja, 
odnosno njihovih obrazaca koji su prešli čak i u narodne pjesme, 
a prikazuje prepuštenost samima sebi istočnohercegovačkih 
Muslimana čak i u vrijeme turske vlasti na ovim prostorima, a o 
kasnijim vremenima i da ne govorimo. U tom kontekstu je možda 
načinjena jedna mala greška u vezu: nije utkana politička situacija 
u istočnoj Hercegovini tokom takozvane "'stare Jugoslavije" koja 
je po svojim posljedicama u istočnoj Hercegovini bila podjednako 
krvava kao i one na Kosovu i Sandžaku. Mnogi svjedoci i autori 
smatraju da je na području istočne Hercegovine bez suđenja 
ubijeno oko tri hiljade Muslimana u razdoblju od 1918. do 1927. 
godine. Najpoznatiji događaji tog karaktera su bili pokolji na Borču 
i ključko-cerničkom području gatačke opštine, po kojima je jama 
na Koritima i dobila naziv Dizdaruša. Ti zločini su još u vrijeme 
"mirnog doba" proizveli vrlo teške međunacionalne odnose i uzro- 
kovali iseljavanje muslimanskog stanovništva u Tursku. 

Drugi dio nastoji približiti centralni dio te opšte bilećke 
perspektive do u sami uvod događajima te nesretne 1941. godine 
i opisuje ponašanje takozvanih "ustanika", to jest četnika (koji 
su se kasnije proglasili nekakvim "paruzanima"'), kao I istak- 
nutih komunista, Srba i Bošnjaka (Miro Popara, Halid Čomić i 
drugi), koji su u najvećoj mogućoj mjeri doprinijeli lagičnom i 
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jednostavnom, (sa što manje svojih žrtava) ostvarenju zločinač- 
kih namjera, davanjem lažnih podataka i garancija. MC 

E, autor tu sada namjerno izbjegava kulminaciju ili onu 
kulminaciju koju čitalac očekuje: tok samog zločina. Prije 
klimaksa on nam podastire imena i broj žrtava kao i njihov 
raspored po nastanjenosti u selima bilećke opštine. Efekat bi bio 
protokolaran, kao i inače u takvim tekstovima, da nije zaista 
ogromnog broja djece i mlađih osoba. 

Spisak je napravljen u skladu sa navodima samih preživjelih 
žrtava i svjedoka, kao i opštinskog katastra, što nije navedeno u 
samom tekstu, a što također smatram formalnom autorovom 
greškom. 

Četvrti dio donosi dugo očekivani finalni dio koji sasvim 
neočekivano u odnosu na dotadanju metodu nije donesen 
autorovim rječima ni propratnim komentarima. Preživjele žrtve 
govore, i po njihovim rječima je jasna prava mjera namjere i 
animalnosti tog zločina. Izbjegnuće vlastitog učešća autor maj- 
storski poentira u posljednjem dijelu pod nazivom "Dokumen- 
tacija" u kojem prenosi svoje novinske napise i otpore spram 
istine koju su žrtve iznijele u prethodnom poglavlju. Četrde- 
setogodišnja šutnja Hadžere Ćatović Još teže odzvanja u riječima 
onih koji odbijaju vidjeti negoli u njenim. Pet autentičnih 
preživjelih svjedoka čine mnogo više nego li svak 
riječ, i historiografija i historijska nauk 
gospodinu Pervanu za svjedočenja i imena koje više niko neće 
izgovarati. Ona najbolje ocrtaju ono "Zato" čak i kada pitaju 
"Zašto?"", dok autor kaže samo "Tako!", 

Dojam upotpunjuju i fotografije žrt 
kratkog, ali upečatljivog tekst 


a autorska 
a će sigurno ostati dužna 


ava razbacane širom Ovog 
a u kojem se publicistički prikaz 
miješa sa egzakinim činjenicama od kojih poslije ovog rada niko 
ne može bježati, Možda i predstoji jedan suslavniji autorov 
napor u daljnjem rasvjetljavanju događaja, ali je za najširu 
publiku ovo sasvim dostatna reprođukcija prošlosti na koju 
sadašnjica tako nemilosrdno podsjeća. 


Abid Prguda 
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RECENZIJA KNJIGE TAHIRA PERVANA "ZULUM?" 


Kad oluje naiđu, odnesu u bestrag sve što korijene duboke 
nejma. Samo jaka stabla, samo kremen kamen, tvrda bošnjačka 
glava, morebit ponekad, nakon potopa, nanovo se uspravi i 
okrene suncu koje nakon toga izađe. 

Ali ostaju krv, rane i sjećanja. 

Kroz tu oluju prošao je i Tahir Pervan sa svojom Džerom 
koja je dva klanja preživjela. I šuteći pedeset godina, odlučila da 
svjedoči. 

Hercegovačke jame i koljači u ovoj su knjizi razgolićeni i 
izvedeni pred sud čitalaca. Pervan zanimljivim jezikom, svog 
rodnog, bilećkog podneblja, progovara o najvećem genocidu 
koji se u njegovoj povijesti dogodio muslimanskom narodu 
Hercegovine. 

Sudbina Džerina, sudbina je naših dana. I zato svaku njenu 
ranu, njen život u mraku, na komadu kamena, na ivici ljudskog 
i životinjskog, doživljavamo kao da je na našem tijelu. 

Pervan je zagazio u rijeku mutnu i krvavu i u njenim 
valovima našao riječi koje objašnjavaju sve. Koje kažu kako 
nikad ne treba zaboraviti. Nož u leđima boli do nepreboli. Svaka 
stranica ove knjige nagoni na plač. Ili na škrgut zuba. Na 
stisnutu pesnicu. 

"Zulum" je opomena da se uvijek leđima valja na zid 
osloniti. I nikad ne dočekati bez duboka korijena ili makar 
zabetonirana sjećanja na jame i klanja. 

Džera je, kao glavni junak knjige, koja je po stare dane ostala 
još jednom bez doma, slika koju svako od nas mora imati na 
svom Zidu. 


Ramo Kolar 
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RECENZIJA KNJIGE "ZULUM" 
autora TAHIRA PERVANA 


Roman "Zulum" autora Tahira Pervana logičan je slijed nje- 
gove knjige dokumenata objavljene 1993. god. pod nazivom 
Čavkarica u podnaslovu Muslimanska krvava priča. Štaviše, 
sadržaj te publikacije kao i svjedočenja neposrednih sudionika 
poslužila su Pervanu da literarno obradi temu koja je u 
bosanskohercegovačkoj književnosti važila kao tabu pa time, 
dosada nije i adekvatno tretirana. Naravno, razlog tome možemo 
tražiti u političkom i društvenom sistemu ali, sasvim Sigurno, i 
u nama samima i onome što se blago rečeno zove prećutkivanje 
i zatvaranje očiju pred istinom. Otuda i zapitanost glavnog lika 
i autora samog: "Ne znam koga bih više osudio: one što su 
zvjerstva počinili ili one koji su ih prekrivali'". Pervan, upravo, 
tu dimenziju koja podrazumjeva potisnutost i pritajenost kao 
bitne sudbine čovjeka ovoga tla nastoji obrazložiti sučeljavajući 
nas sa Zlom proisteklim iz vjerske i nacionalne mržnje kako bi, 
ujedno, spoznali njegove korijene i otklonili vlastite zablude. 
Razlog ovome je veći što se ubistva nedužnih samo zato što pri- 
padaju bošnjačko muslimanskom korpusu ciklično ponavljaju. 
Geneza Zločina je tako potpuna i vjerodostojna. Rekli bi ono 
prošlo se ogleda u sadašnjosti a sadašnjost se proicira u prošlosti. 
Čavkarice kao simbol tog zla, u romanu, opet su masovno us- 
krsle, "opet siju smrt". One, čavke, su i personifikacija četnika, 
spodoba zadojenih mržnjom, ali one u isti mah i nemaju ništa 
ljudsko nego su to tek "strojnice za ubijanje ljudi". Žrtve toga i 
takvog čavkaričijeg zla postajemo i mi sami. Naša stvarnost: 
život u opkoljenom gradu, masakri na ulicama kao posljedica 
pada granata, neimaština, glad i švere robom, i drugo neminovno 
uključuje i nas u ono što okupira autora: "pamti i piši", da se 
ništa ne zaboravi. "Uostalom, to može biti i poruka ovoga 
romana koji će naći svoje mjesto i svoje opravdanje. 


Selman Selhanović 
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RECEIZIJA ruko 


pisa: ČAVKARICA — VRATA PAKLA, 
- TRILOGIJA - 


Zločini nad nedužnim muslimanskim narodor 
govine koji su se dogodili i događali tokom Dru 
1941.—45. a izvršeni sa od strane srpsko-crnogorskih kol jača po- 
sebno u ljeto 1941 -g. nisu tokom proteklih 50 god. procesuirani na 
adekvatan način. Premda su zločinci dobro poznati (organizatori 
i izvršioci), a i žrtve su također znane, kao i nebrojeni svjedoci 
koji su pukim slučajem preživjeli, zločincima nije bilo pravog 
suđenja za krvave zločine nad nedužnim muslimanskim narodom. 

Ono što je dobro poznato, a iz teksta se može zaključiti, ovi 
zločini imaju svoju krvavu tradiciju i kontinuitet još od XIX vi- 
jeka, a i ranije. 

U toj krvavoj raboti ima sistema i kontinuiteta u vremenu, te 
metoda u izvršavanju zločina genocida nad muslimanima 
istočne Hercegovine, posebno u Bilečkim rudinama koji su po- 
drobno opisani u priloženoj trilogiji-monografiji. 

Nisu samo kumovali pojavi i genezi zločina istorijski faktori 
i ckonomsko-socijalni pljačkaški motivi, pojava je i dublja, ona 
ima i psihogenetski karakter. 

Utvrđeno je da je vlaški elemenat u našim predjelima koji se 
posrbio i popravoslavio, posebno ima tribaliatičke u specijalnom 
u okrutnom postupanju sa nedužnim ljudima. Klanje i bacanje 
u jame je bio trojni metod tribala, pa i četnika i ustaša tokom 
Drugog svjetskog rata. 

Četničke srpsko-crnogorske horde su sebe nazivale 1941. 
dalje "ustanicima". Postavlja se pitanje: protiv koga su ustali? 
Protiv okupatorske vlasti nisu, jer su se stavili u službu talijans- 
kog okupatora već tokom 19418. Četnički koljači: vojvoda 
Jevdjević, Baja Stanišić, Samardžić i dr. su direktno bili pod ko- 
mandom italijanskog okupatora. 

Glavna oštrica tih "ustanika" bila je uperena protiv muslimans- 
kog nenaoružanog civilnog stanovništva na prostoru Bosne i Her- 
cegovine uopšte, istočne Hercegovine i Bilečkih rudina posebno. 


n istočne Herce- 
gog svjetskog rata 
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Kulminacija zločina je bila kad su u jamu "Čavkaricu" na 
planini Trusini, između Dabra i Nevesinja bacili žive muslimane 
— njih preko 1.200, što je nepobitno utvrdio Tahir Pervan u svom 
rukopisu. Ostalo stanovništvo su poklali i bacali u septičke jame. 

Ovaj krvavi broj je zataškavan, i službeno lažno prikazivan. 
Ranijem režimu prije agresije na državu Bosnu i Hercegovinu 
nije odgovarala prava istina, pa se i broj žrtava i broj zločinaca 
umanjivao, što je također zločin, i ne može se prema tome ničim 
pravdati. 

Tokom agresije na BiH 1991. do 1995.godine zločini su po 
istoj matrici obnovljeni, ponovljen je genocid nad muslimanima 
i obavljeno novo kompletnije etničko čišćenje. 

Budući da zločini genocida i etničkog čišćenja ne zastarje- 
vaju, bilo bi potrebno procesuirati oba genocida 1 etnička 
čišćenja, a Bošnjaci muslimani bi trebali dodatno imati 
Vizentala. 


Sarajevo, 27 novembra 2006.g. 


i SVOg 


Prof. dr. Ibrahim Bušatlija 
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godine u Fatnici, općina Bileća. Gimnaziju 
je pohađao u Bileći i Prizrenu, a studije 


politologije u Zagrebu i Sarajevu. Post- 
diplomski studij, predmet Povijest i filozo- 
fija znanosti, završio 16. sječnja 1988. 
godine na Sveučilištu u Zagrebu na temi 
Filozofsko shvatanje slobode i ličnosti. Do 
sada je objavio desetak knjiga i publi- 
kacija. Radio je kao novinar i urednik više 
listova i časopisa. 
Živi i radi u Sarajevu. 


